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मराठीचे अध्यापक डेक्कन कॉलेज, पुणे.

'' माझे प्रिय शिष्य-मित्र व कोल्हापूर येथील 'राजाराम कॉलेजातील
मराठीचे अध्यापक प्रो ० पंगू यानी संपादिलेल्या 'वच्छ-हरण' पुस्तकाची
आगाऊ मुद्रितें पाहिली; शिवाय प्रस्तुत पुस्तक छापण्यापूर्वी, त्यांतील कांहीं
दुर्योध स्थळे, शब्दांचे अर्थ, पाठभेद वगैरेसंबंधींही त्यांच्याशी मीं चर्चा
केली होती. श्रीज्ञानेश्वरीपर्वूकालीन मराठी ग्रंथ विश्वविद्यालयाच्या उच्चतम
परीक्षेच्या अभ्यासक्रमांत समाविष्ट करण्याचा उपक्रम नुकताच सुरू होत
आहे, अर्धा वेळीं, तत्सवधाच्या नियत पुस्तकांवर साधारण विद्यार्थिवर्गास
जास्त माहिती देणाऱ्या आणि तुलनात्मक अध्ययनाच्या बाबतीत मार्ग-
दर्शक अशा टिपणांची विशेष उणीव भासणे अगदीं लाहजिक व अपरि-
हार्य आहे. ही उणीव अंशतः तरी दूर करण्याचें श्रेय, प्रोच पंगू यांनी
महानुभावपंथीय कवि दामोदर पंडित यांचें एम. ए.च्या मराठी अभ्यास-
क्रमांत लपविलेल्या 'वच्छ-हरण', या-षुप्रसिद्ध भागवती कथेच्या आधारे
रचलेल्या-लहानसर पण फार रम्य अशा काव्याचे संपादन करून संपादिलें
आहे असें मला वाटतें.

प्रो- पंगू. यांनी दिलेल्या टीपा, अर्थविवरण, तुलनात्मक अवतरणे,
वगैरे मार्मिक, कमविचारपरिश्रमदर्शक आणि विद्यार्थार्वर्गास फार उप-
युक्त अशा प्रकारची असून, त्यांवरून, काव्याचे रसिक व रहस्वोद्ग्राही
पद्धतीने परिशीलन करण्याचीही त्यांची हातोटी उत्तम प्रकारे दिसून येते.
व्यापक व प्रमाणभूत अशा मराठी कोशाच्या अभावीं, जुन्या शब्दांच्या
ज्युत्याच आणि त्यांचे निश्चित अर्थ यांच्यासंबंधानें पुष्कळ संदिग्धपणा
असणें अपरिहार्य आहे. तथापि मोड्यर्थचा मूल्यवातू जुना कोश व इतर
संदर्भग्रंथ यांच्या साहाटयाने ही अडचण कमी करण्याचा प्रो० पंगू
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यच, प्रयत्न वराचयशस्वी झाला आहे असें म्हणण्यास कांहींच हरकत नाहीं.
शिवाय, समानार्थक स्थळांचे बावतींत, संस्कृत वमराठी कवि यादोहोच्या-
ही ग्रंथांतील प्रसंगोपात अवतरण दिल्यामुळे, एकीकडे सsQ.लचे वाव.?अथवा 'कलिवर्ज्य' असणारा 'शुद्ध मऱ्हाटींचा एकाजि-पक -२किंवा उलटपक्षी विकासोच्छुरव असणाऱ्या स्वतःच्याच मुलीच्या वाढत्या
सदर्यांचा, उत्कर्षांचा व अन्यकृत प्रशंसेचा मत्सर वाटणाऱ्या, अस्वाभाविक
व निष्कारण स्वपराभवभीरु मातेप्रमाणें 'प्राकृत' वृत्तीचा संस्कृत भापा
मिनिवेशी, था दोघांनाही एक प्रकारे उपालंभगर्भ उत्तरच मिळाले आहे.
आणि वास्तविक पहाता मराठी भाषेच्या पीडिच्येचया व त्याचप्रमाणे खऱ्या
काव्यरसिकतेच्या दृष्टीने, संस्कृत व मराठी यांचा कधींही विभक्तपणा असणेंच
शक्य नाहीं.

यो. पंशू यांची प्रस्तावनाही वाचनीय व उडव्रोधक अशीच आहे.
तिच्यातील महानुभावपंथ व प्रस्तुत कवि यांचें त्रोटक इतिहासत्मिक समा-
लोचन आणि प्रस्तुत काव्यकर्त्याच्-या काव्यरचनेच्या विशेषादिकांचें केले
सुस्थिष्ट विवेचन हे दोन्ही भाग आणि पुस्तकाच्या शेवटीं जोडलेली श-ष्ट-
कोश व प्राकृत भाषेच्या ठोकळ नियमांची परिशिष्टे विद्यार्थ्यांस फार
उपयुक्त होतील यांत शंका नाही.

प्रो. पंधू हे डेक्कन कॉलेजांतूनच मराठी व संस्कृत घेऊन बी. ए. व
एम. ए. झालेले आहेत. तेव्हां आरमयित्वाच्या नात्यानेंत्यांच्या या प्रयत्ना-
बद्दल मला विशेष साभिमानकौतुक व आनंद वाटणे साहजिक आहे.
म्हणून त्यांच्या या प्रयत्नाबद्दल मनःपूर्वक संतोष व्यक्त करून व उत्तरोत्तर

अशीच वाढत्या योग्यतेची पुष्कळ वाड्मयसेवा त्यांच्या हातून दीर्घकाळ
होत राहो असें इच्छकन, मी हें अमिप्राय-लेखन पुरे करितो.''

पणे

'ता. १६ । ११२७.
श्रीकृष्ण नीलकंठ चापेकर.
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प्रस्तुत काव्यग्रंथ डु. सन १९२७ व १९२८ या दोजवा?परस्वईएझ.,
नेमिला आहे. सर्वसाधारण रसिक वाचकांस व ां-ऽक्एश्रूएएरएr वेरील -९५क्षेत्रा-
अभ्यास करूं इच्छिणाऱ्या विद्यार्थ्यांस याचा चांगला च्येघेतुल वीचा व
जुन्या बाढ्ययासंबंधां आदर वाढावा या बुद्धीने या ग्रंथाची हरू-वकत
परिपूर्ण अशी आवृत्ति काढावी असें गेल्या ऑगस्टमध्ये माझ्या मनांत आलें,
व तोच विचार बळावत जाऊन, त्या वेळीं हयात असले प्रस्तुत ग्रंथाचे
संशोधक प्रसिद्ध वाध्ययभक्त रा ० रा ० विनायक लक्ष्मण भावे यांजकडे
अशा प्रकारची आवृत्ति काढण्याबद्दल मत व परवानगी मीं विचारली.
त्याही सदाहस्थांनीं प्रोत्साहनपर पत्र पाठवून, आपलें अनुकूल मत व
परवानगी असल्याचें कळविले. इतक्या 'गोष्टी अत्यंत आनंददायक आणि
सुखकर झाल्या. परंतु वरील गोष्ट होऊन दोनतीन आठवडे होतात, तोच
राख राख भावे यांच्या दुःखदायक निधनाची बातमी येऊन धडकली.
केवळ त्यांचें प्रोत्साहन म्हणून मीं तैं काम पुढें चालू केलें व संपविण्या-
चा निश्चय केला. अत्यंत स्वेदाची व दुर्देवाची गोष्ट ही कीं, ही आवृत्ति
पाहण्यास रा ० भावे आज नाहींत. ते असते तर त्यांच्या कृपादृष्टीचा लाभ
मिळून हें पुस्तक याहीपेक्षां सरस व परिपूर्ण झालें असतें, यांत शंका नाहीं.
असो; ईश्वरेच्या वलीयसी असें म्हटल्यावांचून येथें गत्यंतरच नाहीं.

वच्छहरणाचा कर्ता पंडित दामोदर हा महानुभाव पंथाचा
अनुयायी होता हें सर्वविश्रुत असल्यानें, त्या पंथाची व त्याची
थोडीबहुत हकीकत येथें देणे अस्थानी होणार नाहीं, असें वाटतें. अशा
प्रकारची विस्तृत हकीकत कै- भाव्यांच्या 'सारस्वता'च्या? नवीन
आवृत्तीत व भाव्यांच्या 'वच्छ-हरणा'च्या प्रस्तावनेंत आली असून त्यांतून
जरूरीपुरता थोडाफार भाग उहत करण्याचें मीं- योजिले आहे. 'सारस्वत'
हा मराठीमध्यें प्रमाणग्रंथ झाला असून त्याबद्दल मराठी रसिक कै० भाष्यांचे
कणी आहेत. त्यांच्या वच्छहरणाच्या आवृत्तीची प्रस्तावनाही अत्यंत
मार्मिक आहे.



असो; संभा! आठशे वर्षांपूर्वीं गुजराथ देशामध्येंत्रिमलदेव नांवाचा राजा
.युज्य फेरीत होता. विशालदेव नांवाचा ब्राह्मण त्याचा प्रधान होता.
त्रिमण्यदेवास पुत्रसंतान नसल्याने त्यानें आपलें सर्व राज्य विशालदेवास
दिलें. या विशालदेवासही पुष्कळ दिवस संतान नव्हतें. पण पुढें श्री-

दत्तात्रेयस्वामींच्या कृपेने त्यास एक पुत्र झाला. त्याचें नांव हरपाळ असें
ठेविले. हरपाळ मोठा होऊन सुखाने राज्य करूं लागला, पण त्याला
द्यूतक्रीडेचा भयंकर नाद लागला व पेयांत तो सर्व गमावून बसला. अखेर
तो जुवा खेळण्यास अत्यंत आतुर होऊन आपली सुशील भार्या कमलादेवी
इजकडे तिचे द्रव्य होतें तें मागू लागला. कमलादेवीनं. दिले सर्व या
नादापायी नाहीसे झालें व हरपाळदेव कफल्लक होऊन कमलादेवीच्या मागें
त्याचा पुन्हा ससेमिरा लागला. सामदानादि सर्व प्रकार फुकट गेल्यावर
हरपाळदेव एके दिवशीं फारच हट्ट घेऊन वसला. नवऱ्याचा हा नाद
पाहून कमलेसं फार वाईट वाटलें. तिने त्यास झिडकारून लावले व तो
बळजबरीने अंगावरचे दागिने काढून घेईल असें पाहून ती त्यास म्हणाली

'' हे दागिने मला देता येणार नाहींत, व ते घेणे पाप आहे. ते माझ्या
बापाने माझ्या अंगावर घातल्यामुळे त्यावर तुमचा व माझा. दोघांचाही
हक नाहीं.'' बायकोच्या तोंडून असले कठोर व निर्भर्त्सनापर शब्द ऐकून
हरपाळ रागाने म्हणाला, '' तूं दागिने देणार नाहीस तर ते मिळाल्या-
शिवाय मी अन्नग्रहण करीन तर श्रीगोपालकृःणाची शपथ आहे.'' नवऱ्या-
ची ही शपथ ऐकून कमलादेवीनेही दागिने न देण्याबद्दल श्रीकृष्णाच्या
पायाची शपथ वाहिली. नवराबायकोच्या या वाग्याची हकीकत हरपाळ-
देवाचा बाप विशालदेव व आई माऋणदेवी यांच्या कानांवर जाऊन
त्यांनी हा हट्ट सोद्ययाविषयी त्या दोघांस पुष्कळ प्रकारे सांगितलें अखेर
आपला. एकुलता एक मुलगा उपोषण करणार त्यापेक्षां त्यास द्रव्य द्यावे
हें बरें असा विचार करून विशालदेवानें हरपाळदेवास त्या दिवशीं द्रव्यही
दिलें व तो दिवस कसा तरी निभावून नेला. पण यापुढें हरपाळाचे मनांत
एक तऱ्हेची उद्विग्नता आली व त्याची आनंदी वृत्ति जाऊन तो दिवसे-
दिवस उदास दिसूं लागला.

पुढें एके दिवशीं हरपाळाचेवा मनांत रामटेक येथें यात्रेस जाऊन श्री-



??

रामाचे दर्शन घ्यावे असें आलें व त्यानें ही गोष्ट आपल्या आईनळीवही.
शन्च जास्त सुळसुळाट आहे तर हरपाळानें जाऊं नये येथेंस्टेबुश-?कै.
सत्या दिला. पण हरपाळाचा'फारच हट्ट पडला. शेवटीं बरोबर हदि-रजपूत देऊन आईने त्याची रवानगी केली. अशा रीतीनें यात्रेनिमित्त

निघाला असतां वाटेत त्याची व त्याच्या लोकांची चुकामकू पडली. हरपाळ-
देव रामटेकचा रस्ता सोडून कद्धिपुराकडे गेला, व तेथें पोचला (ही गोष्ट

शके ११०७ विश्वावसुनाम संवत्सरे चैत्र शुद्ध १५ स घडली) कद्धिपुरास
हरपाळदेवानें गोविंद प्रभू नांवाच्या अयाचितवृत्तीनें राहणाऱ्या पंडितांची
गांठ घेतली. तेथें असतांनाच गोविंद प्रभूने त्यास मंलोपदेश दिला व
त्याचें नांव '' चक्रधर '' असें ठेविले. त्यानेही आपलें 'हरपाळ' हें नांव
सोडून देऊन तो आपणास 'चक्रधर' असें म्हणवू लागला.

अशीं कांहीं वर्षे गेल्यावर चक्रधराने आपला विवाह केला व हा लग्न-

समारंभ औरंगल शहरांतील कमळ नाईक नांवाच्या ब्राह्मणाच्या मुलीशींशके
११२२ रौद्रनाम संवत्सरे ज्येष्ठ शुद्ध ७ मीस गोरजमुहूर्तावर मोठ्या थाटालें
झाला. व तूतनपत्नी हंसांबा वचक्रधर ही दोघे संसारसुख अनुभवूलागली

पुन्हा थोडी वर्षे लोटल्यावर चक्रधराने वैराग्याचे भरांत तें गांव सोडले
व तो पुन्हा देशपर्यटणास व तीर्थयात्रेस निघाला.

पर्यटण करीत असतां चक्रधर अचळपुरास ( इलिचपरू) आला. तेथें
रामदे-रा- दरणा म्हणून एक संस्थानिक होता, त्याची व चक्रधराची
गांठ पडून त्यानें त्यास आपल्या नगरास नेले, व चकधरास तेथेंच कांहीं
दिवस ठेवून घेतलें.

रामदळे दरणा याने श्रीचक्रधरास आपले एकुलतें एक कन्यारत्न
स्वीकारण्याबद्दल एके दिवशीं विनंति केली. पुष्कळ विनवण्या केल्यानंतर
चक्रधराने त्याचें म्हणणें कबूल केलें व लागलीच राजाने वैशाख शुद्ध २ स
आपली कन्या उमादेवी हिचे चक्रधराशी लग्न लाविलें. अशा तन्हेनें
गृहस्थाश्रमांत तीन वर्षे घालविल्यावर श्रीचक्रधराचें मन संसाराकडून पुन्हा
फिरले, व तो पुन्हा उदासवृत्तीनें राहू लागला. उमादेवी ऊर्फ गौरीदेवी
इनें त्याची समजूत घालण्याचा पुष्कळ प्रयत्न केला, पण व्यर्थ! त्याची
उदासवृत्तीही जाईना व गौरीदेवीचें म्हणणेही त्यास मान्य होईना.? अशा



स्थितींत असतां चक्रधर .हा चंद्रभागेत जलक्रीडा करण्यास गेला व त्या

नादांत तो खोल पाण्यांत जाऊन पाहता पाहता दिसेनासा झाला. नदी-
-काठच्या लोकानी '' महाराज बुडाले '' अशी ओरड केली. गौरीदेवास
ही बातमी कळताच तिने सभोवतालेच्या लोकांस '' हें खरें कां? '' म्हणून
विचारले व लोकांनी 'खरें' म्हणून सांगतांच तिने जमिनीवर धाडकवू
अंग टाकले, व तिचे चैतन्य विलास गेलें. इकडे चक्रधर कांठास लागून
नदीबाहेर आला व त्याला गौरीच्या निधनाची दुखवार्ता समजली व तो
अगदीं विरून गेला. यापुढें त्यास बिलकुल करमेनासे झालें व तें स्थान
त्याला स्मशानवतू भासू लागलें व म्हणूनच तें स्थळ सोडून तो निघून गेला.
अशा विदेह स्थितींत हिंडत चक्रधर 'धत्यस्थानी भोगावतीचे कांठीं आला
व तेथें त्यास श्रीदत्तात्रयाचे दर्शन घडले व त्याचठिकाणी शके ११ ८५च्या
कार्तिकांत त्यानें रूंवासदीद-ना घेतली आणि यानंतर तो शिष्यसंप्रदाय
वाढवून उपदेश करीत हिंदूं लागला.

श्रीचक्रधराच्या मठात तो फिरतीवर असतांनाही त्याची सर्व व्यवस्था
नीट आखलेली असे. निरनिराळी क्रामे शिष्यमंडळीकडे वाटून दिलेली
असत. उदाहरणार्थ-आमलणे देणे, बाजारहाट करणें हें नागदेवा-
चार्य करी.

गृहस्थाश्रम सोडून संन्यासदीक्षा घेतल्यावर चक्रधर धर्मोपदेश करीत सर्व

देशभर संचार करी. उत्तरेकडे प्रचार करून त्यानें आपला पंथ पसरला
व तो दृढमूल केला. हें करीत करीत व हिंडत तो बदरिकाश्रमाकडे गेला
बरोबरच्या शिष्यमंडळीस तो ठिकठिकाणी ठेवीत गेला त्याचा श्रेष्ठशिष्य

नागार्जुन हा त्याच्याबरोबर हिमालयापर्यंत होता, पण त्यासही मागें
ठेवून चक्रधरस्वामी निघून गेला. त्याचें पुढें काय झालें याची प्रत्यक्ष

माहिती कोणासही नाहीं. चक्रधराने हिमालयाकडेजातांनां नागदेवाचार्यास
वर्तनक्रमाबद्दल उपदेश केला तो केशवराजसूरीनीं आपल्या 'मूर्तिप्रकाश'
ग्रंथांत ग्रथित केला आहे.

श्रीचक्रधरमहाराजांनीं काढलेल्या या पंथास 'महानुभाव' पंथ ऊर्फ
'महात्मा' पंथ ऊर्फ 'जयकुष्णीय' पंथ ऊर्फ 'अचत' पंथ अशीं नांवे दिलेली
आढळतात वाच्या यात्रापरिश्रमणाचीनोंद 'लीलाचरित्रात' आहे. सिद्धानसूत्र-



प
पाठ वगैरे अनेक मानभावी धर्मग्रंथ प्रथम मराठी भाषेत व बालबोधी लिपींत
लिहिले गेले, पण पुढें हे ग्रंथ सांकेतिक लिपींत लिहिले गेले. ही लिपी
राघव ऊर्फ रवव्ययास याने कल्पून बसविली. या लिपीस 'सकळ लिपी'
असें म्हणतात. पुढें दुसरे संकेत निघून, सातआठ लिप्या निर्माण झाल्या.

महानुभावपंथाच्या व आमच्या धर्मतत्त्वांत फारसा फरक नाहीं. परमेश्वर
निर्गुण, निराकार असून तो कृपावशें साकार होतो; परमेश्वराहून अन्य दैवते
खालच्या पायरीची आहेत असें ते म्हणतात. माया ही निर्गुणाला सगुणत्व
आणते, जीवाला जीवत्व आणते म्हणजे जीवाकडून सर्व व्यापार करविते
असें ते म्हणतात. मनुष्य पूर्वकर्मानुसार फळें भोगतो व कर्मानुसारच

-चतु।वध कमफलास पावता.
महानुभावपंथी लोक दशावतार कबूल करतात, पण त्यांपैकीं श्रीकृध्या-

वतारासच पूर्ण अवतार मानतात. परमेश्वराचे गुण व अंश श्रीकृस्णावतारातच
एकवटलेले साहेत व तोच सर्व प्रकारे अत्यंत पूज्य आहे.

वच्छ-हरणामध्यें 'भणे सुनि केशवराजु' असा उल्लेख जवळ जवळ चार
पांच वळे आला आहे, त्यावरून या ग्रंथाचा कर्ता 'केशवराज' असावा असा
वाचकांचा समज होतो व तसेंच भासविण्याचा उद्देश या ग्रंथाचे खरेखुरे
कर्ते मधून दामोदर यांचा होता हें खालील सगरन्यायिकेवरूत्न दिसून येतें.

केशवराज हापठैणाजधळचाराहणारा. हा प्रसिद्ध कवि गोपाळपंडित याचा
लहान भाऊ. यानेरचलेले पंधरा सोळाग्रंथ उपलब्धआहेत. '' मूसप्रकाशा १.
चा उल्लेख मागें आलाच आहे. पंडित दामोदर हा केशवराजाचा एक
आतसंबंधी होता. दामोदराच्या बायकोचे नांव हिरांबा. ही दोघेही गंगा-
कांठीं आपल्या गांवीं राहत. तेथें नागदेवाचार्य सहज आले असतां, शके
११९४ मध्ये त्या दोघांनी त्यांचा उपदेश घेतला. नागदेवाचार्याकया उप-
देशाने नवऱ्यापक्षों बायकोचेच मन जास्त विरक्त झालें व संन्यास घेऊन
'' आचार्याकडे जाण्याबद्दल ती आपल्या नवऱ्यास विनवू लागली.'' मा ]या
पुत्रांचे विवाह व शिक्षण झाल्याशिवाय मला संन्यास घेता येणार नाहीं.''
असें पंडित दामोदराने उत्तर दिलें व नागदेवाचार्याकडे तिला एकटीलाच
जाण्यास त्यानें सांगितलें. हिरांवाम्हणाली, '' मी एकटी कैसी जा-सको!
तुम्ही मज सांगातें चाला.'' बायकोचा जास्तच आग्रह आहे असें पाहून

प्र. ८



६
दामोदर तिला नागदेवाचार्याकडे घेऊन गेला. पंडितानी तिच्या संन्यस्त-
वृत्तीची खाली करून दिल्यावर व नवराबायकोचीं निग्रहाची भाषणे ऐकून
नागदेवाचार्यानी तिला दीक्षा दिली व ज्ञानोपदेशश्रवणासाठी तिला
आपल्याजवळ ठेवून घेतली.

इतकें झाल्यावर दामोदर पंडित आपल्या घरीं निघून गेले व त्यांनीं
पुत्राचे अध्ययन व विवाह केला. या कृत्याने आपला नवरा संसारपाशांत
जास्त गुरफटला आहे असें समजून हिरांवेनें त्यास '' जिये चुलीची क्षिरू
रवादली. तिथेची चुलीची आतां राख काई खाल पा '' अशा अर्थाचा
निरोप पाठविला. हा निरोप ऐकून दामोदर पंडितांस अनुताप होऊन ते
तात्काळ नागदेवाचार्याकडे आले. भेटीक्षेम झाल्यावर पंडिताने त्याच
दिवशीं' तिसऱ्या प्रहरी संन्यास घेतला. हिरांबेनें धर्मबंधुत्वाच्या नात्याने
पंडितांना नमस्कार केला. यापुढें पंडित कायमचे भिक्षावृत्तीनें राहू लागले.

पंडित दामोदर हा जसा विद्वान् होता तसाच गायनपडही होता. सारा
वेळ हा आपल्या प्रेमळस्वरगायनानें ईश्वरास आळवीत असे. परंतु त्यास
नागदेवाचार्यानी गाण्याची बंदी केली, त्यापासून त्यानें उघडणे गाणे
बंद केलें नेहमीची गाण्याची संचय न सुटल्याकारणानें पंडित एके दिवशीं
मधुर कंठाने ईश्वरचरित्र गात असतां नागदेवाचार्य तेथें आले. आचार्य
आल्याच भान न राहून ते तसेच गात राहिले. त्या वेळीं ते '' आणिका
बोलना जे न लगो श्रवणा : रुपु तरी नयना : आवडो तुझे : तूवी परदेंव
इतुले मी जाणें : बहुतेचि विझें झांकौळिताती : १० : जीवे मी न कदा :

विसंचे या तुज : हेचि देइ मज : गोविदु राजा : २ : निरंतरीं करो
तुझेचि त्भरणा : हेचि ए- मना : गोविंदु राजा : ३ : आणिके बुज-
वितां : डिंभू न बुझावे : मातेलागीं रोवे : ते कां अपराध : ४ : माझी
से न साडी : आर्तांचा तूं दानी : नागदेवास्वामी : चक्रधारा : ५? ''
हें पद गात होते. या प्रेमळ गाण्याने आचार्यानाही तंद्री लागली व त्यांच्या
डोळ्यांतून प्रेमाधूवाहू लागले. त्यांनीं पंडिताची पाठ थोपटली व केलेली
मनाई रद्द करून गाण्याची आज्ञा केली.

याच्या या गायनपदुत्वामुळें व बिलेमुळे केशवराजाचा व पंडिता-
चा विशेष लेह असे.. वच्छ-इरणग्रंथांत दामोदराने 'केशव पंडिताचे



नाव घातले आहे आणि केशव पंडिताने आपल्या 'रत्नमाला' स्तोत्रांत

दामोदर पंडितांचे नांव घातले आहे. अशा रीतीनें दोघांनीही आपले
ग्रंथकर्तृत्व लपवून परस्पराचा सन्मान केला आहे. वच्छहरणांतील
'को मुनि केशवराजु' ही शेवटची ओवी- ऐकल्यावर पंडिताची स्त्री हिरांवा
म्हणाली '' माझी माता परी वांझिरू : निराभिवाणी- अहेकारू '' हें ऐकून
मंडित म्हणाले, 'हो ही आमची चुकी झाली', व ते त्या श्रीवर हरताळ
फासलूागले. यावरकेशवराजसुरी म्हणाले, '' परस्त्री. संतापाचा उरू;? नभोगी
सा नाहीं नरू : एक पंडित दामोदरू : वाचौनिया : '' व त्यास लिहिलेली

वी खोडं दिली नाहीं. तेव्हांही ग्रंथाचेशेवटींअसलेली वी ( ५०३
दामोदराने लिहिली व ग्रंथ समास केला. अशा तऱ्हेने दोघांचही नावे
ग्रंथांत आली आहेत.

हा ग्रंथ प्रथम छापतांना कै: भाब्यांनी तो' वस्थलवरहुकूम छापिला
आहे. त्यांना सांपडलेली या ग्रंथाची पोथी शके १४९७ मध्ये लिहिली
असावा असें त्यांचें म्हणणें आहे. पोथीत शब्द तोडलेले नव्हते ते ०माव्यांनी आपण प्रसिद्ध केलेल्या आवृत्तीत तोडले आहेत, व मीही
फारसा फरक न करतां त्यांच्या आवृत्तीवरहुकूमच मृळग्रंथ लापिला आहे.
वच्छहरणाची ग्रंथसंख्या ५०५ आहे असे उल्लेख आहेत. आमच्या
उपलब्ध ग्रंथांत ५०३ ओंब्या आहेत. २ व्या लिहितांना गळल्या
असाव्या. मला तरी एके ठिकाणी संशय येतो. ओव्या ५१-५४ मध्ये

'' श्रीकृष्ण नवरसांचें निधान आहे '' याचे वर्णन करतांना वीररस सोडून
बाकीच्या आठ रसाचेच वर्णन आलें आहे, व ५५ व्या चवीत मात्र

'ऐसें नवखं नाटकुः दे- खेळे जनमोहकु ।। '' असा उल्लेख आला आहे.
यावरून श्रीकृष्णाच्या वीररसवर्णनाचा भाग गळला असावा, असें वाटतें.

वच्छ-हरण हें काव्य श्रीमद्धागवताच्या दशम स्कंधातील १ २। १३ व
१४ या अध्यायांच्या आधारे लिहिले आहे. या कथानकावर लिहिले है
जरी अगदी पहिलें काव्य असलें, तरी अशा प्रकारचे प्रयत्न पुढें झालेच
नाहींत असें म्हणवत नाहीं. वामनपंडितांच्या 'वनसुधा' व 'ब्रह्मस्तुति'

या स्फुट प्रकरणांवरून तशा प्रकारचा काहीसा प्रयत्न झाला आहे असें
दिसते. पुढें. दिलेल्या स्षष्टीकरणामध्यें वच्छहरणाच्या कांहीं कध्यांना



समानार्थक म्हणून वामनपंडितांच्या वनसुर्धेतील लोक दिले आहेत. त्या-
वरून वाचकांची याबद्दल खात्री होईल.

वच्छ हरणाची मराठी भाषा प्राकृताच्या पुष्कळशी जवळची आहे.
यांतील आगवण, सरतुरी, आंदळ, आधाडा, आपण, उगाणणें, उजुकार
उपसाहणें, कासारे, कीळ, खेवण घणवट, चोग्ख्वाळ, जोहर, तेसणें, थडी,
थोकडे,दिघडा दी, निऱ्हां, नीराजन, परगुणें, पंधरे, परिया, पवाडा, पसायअर.

पांतिकर, पाहुणेर, बागडे, बांदोडी, बीजे, भांगार,भरगज, मौवाळ, यातायात,
चडप, वेध, साउमा, से, सोवाणे, हरित, हातिरूं, क्षुद्रघंटिका इ० शब्द
ज्ञानेश्वरीप्रमाणेच यांत आले आहेत. त्याचप्रमाणें उन्मेरव, खेवण, टिकल,
थोकडे, नव्हाळी, पडळ प;णियाडे, पाळख, बहकणे, मोकाट, वरिपडा, वोडवो,
पंधर -२० शब्दध्वनुक्रमे-क्कमेख, खेवनी, ठीकलग, तोकडे, नवाळी, पढळअर

पाणिजेडा, पालखत, वाहकणे, मोकार,परि-, पव्हर अशा थोड्या-
शा निराळ्या स्वरूपांत म्हणजे प्राकृताच्या पद्धतीवर असलेले आढळतात.
बैकार,तडवा, पुबुरा, ओतवरा, रापदळिआ, मालगंठी, फुटा,परिवट, देशसाया,
सांगडी, सात्नैखैरी, रोंवणे, करूं, फडतरीं, ताराण, साटका हुंबर इ० शब्द
ज्ञानप्रेजतिहा न आले असे साहेत. 'वाचौनि' 'पासौनि' हे शब्द जरी
ज्ञानेश्वरीप्रमाणेच येथें आले आहेत तरी त्यांच्या मागें ज्ञानेश्वरीप्रमाणें
द्वितीया किंवा षष्ठी न येतां प्रथमा विभक्तीच आलेली आढळून येते ही
चाल खुनी दिसते पहा ओवी '' तोवाचौनि '' (४९) '' तूं एक बांचौनि ''
१४२७. त्याचप्रमाणें विशेषणाची व नामाची एकच विभक्ति घालण्याची
चाल संस्कृतावरून घेतलेली दिसते. पहा-'चोराशरवा' (३७५०१, 'भूतांग्रामा'
(३९३) याबद्दल येथे व ओ किंवा दोबद्दल - लिस्त्रियाचीही चाल
प्राचीनच दिसते. दिक्प;ळु हा शब्द दिग्पाल्ल असा लिहिलेला आढळतो
( ओवी ३ ६४). शशी सिरणे हा खेळ कोणता होता, त्याचप्रमाणें पीतांवर
किंवा रेशमी वस्त्राबद्दल प्रसिद्ध असणारा मालगंठ देश असावा व तो
असल्यास कोणता व कोठे होता हें समजत नाहीं. वैकार, निशानि,
दारवाळा इ० शब्द मुसलमानी असावे असें सकृद्दर्शनी वाटतें; पण प्रस्तुत

ग्रंथाच्या रचनाकालीं रामदेवराव जाधवाची राजवट असल्यामुळें तसा संभव
दिसत नाहीं. 'तगर' व 'डोडपणे' हे शब्द ठगर व दरड या कानडी



९
शब्दांवरून आले असावे. 'साटकेचे अग्निस्तंभन' ही कल्पना किंवा 'एक.
टेकितु महिबळे पागळी', 'थडिवा चरावेआ किली, 'मी असैनु श्रीकृष्णा
तुझा होता' अशा तऱ्हेची वाक्यें जुन्या रचनेची निदर्शक आहेत.

पंडित दामोदराने शके ११९४ मध्ये महानुभवपथ स्वीकारला व तो
पुरंदर मार्गानं वैरागराकडे गेला व तिकडेच त्याचें देहावसान शके १२२६
चे सुमारास झालें. यावरून ११९४ ते १२६ याचे दरम्यान व-स्छ-हरण'
हा ग्रंथ रचला गेला असावा. केशबरानसूरीने शके १२०७ मध्ये .लिहिलेल्या
रत्नमालास्तोत्रांत पंडित दामोदराचा उल्लेख केला आहे. यावरून ११९४ ते
१२०० या मधल्या काळांत हा ग्रंथ रचिला गेला असावा. वरील शकांवरून
व भाषेच्या आणि शब्दांच्या विवरणावरून हा ग्रंथ ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी लिहिला
-गेला असें सिद्ध होतें.

कै- भाव्यांना उपलब्ध झालेली वच्छ-हरणाची पोथी शके १४९७ मध्ये

लिहिलेली वसावी असें त्यांचें म्हणणें आहे. यावरून वच्छ-हरण रचल्यावर
दोनतीनशे वर्षांनीं त्याची प्रत कोणीतरी केलेली असावी. कोणत्याही ग्रंथाची
प्रत करीत असतांना ती मुळाबरहुकूमच होईल अशी खात्री देता येत नाहीं.
-प्रत काढणाऱ्याच्या नजरचुकीने पुष्कळ भाग गळूनही, कदाचित् मूळ ग्रंथ-

काराचे हस्ताक्षर न लागल्पाकारणाने व त्याची स्वतःची लिहिण्याची पद्धत
-अगदींच निराळी असल्यामुळें पुष्कळ प्रमाद घडतात, व मूळग्रंथाचें खरें
स्वरूप कायम रहात नाहीं. पुढें आणखी असें होतें कीं, त्या प्रतीवरून
पुन्हा प्रत काढणारेही वरील प्रकारच्या चुका करतातच. यावरून प्राचीन
पुस्तकांत अपपाठ दृष्टीस पडल्यास त्यास जबाबदार कोण याचा उलघडा
होत नाहीं. प्रस्तुत पुस्तक शके १२०० च्या सुमागस लिहिले गेलें.
असें मानले तर त्याची प्रत कोणीतरी १४९७ त काढली असावी. पुन्हा
.त्याची प्रत शके १८४६ मध्ये कै ० भाव्यांनी करून छापली. अशा रीतीनें
पुस्तक दोघांतिघांच्या हातून गेल्यामुळें तें वरील दोषास अपवादात्मक वाहे
असें म्हणतायेत नाहीं. आपणवे (९३१. -निरोपसु ( ३०५७ ते, अन्मीखें (७३१.
जावती (४८३१, वटे (४२३१, हे शब्द पाहिले म्हणजे वाचणाराची किंवा
लिहिणाराची चूक झाली असली पाहिजे असें वाटतें. ग्रंथकाराच्या स्वतःच्या



हातची प्रत मिळाल्याशिवाय पाठभेद किंवा वपपाठ यांचा उलघडा:
होणे शक्य 'नाही. च्ये

काव्यदृष्ट्या वच्छूं-हरणेचे स्वरूप अत्यंत मनोहर आहे. कर्त्याच्या बुद्धीचे
नवनवोन्मेष जागजागी ये; पहावयास मिळतात. एकाद्या कवीने कोणत्या
तरी कथेच्या आधार आपले काव्य रचले असतां त्यास निव्वळ भाषांतऱ्या:
म्हणून आपणास चलिणार नाहीं. तीच कथा आपल्या भाषेत सांगत
.असतां कविन्सेंउपमा, उत्प्रेक्षादि अलंकार योजतो त्यावरून त्याची कविता-
शक्ति किंवा प्रतिभा अफेमावण्यास पुष्कळ जागा असते. पंडित दामोदरांनी
भागवती कथेच्या उगधोर जरी प्रस्तुत काव्य रचले असलें तरी त्यांत त्यांच्या:
प्रतिभेचा उठाव उत्कट रीतीनें स्पष्ट दिसून येतो. हरिकथेबदल लिहितांना ते
म्हणतात:-

जैसी कुलस्थिळेची गुणसंपत्ती : भोगावी एकेंचि पती ।।

तैसी हरिकथारसीं रती : मतर्ग वांचौनि नाहीं ।। २ १।

पहिल्या ओळींत दिलेली उपमा अनुरूप असून हरिकथेसंबंधीं इतरांपेक्षा
भक्तालाच जास्त गोडी असते हेंउत्कट रीतीनें सिद्ध झालें आहे. अशा प्रकार-
च्या उपमांनी कवीच्या कश्यास विशेषभव्यता येते. आपल्या ग्रंथांतीलजो गुण
आहे तो थोडा जरी असत्य तरी त्याकडे वाचकांनी लक्ष्य द्यावे अशा बुद्धीने
सज्जनवाचकांचा स्वभाव सांगनूत्याचेस्पष्टाकरण पंडित दृष्टात्ताने करितात-

जो चंबू चकोर चे जीवन : अमृते नीववी त्रीभुवन ।।

तो ही गुणे एके नीराजन : माजी कळावंतु ।। २३ ।।'

तैसे सकल गुणभरितु : परमानंदैक निरतु ।।

तो तोकडेआ ही परगुणां संतु : संतोखतीं ।। २४ औ।

संतजनांना दिले चंद्राचे साम्य व मनुष्याच्या अगातील असणाऱ्या
गुणांस दिले निललनाचे साम्य नवीन व. बुद्धीस पटणारे असून 'गुण' या
शब्दांवर नकळत झालेली कोटि हृदयंगम वाटते.

वशा तऱ्हेच्यी उदाहरणे पुष्कळ देता येतील. परंतु याहीपेक्षा दामोदरां-
च्या प्रतिभेचा किंवा वर्णनशैलीचा बहर आपणांस त्यांच्या या छोट्या



११'
काव्यांत दोनतीन ठिकाणी दृष्टीस पडतो. लीज,व -च्छकश्रीकृष्ण हा त्यांचा देवाधिदेव होता, व त्याचें वजन ५९.एकतानता होते कीं, कितीही चांगले शब्द या. हकनाहीं. त्यांच्या कवित्वशक्तीला त्यांच्या उज्वल-नीच-प्रसाद-ले'जोडड
मिळाल्याकारणानें तिला एकप्रकारचें अभिनपण्णी- लक्ष्या प्रात .झालेड्य

कनइक६५२स्के;संकुचित स्वरूपांत असून २१८ ओवीपासनू दिले अरूळेडलेलंकेआयुधालकारावयववर्णनाच्या अंतर्भावानें विस्तृत व व्यापक झालें आहे मृदुल
मंजुल व मधुर वर्णनाला तशाच प्रकारची शब्दयोजना करण्याचें दामोदरांचें
चातुर्य पाहिले म्हणजे जास्त नाहीं तरी क्षणभर जयदेवाच्या गीतगोविंदाची
आठवण झाल्यावांचून रहात नाहीं.

वेढिलीं सोने-सळा : देऊ इंद्रनीड सांवळा .।।

वरि उटी मिरवे पातळा : विचित्रा धातूछचो ।।

इंद्रनीळाची दीसि : वर्दमकामा कांती ।।

एकवटली तैशी सांवळी श्रीमूर्ति : मिरवडसे ।।

या दोन चव्यांत श्रीकृष्णांच्या अंगकांतीचें वर्णन दिलें आहे आता
त्याच्या मुखकमलाचे वर्णन कसें करतात पहा:-

कवण श्रीमुखाचे बरवेपण : कसें सदोदितु प्रसन्न ।।

तेआंचे इंदु लाहांता पा-र्मकपण : वरि कलंकिआ न होता ।।

येथें व्यतिरेकवलंकारान झमीJ:प्णमुरवाचें रख्यायित्व सिद्ध केलें आहे
अशाच प्रकारे ठिकठिकाणी अलंकारांचा अवलंब केल्यामुळे पंडितांचा
साहित्यशास्त्राशी दृढपरिचय दिसून येतो

सुनांचे गगनी विस्फुरतु : जैशी कां विद्युलतु ।।

लैसाफूटा असें मिरवतु : स्कदावरी ।!

श्रीकृष्गांर्ना. आपल्या खांद्यावर धारण केले उत्तरीय पांढऱ्या वर्णाचे
असलें पाहिजे अशी खात्री होण्यास पहिल्या ओळीतील उपमाच कारण



झाली आहे. श्रीकृष्णाच्या गगनवर्णनसदृश अंगावर पांढऱ्या वणार्चे तक-
तकीत रेशमी उत्तरीय विद्युलतेप्रमाणेच शोभले असेल यांत शंका नाहीं.

पुढें थोडेसे आभरणाचें वर्णन करतात:-
कमलकणिकां श्रवणीं : माजी गुंजांची खेवनी ।।

रत्ने होतांती ८०१ : तें देखौनिआ ।।

या ठिकाणीही वरचाच अलंकार कायम आहे. श्रीकृष्णांचे सर्वच पदार्थ
इतके चांगले कीं, जगांतील अत्युत्तम गणल्या गेलेल्या पदार्थांची त्यांच्याशी
तुलना करणेदेखील शक्य नाहीं. असें वर्णन करण्यांत कवित्वापेक्षां कवि
भक्तीनेच जास्त प्रेरित क्षाला आहे असें वाटतें, श्रीकृष्णाच्या भालपटा-
वरील टिळा, त्याचे कुरळे केश व सुख यांवर कवीने केले रुपक सुललित
मनोहर असून तें संस्कृत कवींच्या नेहमीच्या वर्णनरूढीस अनुसरूनच आहे.

अर्धचंद्रु टिळा भालस्छली : सुनीळें कुरूळे तेची समरांवली ।।

लुब्ध जाली परिमळ : मुखकमलाच्या ।।

श्रीकृष्णाच्या कृप्णकुरलकुंतलाना ममरावली म्हणणें तर अत्यंत अनुरूप
आहेच; पण तीच कुंतलरूपी श्रमरावली श्रीकृष्णाच्या मुरूकमलसुवासास
व्यव झाली असें म्हटल्याने श्रीकृष्णाचे केश त्याच्या मुखावर लांबपर्यंत
लोळत होते हा व्यंग्यार्थ कवीने सुप्रिरठष्ट तऱ्हेने व कुशलले वर्णिला आहे.

येथपर्यंत व्यक्तिवर्णन झालें. आतां आपण या काव्यातील निसर्गवर्णना-
क्रडे वळू मराठी काव्यांत स्वतंत्रपणें निसर्गवर्णन जरी सांपडत नाहींत तरी
तशी संधि आली असतां ती मात्र मराठी कवीना दवडलेली नाहीं.
आमच्या मराठी कवींनी निसर्गवर्णन स्वतंत्रपणें कां लिहिली नाहींत
याबद्दल त्यांना दोष देणे अत्यंत अन्यायाचे होईल. त्यांचा जर
तो उद्देशच नव्हता किंवा तें जर त्यांचें ध्येयच नव्हतें, त्यांची कविता
जर निवळ पारमार्थिक किंवा आध्यात्मिक स्वरूपाची होती, तशाच
प्रकारची कविता रचण्यांत जर त्यांनीं वापले. बुद्धिखर्चस्व खर्चण्याचें ठरविलें
असतें तर त्यांना त्याबद्दल नावे ठेवूनचालणार नाहीं. उद्दिष्ट ग्रंथरचना करीत
असतांना इतस्ततः विखुरलेली सुष्टिवर्णनें आमच्या महाराष्ट्रकवीत कांहीं
कमी नाहींत. प्रसिद्ध कवि मुक्तेश्वरांचे आदिपर्व किंवा सामराजाचे
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रुक्मिणहिरण यासारखी काव्ये पाहिर्ली असतां त्यांत निसर्गवर्णनाची
रेलचेल दृष्टीस पडते. नुसत्या सुष्टिवर्णनविषयक कविताच रचण्याचे आमच्या
कवींनी मनांत आणले असतें तर त्यांतही त्यांनीं उत्तम कौशल्य व बुद्धि-
सामर्थ्य दाखविले असतें याबद्दल -तिलप्राय शंका वाटत नाहीं.

असो. आमच्या पंडित दामोदरांचेही असेंच झालेसाहे. आपलीभक्तिप्रवण
कविता लिहितांना त्यांनीही एकदोन ठिकाणी निसर्गवर्णनास जागा दिली
आहे. त्यांपैकीं पहिलें स्थल म्हणजे वृंदावनवर्णन. कोणत्याही गोष्टीचे
अगोदर सर्वसाधारण वर्णन देऊन नंतर तिच्या अवयवांचे किंवा भागाचे
यथाक्रम व साय वर्णन करण्याची पंडितांची नेहमीची पद्धतच दिसते.
पहिल्याने वृंदावनाची सर्वसाधारण शोभा सांगतात:-

जैसे वृंदावन पावनु : तैसें वर्णी नेणिजें महिमान ।।

जे नीरतरे क्रीडास्छान्रु, सर्वेश्वरां चे ।।

पण पुढेंच तेथील फलवृक्षांचे वर्णन करून पुष्पवृक्षाचे वर्णन करतांना
.त्यांची प्रतिभा अत्यंत उजतेस पोंचल्याचें आढळतें. सुनील अशा वृंदावनां-
तील पांढऱ्या शुभ व उरूवल पुष्पांवर केलेली. उ-त्प्रेक्षा वाचकांची चित्तवृत्ति
क्षणभर तल्लीन केल्याशिवाय राहणार नाहीं.

वृंदावनाची सुनीळता : गगंणीसे प्रतिबिंश्ता ।।

सुमनसें उमटत : ते जैसे तारागगु ।।

कीं दी असतां तारा न दिसे : ते उणे फेडावेओ दोसें ।।

वनश्रीआ वेढिले जैसे : अंबरु नक्षत्रे सी ।।

यांतील भावना किती उके आहे! आपल्या कल्पनेच्या भरारीबरोबर
रसिक वाचकांनाही कवीने उच्च वातावरणांत विहार करण्यास लाविलें आहे;

यानंतर सर्व फलपुष्पवृक्षाचीं नांवे त्यांच्या उपमाद्यलकारमंडित वर्णना-

सह दिली आहेत. त्यावरून पंडितांची बहुश्रुतता चांगलीच प्रत्ययास येते.
वन असेल तेथें सरोवरे असावयाचींच म्हणून त्यांचें वर्णन कार ओवीत

सुंदर रीतीनें करतात:-
ते औ जवळी सरोसरें : चंद्र मंडळांकारें ।।

दाखविली श्रीचक्रधरें : सवंगडे आ सी ।।
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सुधाजल भीरले : जलक्रीडा खेळेंती दैवते ।।

जेथे जाली निवैरे भूते : उदकपाणें ।।

वृंदावनातील सरोवरांचे जलपान करतांना पशूंनी देखील परस्परांतील
वैरभाव विसरला असें तेथील महत्त्व सांगून सरोवरातील कमलांचे वर्णन

आपल्या गोड शब्दांत करतात:-
कनक कमल विकाशत : समरांचिऔ झांका वरी पडत ।।

तेथ राजहंस चारा वाटित : अमृतकुंदांचें ।।

यापुढें तेथील मुनिजनांच्या व तपोधनांच्या हटयोगाचे विस्तृत वर्णन

१४६- १५२ पर्यंत आलें असून त्यावरून पातंजलयोगाची माहिती आमच्या
कवास किती पूर्ण होती हें स्पष्ट होतें. पुढें पुरुD;श्ष्टत्रांचे नांवनिशीवार वर्णन

करून आपली बहुश्रुतता पुन्हा दर्शवू इच्छिणारा कवि वृंदावनांतील पस्यांच्या
गोड व मधुर शब्दालापांचें वर्णन किती नितांतरम्य करतो, पहा:-

वेणुडचनीचे अतवरू : तैसे मकरंद मत्त समरू ।।
प्रिया तै बोलावितांति (इजवरू : पंचमालांपी ।।

वरील ओवीवरून '' मधुमत्तमधुकर श्वमति । गुंजारव कित्तितीर करिती ''
या पदाची आठवण झाल्याशिवाय.रहात नाहीं.

वृंदावनाचे वर्णन किती जरी उत्तम उत्तम शब्दानी केलें तरी त्याचें
यथार्थ वर्णन होणें शक्य नाहीं असें सांगून कवि याहीपेक्षा अजुतरम्य
अशा कालिंदीवर्णनाकडे वळतो व वरपणासही त्याच्या पाठीमागून जाणें
प्रास आहे.

असो हे शब्दरचना : वर्णौ नेणिजे वृंदावन ।।

देअ पहावेआं जमुना : नीगंते जाले ।।

कालीच्या वर्णनास १६८ पासून आरंभ होतो. कार्लिदीचेया नवोनव
तरंगपक्तीयरोबर पंडितांच्या प्रतिभेच्धहि। अभिनवतरंगमाला एकामागून एक
येऊन रसिक वाचकांच्या मनस्तटांवर जोराने आपटत आहेत असें वाटतें.
कालिंदीचें हें सर्वच वर्णन इतकें उत्तम साधलें आहे कीं, त्याची कोणत्याही
अत्युत्तम काव्यांत गणना होण्यास हरकत नाहीं.
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कालिदीजल निर्मल : श्रीकृष्णकांती श्यामल ।। '
प्रतिबिंबैली भणऔनि सुनील : होऔनि ठेली ।। रे ।।

भक्तिभावे त्येळीगतां : केवि वर्णावी सायुज्यता ।।

जे औ चि सन्निधी सरूपता : जडा जाली ।। २ ।।

देखीनि श्रीचक्रपाणी : कैसी सं-खमीतु जाली तरंगिणी ।।

कीं आनंदली अंतःकरणीं : ते रोमांचु कत्र्रिले ।। ३ ।।

कीं आलिंगावे आ श्रीकृष्णराजा : तिआ बहुतींकेलिऔ मुजा ।।.

तैसें तरंगु पढियासले मज : कार्टदिजे चे ।। ४ ।।

मग आनंदसागरीं मीनिली : तैसी निश्चछ जाली 1।

कीं देहभार. विसरैली : टश्रीकृडणवेध्यें ।। ५ ।।

कीं जन्मली देवां चा चरणी : ते उतावेळु म्हण असें मणी ।।

भणऔनि भेट आली मृदाकिणी : काहिशी नोहे ।। ६ ।।

कीं श्रीकृष्णाचिस संगती : आमुची फिटेल अधोगती ।।

भणऔनि भेटो' आली भोगावती. : पाताळोंनि ।। ७ ।।

नुसत्या यमुनेवर, तिच्या श्यामलकानि सलिलावर व तिच्या तरंगांवर
कवीला एकावर एक कल्पना कशा सुचल्या आहेत हें आपणांस वरील
उताऱ्यातील कीं आरंभ झालेल्या रत्प्रेक्षांना स्पष्ट दिसत आहे. वरील
सहाव्या जोबीच्या दुसऱ्या ओळीतील अपचीतपनलकार पाहण्यासारखा
आहे. यावरून ' प्रकृतं प्रतिषिध्यान्यस्थापनं स्तादपन्हुति: । ' हें त्या अलंकाराचे
लक्षण पंडित दामोदरांना अवगत होतें हें सिद्ध होतें.

यानंतर यमुनेच्या घाटाचे, तिच्या वाळवंटाचें, तेथील पक्ष्यांचें तेथें जल-
पानार्थ आलेल्या निवैर पशूंचे व खानार्थ आलेल्या यतिवरांच्या ध्यानतपस्वा-
दिकांचें विस्तृत वर्णन आलें आहे. तेथें असलेल्या वगळ्याचे विनोदप्रचुर
वर्णन व चक्रवाक पक्ष्याच्या नेहमीच्या वृत्तीस अनुसरून त्यांना दिलेली
उपमा फारच यथार्थ वाटते. हे वगळ्याचे वर्णन वाचून माझ्या एका डॉ ०
स्नेह्यांचें '' रसंध्यापर मा तु विडवयति '' असें बगळ्यांच्या ग्मुत्रालमुडी वर्तनाचे

केले वर्णन डोळ्यांपुढें उभे राहिल्याशिवाय रहात नाहीं. दामोदरांची
एकच ओंबी पहा:-
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एकांमुष्टतपिष्ये बक : नासाग्री दृष्टि घालिती डक ।।

- थज्ञदीक्षीत तैसें चक्रवाक : प्रिया तें सांडिती ना ।।

पंडित दामोदरांच्या उत्तम उत्तम वर्णनाचे उतारे याच छोटेखानी
काव्यांत आणखी पुष्कळ सांगतांयेतील. उदाहरणार्थ, २०५ ओवीपासनूचे
गोपालपरिवेष्टित श्रीकृष्णाचें वर्णनही सुंदर आहे. त्याचप्रमाणें श्रीकृष्णाच्या
अवयवांचे ओवी २१७ पासूनचे वर्णनही मनोज्ञ वाहे. एखादा प्रसंग किंवा
पदार्थ वर्णनाकरितां पुढें आला असतां त्याचें वर्णन करून नंतर त्यावर
आपली उत्प्रेक्षा चालवावयाची असा पंडितांच्या वर्णनशैलीचा विशेष वाहे.
हा विशेष गोपालपरिवेष्टित फुन्नीकृ.?ःणवर्णनामध्ये जास्त दिसून येतो, त्याच-
प्रमाणें अघासुरवघवर्णनप्रसंगी व ब्रह्मदेवकृंत वच्छ-हरण प्रसंगीही
दिसून येतो..

असो, पंडितांच्या साहित्यशास्त्रासंबंधींच्या शानाचा उल्लेख मागें केलाच
आहे. त्यांनीं योजलेल्या शब्दालंकारावरून हें उघडच दिसते. वाचकांनीही
त्यांच्या स्थलपरत्वे दिलेल्या उपमा पाहिल्या असतां त्यांना त्याची खानी
होईल. त्याचप्रमाणे साहित्यशास्त्रांतील नवरसाशा त्यांचा चांगलाच परिचय
दिसून येतो.

उपमा कोच वर्णुक : एहीं जळी सकळैकु लोक ।।

कीं पवाडे संसारुमोचक : बाणी मुकुंदाचे ।।
या ओंवीवरून शब्दार्थालंकाराचे पंडिताचे ज्ञान व्यक्त होऊन ओव्या

५१-५ मध्ये दिलेल्या श्रीकृष्णाच्या नवरसनिधानत्ववर्णनानें वरील
उक्तीस चांगलीच पुष्टि येते. ५५ आधीमध्ये, '' एसें नंवरसुं नाटकु '' या
उक्तीने '' नवनाध्ये रसाः मृताः '' असें लक्षण देणाऱ्या भरतमुनींच्या
ग्रंथाचेंही पंडितांनी अवलोकन केल्याचे सिद्ध होतें.

दामोदरांच्या बहुश्रुततेबद्दल पूर्वी थोडा उल्लेख केलाच आहे. ची८५ पासून केले खेळाचे वर्णन, २८० चवीपासून केले वांसरांच्यारंगाचे वर्णन 'चतुर्विधा दंडीचे विद्यावंत' याने व पावे तोरमी मोहरी सिंग
इ०ने केलेला गायनांचा व वाद्यांचा उजेरव यावरून त्यांचें बहुश्रुतत्त्व

विशेष दृष्टोत्पत्तीस येतें.
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''पंडित ज्याप्रमाणें उत्तम कवि होतें त्याप्रमाणें-ऽ'क्तेचांगुलेचुर' ाइउखृउाइस्ऋऊ?एरंर-'

त्यांचें वाचन विस्तृत होतें. त्यांचें गहाभागवताचें:-ं-प्रारुइशीलनpंं१दाडगुउ.?
व त्याचें परिपक फल म्हणजेच हं त्यांचें सुंदर काव्य. यर्र्ल्हिंथोत इतस्ततः
दिलेल्या पौराणिक उल्हेरवावरू:न हेच दिसून येतें. एकदोन महा-
भारतातील उछेरवावरून त्यांचा ह्या ग्रंथाशी परिचय दिसून येतो. इतकेंच
नव्हे तर '' तिथेवेळीं विश्वतोमुख हे श्रुती : दे साधु केली '' व '' अन्नवस्त्र

हैं वचन: देवे साचु केलें '' या उछेरवानीं, व '' कीं महंताची मती : दशो-
पनिषदां चि आ धुती '' या वाक्याने त्यांचा श्रुतींचा व दशोपनिषदांचा
अभ्यासही व्यक्त होतो.

आतां पंडित दामोदरांच्या मतांसंबंधानें लिहावयाचे तर ते अद्वैतमताचे
पुरस्कर्ते होते. '' ब्रह्मसत्यं जगन्सिथ्या जीवो ब्रह्मेंव नावर; । '' अशाच,
मताचे ते होते हें खालील उताऱ्यांवरून दिसून येईल:-

जैसे तरंगू सागरां २ तैसें अनंतावतारूं ईश्वरां ।। १ ।।

छ अ अ
जैसे मायामोहीं जळू पडिले- : संसारी ।। २ ।।

छ छ अ
एकू केवि झाला अनेकु : ऐसें बोले नेणता लोकु ।।
तरी सहस्त्रघटं। सशांकु : प्रतिधिंबतुसें ।। ३ ।।

जैसा मणिगणीं : तंतू मेघावझेठी गगनातु ।।

तैसा मूर्ती विद्धनाधु ' कीं भूते तेआ माजी ।। ४ ।।

जीव हे परमात्म्याची प्रतिबिंबं आहेत. जीव व परमात्मा हे वास्तविक-
एकच आहेत हें भगवद्रीतेचेंच तत्त्व ३ ऱ्या व ४ थ्या ओवीत सांगितलें
आहे. ४ ऱ्या वोवीने तर 'सूत्रे मणिगणा इव' व '' अहं सर्वेयु भूतेपु,
सर्वभूतान्ग्थे। मयि '' ।। या गीतेच्याच खोकांचा अनुवाद केलेला आहे.

गीतेतील प्रकृतिपुरुषांचे विवेचनही पंडितांना मान्य आहे. सर्व जग
म्हणजे प्रकृतीचाच खेळ असून प्रJ:तिपुरुण विवेक करून प्रकृतीपासून
पुरुषाची सुटका केल्याशिवाय या भवचक्रापासून प्राणिमात्राची सुटका नाहीं
असें त्यांचें स्पष्ट मत आहे.



१८
भट्टात पुरुष विवेका तें : जैसे पड्यहंस जाण ते ।।

तैसें क्षीरा नीरा निवाडू करीते : निर्माल राजहंस ।।

अ छ अ
जीबु प्रकृतीपासोनि उजिडे : जेणे भवबंध बिघडे ।। '

अ अ छ
सहजेची आवडे प्रकृती : वरी श्रवणीलिं फळांची धुती
तेणें दुणाविली जीती : ते जीवे न संडे ।।

छ छ अ
अहंकारें सक्ति मानिती : परि आत्मतत्वां नेणती ।।

प्रकृती वेगळे न होतीं : कव्हणी काळी ।।

निवळ यज्ञयागांबद्दल व कर्मासक्तीबद्दल भगवद्रीतेप्रमाणेंच पंडिताचे
विरुद्ध मत आहे. अंतःकरणांत असणाऱ्या परमेश्वरास किंवा परब्रह्मास न
ओळखता यज्ञयागांमध्यें किंवा हटयोगामध्यें गढून गेलेले लोक आपलें
नुकसान करून घेत आहेत असें त्यांस वाटतें.

एक अधमर्षणीं रीगत : एक मृत्तिकांखाने .करीत ।।

एक कर्मीचे तार मानित : नेणती परब्रह्मा तें ।।

घाटी जप्रिओ चिओ कोडी : कूर्मासनीं बैसिलें त्रि-दडी
नमस्कारीं व्याकुळ एकदंडी : जवळाचे देअ देखती ना
आश्रमधर्माचेनि अभिमानें : कर्मयागाचे नि यजनें ।।

ईप्रवरतत्वांचें जाणणे : तें असतें चि ठेले ।।

जन्मास आलेल्या प्रत्येक मनुष्यास कर्म सुटत नाहीं. तो कर्माच्या कात्रींत
सापडून शिवाय तो षदरिपच्य्राही तावडीत सांपडतो. पण अशीं सारखी
कर्मच करीत मनुष्य बसला तर त्याचा कर्मबंध फिटणार नाहीं. त्याला
परमेश्वराच्या किंवा श्रीकृष्णाच्या कृपेशिवाय दुसरा मार्गच नाहीं.

तैसा कर्मे कर्म-बंधु न फिटे : जेवि सबधे मोही न लुटे
हें अघटितु वटे : जरि तूंकृपा करीसी ।।



१९
याप्रमाणे शेवटीं भक्तीकडे धाव घेतली आहे. भग्क्कुब्रुरकळ्च्चुरर

'विद्या किंवा राजगुह्य म्हणजे हेंच असून या ग्रंथांने?द्युमोदर पंडितांची
श्रीकृष्णभक्तिच येथें उत्कट रीतीनें दिसून येते. ..सुर्व्रे मंाएगेउाrपेंक्षेंां र्भलिंमार्ग--
त्यांना श्रेयस्कर वाटला. श्रीकृष्णसेवाच मनुष्यास भृं?र्वईचंक्रेइंांतूंंर्ने ' सोडबील
अशी त्यांची खात्री होती. श्रीकृष्णभक्तीपुढे बाकीचे सर्व. मार्ग- फिके--

पडतात..आतां सांडा अन्य-भजनें : कां नाइकां बदपूरस.!..
सचिजे ना आनां कव्हणें : एकू श्रीकृष्णसेवा ।।

छ ० छ
कव्हणा ही जपतपतीर्थी : यागदानें अतां ।।
कृष्णमहिमेसीं समता : आधी चि, ना ।।

परि भक्ति एकी सलसु मुरारी : हे जाणीवले यापरी ।।

जो अळगीजे चुरवर्रा : तो गोवळ गौळिऔ सी ।।

त्यांनीं आपला सर्व वाचकांना हाच निरोप सांगितला आहे:-
सांडो सांडा अहंकारा : अनुसरा श्रीचक्रधरा ।।

मग जाणाल परात्परा : विचारा तें ।।
पंडितांच्या भक्तीचा आणखी मासला म्हणजे त्यांनीं वर्णिलेली ब्रह्मखति.

सी ४६७ पासून पुढील दहा ओव्यात असून स्तोत्रूरूपांत असल्यामुळें
प्रत्येक श्रीकृष्णभक्तानें पाठ करण्यास अत्यंत योग्य आहे.

याग्रंथाच्या, ओव्या बहुतेक ज्ञानेश्वरीप्रमाणेच साडेतीन ओळींच्या आहेत.
हा ग्रंथ शानेथरीपूर्वकालीन असल्यामुळें त्या काळीही साडेतीन ओळींच्या
चव्यांचा प्रघात होता असें सिद्ध होतें '

झालें! हातीं घेतले काम तडीस गेलें गडबडीमुळे व नजरचुकीने
बऱ्याच चुका राहून गेल्या आहेत याची जाणीव मला आहे. रा० देशपांडे
यांनी उलेरिवलेल्या मानभावपंथीय '' साती '' ग्रंथावरील टीपा उपलब्ध
झाल्याशिवाय पुष्कळ गोष्टी संदिग्धच राहतील मीं शक्य तो प्रयत्न केला
आहे. रसिक वाचकांनी सरळ भावने आणखी कांहीं सूचना केल्यास,
.त्या स्वीकारून त्यांचा विचार पुढें मी अवश्य करीन.



आभारमाझ्याकडून ही अल्प वास्तूमेयंसेचा घडविण्याचें सर्व श्रेय माझे गुरु यो
चापेकर यांनाच आहे. त्यांनीं हें पुस्तक 'रचीत असतां जो मार्ग दाखविला
व विशेषतः माझ्यावर जें त्यांचें प्रेम आहे त्याबद्दल मी त्यांचा कसा
उतराई होऊं हेंच मला कळत नाहीं. त्यांचा अभिप्राय म्हणजे तो एक
मला आशीर्वादच आहे.

त्याचप्रमाणें प्रो. पोतदार यांनी वेळांत वेळ काहून मला ज्या
उपयुक्त सना केल्या व राख राख वासुदेव गोविंद आपटे यांनी प्रकृतीचे
अस्वास्थ्य असताही माझ्याशी जी थोडी चर्चा केली त्याबद्दल वरील दोघाही
विद्वानांचे मी मनःपूर्वक आभार मानतो.

कै० भाव्यांचे चिरंजीव राख रा लक्ष्मण विनायक भावे यांनी आपल्या
वडिलांप्रमाणेंच उदार बुद्धीचें व उत्तेजनपर पत्र पाठवून या पुस्तकप्रसिद्धी-
बद्दल जी आपली पूर्ण सन्मति दर्शविली त्याबद्दल मी त्यांचा कणी आहें.

'विजय' छापखान्याचे मालक रा० राख अनंत सखाराम गोखले यांनीं
पुस्तक शक्य तितक्या लवकर व सुबक लाभून दिल्याबद्दल त्यांचाही मी
आभारी आहें.

पगुवाडा-कोल्हापूर,
मकरसक्रमणं, दत्तात्रेय सीताराम पंचग6

ता. १३ जानेवारी १९२७.
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-ळ
लॅसच्चिदानंदायनम: : परब्रह्मपरानंद स्वछंदोपातविग्रह: ।

जीवोद्धारविहारश्री-चक्रपाणेनमोस्तुते ।।

जेआं पासौनि जगा जन्मु : जें परिपूर्ण आत्मारामु ।।

०२त ध्याइल परब्रह्मु : गुरुप्रसाद
तेआं साकारां सगुणां : सर्वभावीं केलें नमनां ।।

अभिवसुजीवनां : श्रीकृष्णरायां
जें सकळतीर्थाचे जन्मस्थान : देवत करीत आराधन ।।

तेआrं श्रीचक्रधरां चें चरण : नमस्कारिले
भक्त उद्धरावे- अपारु : जें जें ईश्वरा चे अवतार ।।

तेऔ साष्टांगीं नमस्कारु : केला मिऔ
नमनु उद्धवादिभक्तां : नागार्जुनादिकां महंतां ।।

ब्रह्मविद्याशरणागता : श्री प्रभू चेअऊां
नागार्जुना चेंनि प्रसादे : परमपुरुषा चेंनि बोधें ।।

श्रीकृष्णकथा अंवीप्रबंधें : भणे मुनि केशवराजु
सरी ईश्वरा चे गुणा : आनंदे विकारर जाला मना ।।

तो अनुवाद करीत्रुसे रसनां : वाणी केवधु जाणे
महिमा मना अगोचरुं : परि कवी सी हां चि परिहारूं ।।
जें स्वमतीं वाणावा ईश्वरूं : जेणे पवित्र वाचा
निदौर्ते जीबु कांई जाणेत : जेआ तें झडती भणतीं नेती ।।

परि भक्तीं करितां स्तुती : दूषए न लगे
जें अनुभवे जाणिजे : तें बोलुके वर्णिजे ।।

परिश्रवणें वीध सुख न पविजे : आणिक परी

३ '?

.४ १
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डोळांजनें न शोभत : तरि निधानें न दीसेंति ।।

ज होता नवीदिळीं : अंधःकारूं नवचें. १११ ।।

तैसे हरिकथाक्षवणें वीण : जीवां कांई चोखाळेंपण १
तरि पर-ब्रह्मा चे दर्शन : कवि होजे ।। १२ ।।

या चीं कारणें आदि-नाथें : धरिलें मायावेषां तें ।।

कत्रणवी शुकादिक काईवाणिते : अरुपा निर्गुणां तें ।। १३ ।।

उपमा चोर वर्धक : एल रंजअ सकळेकु लोक ।।

कीं पवाडे.ससारुमोचक : वाणी मुकुंदा चे ।। १४ ।।

प्राकृत जण मानवता : तैसी अडल कथासंगती ।।

कीं पढी परब्रह्म। ची कीर्ती : जें कविश्च संतांचें !। १५१
नागरी बोली स्छल वाणिजे : सकल रसां तें पोखिजे ।।

कीं निरसां होऑनि श्रीकृष्णीं भजीजे : यां दो कवणु चांग ।। १६ ।।

चपराणिचे आरिख बोल : परि प्रबंध-रचना सें नवल ।।

ते सुगंध कदंबीचे परिमळ : तैसें वेधकु होतीं ।। १७ ।।

जो सुरवरां चौ दातारू : सकळवेधु -तीक्षामुरू ।।

तो सर्वझे नाझ क-श्रीचक्रधरू : जेथ कथा-नाअएकु ।। १८१
अणऔनि हे मंगला ची निधी : इथें चेंनि श्रवणें सकळां सिद्धी ।।

परमार्ड निरवधी : हें चि कारण ।। १९ ।।

जैसी कुलक्तियो ची गुणसंपत्ती : भोगावी एकें चि पती ।।

तैसी हरिकथारसी रती : भक्ता वांचौनि नाहीं ।। २० ।।

जे श्रवणां सी अमृत-पाण : धर्मा. चे जन्मस्छान ।।

वस्तूते दाविते दिव्यांजन : सकलजनां खा ।। २१ ।।

तैसे स-कौतुक श्रीकृष्णचरित्र : वर्णिजैबु विचित्र ।।

जेणे चमत्करैछ चित्त : संतजणां व ।। २२ ।।

जो चंदुच्चकोरा चे जीवन : अ-सूतें. नीववी त्रि-सुवन ।।

तो ही गुणे एकें नीराजज : मानी कळांवंतु ।। २३ १।
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तैसें सकलगुणभरितू : परमानदैकनिरतु ।।

तो तोकडेजां ही परगुणां संतु : संतोखतीं ७१

.जेआ सताचिआ संगती : निव्हां होने निर्मळमती ।।

उपजे श्रीकृडणीं भक्ती : अ-खंडितु. ।।

जैसा विकाशु पजिणी : उदैलिआ तरणी ।।

तैसें संत-जनां चां मनीं : श्रीकृष्णचरि ।।

सहजें अनुराग भक्तां : वीर उगनदनी श्रीकृष्ण-कथा ।।

जैसे चं चंद्रकांता : अमृतूद्रवतीं. ।।

असंख्यातु कवी बेकार : वाणित्यंति निरंतर ।।

परि नित्यनूतन मधुर : श्रीभागवतीकथा ।।

जैसे अमृत नव्हे जूनें : उरले ना साडे पव्हर सोने ।।

तैसें श्रीकृष्णकीतींचे वाणनें : सदास्वुरंगमधुरा ।।

जंव मेरु सी अ-चलता : चंद्री बसेल कर-मुरता ।।

तंव वर्त्तैछ श्रीकृष्णकथा : तिही लोकी ।।

अवतरलासे कैवल्यकंडू : भणऔनि त्री-सुवनौ जाळा आनंद ।।

हें सांगतसेमुनी नार : भक्तां भागवतां सी ।।

खरवनितां मनोहरूं : सकळं गंधर्व किंन्नरूं ।।

मिळौनि वाणितांति श्रीचक्रधरूं : राणेआं तें ।।

आनंदे मुदीलु गोपांगणां : अविश्रे गातांति यादवां चौ राणा
तो ध्वनी आइकौनि दिगंगणा : होति मंगलरूपां. ।।

भोगावती चां तीरी : वीणावाद्यु घेओनि क्री ।।

वेधे गातांत राज्य मुरारी : नागकन्यां !।

ऐसें यबेकत्रय-पावन : परममंगल निधान ।।

मोक्षेकुसाधन : आनंदरूप ३।

शुकमुखे परिक्षिती : आइकितां सहारात्रे मुक्ती ।।

जेथ आत्मारामु रमती : निरंतरूं 1।

२४ ।।

२५

२६

२७

२८

२९१

३३ ।।

३४

३५ ।।

३६
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तें सांडौनि कर्माभिमानु : होऔनि दत्तचित्त अवधातु. ।।

करी कां श्रीकृष्णमहिमा श्रवण : भक्ति-भार्वे ।। ३७ ।।

श्रीकृष्णगुणनामी कराल आदरू : तरि तुम्हां सुटैल्ल संसारू ।।

जैसां दिनकरे अंधूकारू : नासौनि जागे ।। २८१५.
जैसे तरस सागरां : तैसे अनंतावतारूं ईश्वर ।।

परि लीलां मुंचिजे संसारां : ऐसा पक्क श्रीकृष्ण ४व होजे ।। २९१.
आतां सांडा अन्य-भजने : कां नाइकां वेदपुराणे ।।

मुंचिजे नां आनां कव्हणें : पक्क श्रीकृष्णसेवा ।। ४०१
जेआrं ची नामे उच्चांरितु : नारद ब्रह्मानंद पावतु ।।

तो ध्वनी आइकीनि देश-धडी होतु : महापातकें ।। ४१ ।?

क्कट-अनणा ही जप-तप-तीर्था : यागदानेंवतां ।।

कृष्णमहिमे सइंा समता : आली चि ना ।। १२१तीदर्भे जन्मैलीं श्रीचरणी : सकळ देवता जेभ ची करणी ।।

जो कैवल्यनाशु श्रीचक्रपाणी : जैसे तो९वें ।। ४३१
जे अज्ञानतमा ची तरणी : केवल्यपदा ची निशानी ग

ते श्रीकृष्णकथा वत्साहरणीं : साधीजैळु ।। ४४१
जें जीवा तें चोखाळीति : कां मना तें नीववीतिगं.भकिभावा तें पोखिती : श्रवणमात्रे ।। ४५१.
वाचा जन्म सुफळ करावे : तिही लोकी सरतेआं होआर्वे ।।

तेही तऱ्ही श्रीकृष्णमहिमे तें वाणावें : सदा बुद्धिमंतीं ।। ४६ ।।

अक्तीरसीं नाहीं आदरूं : जेआ कवी पहिजे श्वगारू ।।

तेही उधकपर सुंदर चा सुंदरू : रा अ मुरारी चि वाणावा ।। ४७ ।।

जेआं चे आइकौनि बरवेपण' : वेधु त्यागेला देवांगनां ।।

नेटके रूपु देखोनि मदन : मुरेठी केलीं '' ४८ ''

जोसकळविद्यांचें जन्मस्छान : नवां रसां चे निधान ।।

तो वाचौनि सग्५ऐ?बुऐ कवीजन : आण कांई वाणीर्ति ।। ४९ ।
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५०
ऊएंआं चा बहुरूप खेळू रचेळ्य्रां : योगिर्ये परमसिद्धि पावतां
-ताप-त्रयो निवारितां : सकळ्यनां चें.जे देल रास क्रीडा खेळीविला : ते भूती म्हघारूं जाल ।।

गौळनी विनोदें नाचविला : तै हास्थरसू'जे जसोदां भेडाविला : तै करुणारसू उठविला ।।

विरकरू काळिआ जिंतिला: तै रुद्र जाळा
.मातें श्रीमुरत दाखविले : तै अजुतां सी रूप जाले ।।'

जिल्हरूणु प्रकटिले : तै भयानकूं
झे दैत्यां करी संहारूं : तै विमत्सु अणिवारू ।।

शान तो निरंतरूं : तेथ चिं असें
ऐसें नंवरसुं नाटकु : देल खेळे जन-मोहक ।।

निज रूपु तें ब्रह्मादिकू : ठाऊक न होजे
निगुर्ण कां जाले सगुण : निराकारां साकारपण ।।

चिराभिमानां दैत्यनिर्दलन : हें केवीं धडे
अरूपां रूप सुन्दरू : अपूर्वा मूर्ती मनो-हरू ।।

अतां अनंतावतारूं : ह नवल देखा
सगनामठक सहखनामां : कुमरे औतौरॅ आत्मआंरामां ।।

आश्रमधर्ग्रू पर-ब्रह्मां : हें विरुद्ध देखा
जो असें भूतग्रामी सकळीं; तो खेळे एकी गोकुळी ।।

प्रह्माण्डे नाभी-कमळीं : तो पालकीं क्ले ।

साना हो औनि निधहां योद्धे : भीतर्रा अमौनि सकळां परू ।।
अकर्ता करी सृष्टिसंहारू, : हें अघटीतु नोहे ।

ऐसिआ विरुद्धधर्मा चिओ प्रवृत्ती : एकी ईश्वरी चि आती!
ते वेद शाखे तर्क नेणती : जाणती भक्तीजनु ।

हें जाणिजे तो परमार्गु : या परौतां नाहीं अध्यात्मयोगु ।।

अZ।औनि न करावां प्रसंगु : भणे मुनी केशवराजु ।

५१

।। '९२

५४ ।।

५६ १।

५८

६ऐ
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कवन दैवे केलें गोकुळें : जे परब्रह्महोऔनि सांवळें ।।

असें गौळिऔ. चेंनि खेळेमेळे इ मनुष्यवेखे ।। ६३
धन्य धन्य ते गोकुळ : जेथ परदैवं रांगते बाळ ।।

डोळसन वेल्हाळ : गोपी पार देती ।। ६४
सकळ मुवने जेआrं ची करणी : जो वाणिजे वेदी पुराणी ।।

तेआ तें लोणी देऔनि गौळची: नाचवितांतीं ।। ६५
जो वीभुवनां चा दारकरू : सकळ प्रामाणां अ-गोचरू ।।

तो होऔनि नंदा चा कुमरू : राखे वासुरुवे ।। ६६
जो रपकळयज्ञांधीपती : जेआ ते आत्मारामु ध्याती ।।

तो गोवळे करौनि सांगांती : आखरी' राहिला १। ६७

-.पधा वडजा वाकुडा : सुधाम। वामा बागडा ।।

बळ सुबळ सवंगडा : बच्यिभद्रा चे ओ। ६८
हे नावा चे गोवळे मुखरी : एरू सहस्त्रसंख्या वेव्ही ।।

मीनंलें आखरी : जेथ गो-पाळ-राज्य १६९
पावें तोरमी मोहरी : विचित्रां डागा झेलितीं कर १
नीनेत।' सिंगाचा गजेरीं : गगउर गाजीनिलें ।। ७

तव जाणीतिलें सुर-गणीं : खेळी' निगा श्रीचक्रपाणी ।।

मण-धौनि विमानारूढ होऔनी' : पाहा आलें १' ७१
श्रीकृष्णां देखौनि मने निवालीं : जंवं देवे क्रीडा केली गोकुळी ।।

तव इजी आला अंतराळी : उरमरावती ।। २
आनंदे निर्मरू जाले : निजस्छाते चिखरैले ।।

अन्यीचे पाहों केले : रात्र धुरारि तें ।। ३
नव-लक्ष-धेजू नंदा ते : एरे गो-धनें असंख्यातें ।।

तेतुलेऔ वारपुरू-गं ते : पवी लाविते जाले '' ७४
तंव थोवेकारी भणितिले गोपाळी : अरे कल्पी कळ्यी करा वेगळीं
एक ठेकीतु महि-बळें पाबंळीं : पक्क साउमे नीगेतां ।' ७५
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चारीतु हरित सोड तुरणें : गोधु क्रमींत वने उप-वन ।।

एके श्रीकृष्णां सन्निधाने : चालितांती. ।।

सकल ही चंदने चर्चितें : एक त्यामु चिऔ उटी श्वेते औ।

कस्तुरीपरि-मळे बाहका तें : वरि मस्ती ची बाउलीं ।।

लेहले रत्नां चे लेणे : वरि Zउष्पां स्त्री धारिती भूरवणे ।।

एके घालीति गुंजा ची आभरणें : मासं मोर-विसां वेठीं ।।

वेढीलिं सोने-सळां : देल इंटनीबु सांवळा ।।

वरि उटी मिरवे पातळा : विचित्रां धातूची गं

वन पुष्पां चिओ माळ कंठी : मिरवे रुळति वीरागंठीं ।।

शिर्री राजवलभा वरी बेठी : मोक्तिकु मोर-विंसा ची ।।

कारने सिंग वेताटी मोहरी ' मरगज पावासाजे करी ।।

हटोपरी बाउरमी तोडरीं : काढात दैत्यां ची ।।

बरवेपणां होईल दिली : भणऔनि असी टिळा लाटी ।।

तव निऱ्हा मिरविला जग-जेटी : गोपाळा माजी ओ।

ऐर्सा झटगोरेला राध्य मुरारी : सवेल गोवळें नावं परी ।।

जा रे दैत्य व्ही भणतु पेंढारी. : कीचे उभाररितांतीं ।।

ठाइं ठाइं अडवतु : सुदबुंदे टाळ.घोळ वातु ।।

एकू सहावे पवाडे पढतु १ दैत्यु विभांडा चे ।।

खेळी आदरिलें गो-पाळी : शशी सिरणें चेंड्रुफळी ।।

एकू हामामां घालीत दुशली : एकू वेली गातांर्ता ।।

एकू विहंगमा ची करीतिं अंजने : एकू वा-नरां ची उत्पवनें ।

एकू तगरां ची डझर्णै : दाबितांतीं ।।

एके मयूरनुररर्ये नाचेतीं : एकें राजहसा गती चालेतीं ।।

एके तिवरूवाउली धावेंतीं : श्रीकृष्णां पुढें ।।

ऐसें नानांविध खेड खेळतु : देअर सी रुखी उपजवीतु
प्रसाजेशानु मागतु : चरण-सेवां

७६ ।

७७

७८१
७

८०

८५

८६

८७

८८ ।।
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तवं कैसे धाडिला दैत्यां धरू : जेऔ नांव अधसुरू ।।

तो थोर सापरूपुधरू : होऔनि आली ।। ८९ ।।

तो आगे निहा उच्च थोरू : दीर्घ पर्वताकारू ।।

बदना चा विस्तारू : जेवि अंतराळ ।। ९० ।।

जेणे वीधली पूतनाणि बकामुरू : तो शिळी नंदा चा कुमरू ।।

एणें एकें गौळिआ चा संहारू : साहजे ची होइल ।। ९१ ।।

ऐसी पैजा घेऔनि आला : वदावन-मार्गी राहिला ।।

जैसा काळ कळी आला : महाकाळां तें ।। ९२ ।।

कीं पतगु पावका तें : अधकारू दिनकरा तें ।।

तैसें तो आपणवे देऔनि श्रीकृष्णा तें : इक्ती मार्ग आला ।। ९३ ।।

तव जणांगवणे चे गोवळें : पातीनिले तेथा जवळ ।।

रुमु देखीनि बोलो लागीनिले- : एकमेका ' ।। ९४ ।।

हां रे हे जाणो पां कांइ : एक भणेति ओम्ही देखिले चि नाहीं ।।

श्रीकृष्णा तें पुसिजे तरी काई : निरुतें ठाकिर्ते ।। ९५ ।।

बाबजगोपालु बोलेती : हां रे पर्वतु देखा सर्पाकृती ।।

जैसे पूर्वे- तें पश्चितु भणती : दिग्मोहितु ।। ९६ ।।

धाड टेंकुळिआ ते चि दशन : उजुवाट तें चि रसना ।।

कपाटु तें चि वदना : या चे भआनकृर ।। ९७ ।।

श्रीकृष्णां सांडीनि साउमें निगा : भणऔनि अन्य-मार्गी पडिलें ।।

जैसे कां ज्ञानें वाडि पशूचुकले : साध्यकजणूं ।। ९८ ।।

पर्वत-बुद्धीं साउमे जाती : शब्दे तरि सई 'भणती ।।

जैसी का अनाआं आत्मप्रतीति : अज्ञानुजनां ।। ९९ ।।

अन्यथा-झाने प्रवर्त : भणऔनि काळा वीर-पडे जाले ।।

जैसें मायामोहीं जनु पडिले : संसारकूपीं गं १०० ग

जैसे गतानुगतिक लोकु : नेणेति परमाथकिं सुख ।।

न देस्त्रैति ब्रह्मविद्ये चे मुख : जेवि कां पाखांदुमती ।। १०१ ।।
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तैसें पुढीले गोवळे भूलिलें : मागील देखोर्वखी रीगाले ।।

पक्क मैळलेनि मार्गे प्रवर्तलें : न विचारितां ।। १०२
ऐसेंनि अघवें रीगालें पोटीं : तेणे श्रीकृष्ण खुला दृष्टी ।।

एऱ्हवीं दे ना कां मीठी : तेतुलेआ सी ।। १०३
असड्यातु वासुरूवे : तेसनी चि गोवळरुवें ।।

देखा एकी कुली माजी किडरवे : सामावीलि कीं ।। १०४
तंव भक्त-वच्छल श्रीकृष्ण यातला : रुप देरधीनि विस्मितु जाला ।।

गोप वच्छे गिळौनि ठेला : आतां काई कीजे ।। १०५ ।

तडवा हाणौनि करी मारू : तरि आपुते-आ चौ होजे संहारू ।।
ऐसें विचारौनि सर्वे,बरू : काई करितां जाल ११०६ ।

जैसे संसारा माजी अवतारींतून : उद्धरिलें भक्तजनु ।।

तैसें तेइंआं सर्पमुखा माजी रिगौनु : आपुली रक्षितां जाळा ।। १०७ ।।

उत्तरा संकटी सारला : तै चक्रधरु होऔनि पातेला ।।

मग गर्मस्छितु राखिला : जेणे परिक्षीति ।। १०८ ।।

जोहरी लागले वन्ही : कां कोपलेआंदुर्व मुनी ।।

तै राखिलटे संकटा पासोनि : पांडतु जेणे ।। १०९ औ।

जमलमंकी धाडी-घालत्यौनी : अर्जुन सी सौराध्यां जाऔनी ।।

मृत्यापत्ये दिले आणीनी : ब्राह्ममु तोषविला ।। ११० ।।

तो आती चौ कैवारी. रोगाला सर्पमुखा माझारीं ।।

तव गजबजिलें -बरी : देवता गणू ।। १११ ।।

णेति या चा अवतारूं : फेडावेआ भूमी चाभारू ।।ावेआं देत्या चा संहारू : अधुना कैसे वतैल ।। ११२ ओ।

देऊ अघासुरां सांपडिला : तंव देत्या मनीं हर्ष जाळा ।।

परि चुरष्टिसहारु जेया ची लीलां : तें अळू जाणे चि ना ।। ११ ।।

ाईकृष्णरूपु हदई प्रवेशले : सर्व अघासुर-पण केले ।।

आत्मस्वरुपु निर्मळ जाले : तेषे सन्निधाने गं ११४१
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भीतरी वाढीनिली श्रीमुर्ती? : घेऊ कुठेली मनु-पवना ची गती ग

इद्रिआ जाली निवृती : जैसी ब्रह्मविदा १११५ ।।'

आत्मा ब्रह्मद्वारी राहिला : परमात्मा श्रीकृष्ण बाहीरि प्रकटला ।।

मग परिवारूं वेगळा केला : दैत्यदेहां पासीनी ।। ११६ !हुं'

कर्मेंद्रिया लयो पवना : झानेंद्रियां लयो मनीं ।।

मनपवनु निरजर्ना : स्वात्मस्वरुपीं ।। ११७ ा?ा?

आत्मा तेज-पुंजु निगाला : तेथ ची श्रीकृष्णीं लयां गेला ।।

जैसा सरितां समुहे मनिला : सागरां सी ।। ११८१
भीतरीं येथें कांहीं एक नव्हन्हिले : भणऔनि प्रकाशवंतु जाले ।।

कीं तें विझाचे प्रकुटीले : तें महतु जाणेती १११९ ''
असासुरा चा बघू देखिला : तव सुर-गणां विस्मयो जाला ।।

मग आनंदभरिते सकळा : चरित्र गाते जाले ।। १२०. ।)

सन्निध। उद्धरीलीं दणचरे : एके मुक्ती पावजीलि ३ ।।

मक्ता काई दन्हिले उदारें : तें श्रीकृष्ण ची जाणे ।। १२१ ।'
- जे श्रीकृष्णा चिअ। जबळिका. : अवदासी कृमी कीटकां ।।

तेसनीं नाहीं सनकादिकां : ब्रह्मरहुरवा. ।। १२२१
सर्वे तेथांची तिर्यद्ये ' जेओ दर्शनु अच्युरता चें ।।

जें जीवनु श्रीउद्धवादिकां चे : अणे सुनी केशवराजु ।। १२३ ''
वधीनिला अघासुरू : देवी केला जभेजजेकारू ।।
मग सपूजीतु श्रीकृष्ण सपरिवारू : आले उरदावना ।। १२४१
दे वन प्रीती पाहिले : भणऔनि श्रीमंत पावन जाले ।।

जेझिजचे वृश्च धन्य भणतिले : श्रीउद्धवादीकीं ।। १२५ ''
जैसे वृंदा-वन पावनु : तैसें वर्ष नेणिजे महिमानु ।।
जें नीरंतरें क्रीडास्छातु : सर्वेध्यरा चे ।। १२६ ।।

सुफळे- तरूं च्यी जीद्रितें : आपण देऊन वाणी केआं तें ।।

जेही नीबवीलीं आर्त्त-भूते : शरीरुसंपत्ती ।। १२७ ।!
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सरूं ची देखौनि नलत २. मट्टी. -४८ प्रचतु १ । ''' -?. -. - -. -

अत फलयुधर्पे 'ड्येकुठू!? धळिकेटकर्ममनीच ५ -.अ....'. १ ई २८दर्शणें सदा फल डलेव्हेंद्र: स्पश सात्वीक मोठ्ये' प्रकाच्छु ५५,
इंद्रनीलकांती वेधिले : तैसें सुनील दीसतांती-.. -२. एई । । ३२९ ।

.आनंदें फल पुष्प रख श्रवतां : पृथिवी साद्रव होऔनिन
। ।

तो पुडर १ होतुसें अमृता : पाताळी चेआ । । १२० ।

पाप न देखतीं वृंदावन : जेथ अखंड असेंति सुरगण । ।

.तेथ मोकारा केलास जनां : दिव्य फल-पुष्पां चौ ।। १३१ । ।

वृंदावना ची चुनीळता : गगंणीसें प्रतिबिंबता । ।

सुमनसें उमटत : ते जैसे तारागप्र । । १२२ ।।

कीं दी असतां तारा न दिसे : तें ऊणें फेडावेऔ दोसें । ।

वनश्रिआ वेढिले जैसे : अंबरूं नक्षत्रे सी । । २' ३३ ।)

बना चाहिरीली आगी विशाळ : साल ताल तमाल ।

।'आगे जतन करीते परिमळ : ते अचा.। राखणांइतु । । १३४३ हू

तेउग मीातरलिंाइं ख्य?ाइं : गगनचुंबितां नारिजेळी । ।

उष्टा तेउग खर्जुरी पोफळी : आदौळतति१ । । १३५ । ३

तेआrं ही उगंतुली आगी : साकरनि -शेनौसारंगी ।।

मधुकाकडिउग मालुटूप्रमि१ : फनसु गंभीरी१ । । १ह ६ । ।

वरिखतु रसा चे वडप : तैसें निबिडतरू द्राक्षिमंडप । ।

उघडि च्ये म।णिका चे मोप : तैसें पक्क -माळिंबु ।। १३७ । रे

कवण गणी तें चंपक : जेथ असंख्यातु पाजतिक । ।

पछवीतु दीसती१ अशोक : लक्षसंख्या १ ई ३दै । 1

चंदना चा आरू थोरू : मनजी। नीबिडु कल्प-तरू । ।

जेनं तळी नंदा चा कुमरू : खे गोपाळेसी!
। १३९ १ औ'

तेआ जवळी सरोंवरे : चंद्र-मंडळांकोर । ।

.खवीली श्रीचक्रधरें : संवंगडेआंसी. ' । ' ४०१
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सुधाजलभरितें : जलक्रीडा.खेळेती दैवते ।।
जेथे जाली निर्वैरे भूते : उदकपाणें ।। १४१ ।

गज सिंह काईल : एकत्र मृग व्याच चितळ ।।

श्रीकृष्ण नीववीले पशु सकळ : आनंदे रोवंतांती ।। १४२ ।

कनक-कर्मल विकाशत : 'समरां चिस झांका वरी पडत ।।

तेथें राजहंखु चारा वाटित : अमृत कुंद! ३ ।। १४३ ।

स्कृटिका शिलातलां वरी : गौरी पूजितांतीं विद्याधरीं ।।

वच् मागितांतीं राज्य मुरारी : आर्झा पती होआवा ।। १४४ ।।

इंद्रनीळां चा सोयाणी : वरी बैसोनि पद्यासनी ।।

योगि चिंतीत मुनीं : काव्हो सांवळेदगं तें ।। १४५ ।

एक मुनीजन 'ठयाने ची रतु : एक आनंदें आपणाचे विसरितु ।।.
एकू काष्टी भूते लयांगतु : परमतत्वीं ।। १४६ ।।

एक एका सौ निरीपिली : हां ची श्रीकृष्ण कैकरय,पती ।।

हा ची परमगती : मक्ता जनां सी ।। १४७ ।।

एक जीबुपरमात्मेवर्ग एक्य भाबितुः पक्क सेव्य-सेवकभावें उपासितु।।
एकू भेदाभेदविवर्जितु 2 राहिले निरालबा ।। १४1एकू मध्य-शक्ति चेनि आधारे : तिही वजां चेनि मारे ।।

शरीरे अमरामरें : करीतांती १४९ ।।

एकू मध्यमे चेनि टूचाटे : लधौनि तिन्ही पीठे 1।

जाणगैनि ग्पुरर्णगिरी चेनि घाटे : कळा आस्वादितांती ।। १५० क

एकु घटचक्रां चेनि उजुकारें : पवना चेनि ऊD-र्वसंचारें ।।

मेरू ची तिन्ही शिखरे : लसिताती १ १।।
एके सोऊहंप्रतीति राहिलें : एकें सहजानडे बोधिले।।
एके उन्सनीअवस्छां पातिलें : साधकजनु ।। १५२ ।।

ऐसी सरोंवरे मुनीमंडितें : देखीनिली गोपीनाथे ।।
मग श्रीकरें धरौनि सु-दामे-औ ते : देल साजमेर्भ निकाले !। १४३ ।।
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कामिनी प्रिया ते आळश्रीतु : तैसिआं मंदारां वरी कपात ।।

नाना फली अतवरा होतु : श्रीकृध्याभेटी लागीं ।। १४४ ।।.

एकां रसरूपै फळें : एक फुललें पड्यिळें ।।.असत मीं कदपत्रमुळे : तेआ ची नांवे नेणो ।। १५५ ।।.

योजनसुगंध पाडळ : आळिकुळामंद बकुळ ।।

सोनेकेतकी सु परिमळ : दीसतांतीं ।। १४६ ।।

कुंकूंमकेशरां जवळी : कापूरकर्षली चि अळी ।।

तेथ क्षेण पक्क बन-माळीं : उभालावेला. ।। १५७ ।।

जेथ वन धुदुपजाती : दिश्वपरिसले उधाती ।।

तेथ लावनी चिओ मालती : कांई वाण ।। १५८१.
रलबद्धा रवेळकुळिऔ जवळी : विकाशेति तिही काळी !।

बाहाकाति आश्च आणी परिमळीं : सकलपुष्पजाती. ।। १४९१
जेआं कैलासीं उमावनी : अमरावतिथे चा नंदन-वनीं ।।

सकलडीपी चिओ वृंदावनीं : राया मुरारी चा 1। १६० ।।

जेथ सासुरागे' सुमनर्से : मकरंदआस्वादनमिर्षे ।।

श्रीकृष्ण पावावेअं दी-वसे : मुनीं षट्रपळु जाले ।। १६१ ।।

जेथ क्रीडै-ललू श्रीमंत-सुन्दरू, भणऔनि मळयानील निरंतरू ।।

अनंगु राहिला स-पारवीरू : रु:पसौभाग्या लागी ।। १६२ ।।

बेणध्वनी चे अतवरू : तैसें मकरंदमत्त भ्रमरू ।।

प्रिया तें बोलांवितांतीं द्विजवरू : पंचमालांपी .. ।। १६३ ।।

देखीनी मेघ-सांवळी श्रीसूर्ती : आनंदे मयुरे नृत्ये करीती ।।

शुकसारिका सवादेति : वेदान्तसिद्धान्ती ।। १६४ ।।

वेधे एऔनि वृंदावनां ' आडी गातांतीं देवांगणां ।।
तेथ क्षेळ एकू श्रीकृष्णमना : स्छीराविले ।। १६प।।
जेथ सदा ऋतु सी ऋतु-पती : यक्ष यक्षिणी क्रीडा करीती ।।

चन-देवतां नाचेती : आनंदभरीतें ।। १६६१
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असो हे शब्दरचना : वZ।ंाrए नेणिजें वृंदावनां ।।
देऊन पहावे- जमुना : नीगते जाले पु ।। १६७ ।

कालिदीजल निर्मल : श्रीकृष्णकांतीश्यामल ।।

प्रतिबिबैली भणऔनि सु-नील : होऔनि ठेली ।। १६८ ।

भक्तिभावें अळगिर्ता : केवि वर्णावी सायुज्यता ।।

जेआ चिआं सक्षिधीं सरूपता : जडा जाली ।। १६९ ।।

देरकैनि श्रीचक्रपाणी : कैसी स-समीतु जाली तरंगिणी ।।

कीं आनंदली अंतःकरणीं : ते रोमांचे दाटिलें ।। १७० ।।

कीं आलिंगावेआ श्रीकृष्णराजा : तिगं बहुली केलि मुजा १
तैसें तरंगु पढियासलें मज : कालदि४ चे ।। १७१ ।।

मग आनंदसागरीं मीनिली : तैसी निश्चछ जाली !।

कीं देह-भाध्य विसेरेली : श्रीकुष्णवे-ये । १७२ ।

कीं जन्मैली देवा चा चरणी : ते उतावेछ फुण असें मणी ।।

भणऔनिभेट आली मंदाकिणी : कालिंदी नोहे ।। १७३ ।।

कीं श्रीकृष्णा चि संगती : आमुची फिटैछ अधोगती १
भणऔनि सेर्मे आली भोगावती : पाताळींने ।। १ ४ ।।

आधी ची पढिजे पुराणी : वरिस्पर्शैष्की देवा चा चरणी ।।

तेथौनि तिर्था शिरोमणी : ऐसें बिरुद जाले ।। १७५।।
सोमकांती बांधिले घाट : जेन हीरे नग वाळवंट ग

मुक्तीगर्भ क्तिसंपुट : दीसताती !। १७६ ।।

श्रीकृध्णर्काती ची फाफितुसे किळ : तैसे ठाई काई इंद्रनीळ ।।

रत्नकूटा ची के वाळू मीवाळ : ऊदका जवळी ।। १७७ ।।

कीं तें रत्नाकरां चे अर्धाग : भणऔनि आगाथिले ठीकलग ।।

तैसें एके वेळे सांग : लेणे लेइलीं ।। १७८ ।।

कीं कैवल्यनाथां श्रीचक्रपाणी : नवां रत्नां ची लवाळनी ।।

करी कमलां. ची उचलनी : तैसाइं दीसतुसें ।। १७९ ।।
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उभक्षे कुळी डिज-वृदे : निजकर्मरंर्ते नि:शब्दे । ।

दृष्टीपूतें ठेविती पदे : जैसे मुनीराजु
एकांगुएतनिवभे बक : नासाग्री दृष्टी चालित!, ढोक
यहदक्षिति तैसें चक्रवाक्र : दप्रथा तें सांडिती ना

।। १८० 'हूं

१८१ । ।

प्रकृती-पुरुषविवेका तें : जैसें परमहंस जाणते ।।

तैसें क्षीरा नीरा निवाह करीते : निर्मल राजहंस ।। १८२ ।।

जेया स्वेनी जडे वेधिती : लतातरू रांमांचु दाटेती ।।

पशु चर विसरेंती : तो ध्वनी आइर्कौनिआ ।। १८३ ।।

जेव्हा चनी दृष्टीपातें : पांस्निब्दरूवे जाली. आनंदभरितें ।।

हे कांई जाणावे ,rZ।कृष्णां ते : जे चौ नामी चि वेधू ।। १८४ ।।

मेघी झाकोळतेंआ रवी चा प्रकाशु : न धरे पधिनीच? विकाशु ।।

तैसा गोप-वेरमे गुल परेशु : परि वेधू संचरताती ।। १८५ ।।.

हमतिरुवें सिंहे सी खेळतु : मृग व्याघा सा कुरबाळें करितु ।।
मोरा चा पाखवां विश्रामतु : फणिकु देखा ।। १८६ ।।

खूखकु मार्जरां चिथें पांलखती : अश्व महिखां परमप्रीती ।।

जमुने चा पानिजेडा दीसती : निवँरे भूते ।। १८७ ।।

धन्य तेथि ची जल-चरें : जिच्ये अवलोकिर्लो ईल्हरे ।।

वरौतीं एनी आनंदभरे : पाळांति श्रीमूर्ति तें ।। १८८ ।।

श्रीकृष्णां चे रूप सांवळें : जलां भीतर्रा प्रतिबिंत्के ५

तें उठवेलपणे आळंगिलें : सकलमत्स्यांक्रिकप ।। १८९ ।।

ब्रह्मांदिकु भूलवीले विझाने : देवांगणां बरवेपणे ।।

चरांचरां वेधू जिभे चे नि गुणे : तें शक्ती वाणी नेणें ।। १९० ।।

ब्रह्मचारी गृहस्छ : वानप्रस्छ यती सुस्तात ।।

नित्यक नैमित्यके- कसें करीत : आश्रग्रुभेदे ।। १९१ ।।

एक अधमर्षणीं रीगत : एक मुलिकांस्त्राने करीत ।।

एक कर्मे चि तार, मानित : नेणती पर-ब्रह्मातें ।। १२ १।
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चाटी जपिअंां १णेऔ कोडी : कूर्मासनीं बैसलें त्रि-दंडी ।।

नमस्कारीं व्याकुळ एकदंडीं : जवळां चि -देज्य देखतींना ।। १९३१.
आश्रमधर्मा चे नि अभिऋमानें : कर्मयागा चे नि यजनें ।।

ईल्हरतत्वां जें जाणणे : तें अरुतें चि केले ।। १९४ ।।

असतां प्रकाशसंपत्ती : अंधःकारा तें दवडो पांती ।।

ईल्हरकृर्पे वीणू जाणी भणतीं : परा वस्तू तें ।। १९५ ।।'

जैसा जवळां असतां परमात्मा : ठाउवा न हो विषयारामां. ।।

तैसा श्रीकृष्ण मूर्त परब्रह्मा : न देखती कर्मासलें ११६ ।'
हा अपराबु नाहीं जनां : प्रवृती निवृती ची कारणां ।।

साउमीली आइकांकथानुसंधानां : अणे मुनी केशवराजु ।। १७१
ऐसी देखोनि जमुना : संतोधु जाला देवा चौ मना ।।

मग देता जालां सूचना : गोपाळा खा ।। १९८ ।।

हां रे वत्सां करा ऊदकपानें : बरकी जमुने ची पुलिबनें ।।

एथे कर्ते या भोजने : खेळें-मेळें ओ' १९९१
तिड्ये वेळीं पाणिजेडा सूदलीं : थडिंवां.क्टरांवेस्रां टेंकिली ।।

मग आसनु रचिले गोपाळी : श्रीकृष्णां लागी ।। २००१
जो राज्य कैवल्या चा दानी : तो जैसीनिला तिथेथें आसनी औ।

मग आप्रुलांलिऔ मोटां घेऔंनि : सकळै एतें जाले १२०११
गोपाळ तूस ब्रह्म-रसे : वीर देवांसी' प्रवृत्ती असे ।।

हे चरित्र करावेआं तोषें : ते भोजनुरचना ओ। २०२ औ'

होआबेआं श्रीकृष्गां नीडें : एरूं रीगे एरां पुढें ।।

पेसेनी अघव चोहौ कडे : बैसितें जाले ।। २०३ ।।

पांळातां नेत्र आनंदेती : भणऔनि अधवें मीअभिमुखे होती ।।

तिथे वेळीं विश्वतोमुख हे धुती : देवें साचू केली १। २०४ ।।

तेआं परमानly-श्चंद्रा जवळी : गोपालु ताराबानां ाइच्आं अळी ।।

कीं देवशिरोमणी चिअ। प्रभावळी : रलपली ।। २०५ ३।
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ख-नीळे गगनीं मेघ-मैडळ : तैसें दीसतांती गोपाळ ।।

कीं ब्रह्मविद्ये तें अळगेति सकळे : वेदुविद्यां औ। २०६ '

कीं परमातेऔ जवळी तत्त्वें : कीं आदिभैरबां भवही भूते ।।

तैसें आदिनाथा तें अळगते : देवताचक्र १२०३१
कीं परमपुरुषा चिथें गळां : ब्रह्मगोळकां चिलगं माळा ।।

तैसें श्रीकृष्णां जवळे गोपाळ : मिरंवतांतीं ।। २८ '
जाळिसगं मोटा सोडीति : आपुलांलीं अन्ने आणिती ।।

रुचिकरेंशाके वाणीर्ति : श्रीकृष्णां पुढां १। २०९ '

एकें बेर्डे विचित्रे असें : चाखिली जगस्त्रीवने ।।

गोपाळा प्रसादु भोजनें : होउगवेडग औ। २१०१
मग देवा चां पातिकरी : असें घातली कमलदल वरी ।।

एकी सुरतरूं चि-र्ग मंजिरी : धुरलिय. ।। २११ ।'

एकी घालैला कमलवनें : एक उररKy-त्वर्चा ची भाजले ।।

एकी पोमिनी ची पाने : करितांत? ।। २१२ ।?

मग देवा -गं राज्य श्रीमुरारी : दधीभातु घेऔनि श्रीकरीं ।।

ओवळे बेळे आगुलिआ माझारी ७ मिरंबतांतीं १२१३ ।।

कीं तिअए ब्रह्मांदिकें पदे : हातीं धेथकेनि परमानं ।।

उदारपणे चेनि विनोदे : गोपाळा देगांवओ ।। २१४ ।।

कीं तो राज्य कैवल्या चा दानी : भागओनि ब्रह्मविद्या हातीं घेऔनि!।
पाळांतुखे देआवेडगं लागीनी : शरणागतां तें ।। २१५ ।।

उभा डार्केला गोपि-नाधु : बरवेआ चौ राज्य श्रीमतु ।।

रळियां रापदळिया करीतु : गोपाळा सी गं २१६ ।।

जोडनमि। वर्मी बोत्मवितु : गोपाळ हांसा आड-पडनु ।।

तेवीं ची असतां दृष्टी नवित्रीतू : सवंगडेयां तें १२१७ ।'

इंद्रनीळ ची दिसी : नीलोत्पलां मी कांती ।।

एकवटली तैसी सांवळी श्रीभूर्ती : मिरवतुसें ।। २१८ ।।

बच्छ..?२
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सकुमारें चरणकमलें : आनदमकरदु बहळें ।।

-लेथ मुनीजनु अळि-कुळें : लुvएं जाली
म्-वजवजपखांकिते : लावण्ये लक्ष्मी रंगली जेथे ।।

जिअएंं पुरविलींती मनोरथां तें : सेवकुजनां सी ।

जेंआं चिऔ नख-चंद्रदिसी : भक्तसोमकांतें डवेती ।।

योगीजनुकुमुदै विकाशती : निवारी तापत्रये
जैसे परिसें लोह-होजे-कनक्क : तैसें चरण-रजें जाले उदकु
परि फेडी जगाचें महा-पातकु : सग-मात्रे
सुळुह अम्हरते जंधायुगळ : धनी पीटिलें तैसें जानुविभाग
येथ जन्मभूमी अजंग : ते न वर्णर्वे कटीस्छानु
तेजा चौ गुणी बिनिला : पव्हरे यशे निरंगे-रगिला ।।

तो पीतांबरू असें वेढिला : मालगंठी
वरि मेखळा रत्न-खच्चीती : जेथ क्षुद्र-घटिक? रूणझुणिती

सि धुती भणती नेती : तेया पर-ब्रह्मां तें '

नादु ब्रह्मा चा घडला : कीं सांभव वेधु मूर्ती सी आला ।।

तो बेध असें स्त्रोंविला : परि-वटां माझी. ।

ब्रह्मगोळकां .अ-पारां : भीतरीं एतजोते 'द्वारां ।।

तैसां नाभी-कमळी भोवरा : मिरवतुसें '

सुक्तीक्षेत्री आनंदवली : तैसी दिसे रोमावळी ।।

कीं मुनीजनुश्वमरां चिऔ अळीं : तिथें नामिकमर्ळॉ ।

बी भुवनु सामाविलें भीतरी : तो उलाखु दिसे ऊदर्भी ।।

त्रि-वळी मिरवे जेआं वरी : जोधे मर्यादा केली ।

जेओं वक्षस्छला ते अळमतां : लावण्यश्री जाली सायुज्यता
तेथ कौस्तुभ मिरवता : पदक एकावळी .'

जे विरश्रिया वलभे वारं : उग्भयदानी वाखाणिले ।।

तें मुजा-दंड मिरविलें : श्रीमंत सरळ '

१ २

२२०

२३

२७

२३० ।

१ थे३१
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जेऔ चेनि गजरे अभंग : चालू पावती देत्या चें संग ।।

ते काखे धातलें असें सिंग : मुंरारि-मलें ।। २३२
खु-नीळे गगनीं विस्फुरुतु : जैसी कां विद्युछतु ।।

तैसा फुटा असें मिरवतु : स्कदा-वरी ।। २३३ ।

च-रेखींअसं : कठु मिरवे सुवृत्तूउ ।।

जो प्रमदासें उगलगितु : वैजयंतियां ।। २३४ ।

कवण श्रीमुखा ध्यै बरवपेण : कैसे सदोंदीतु लच्प्रसव ।।

तेऔ चे इंदु लाहातां पाईकपण : वीर कलंकिआrं न होता ।। २३५ ।

जेंाइ चे लावण्य पांतां : जगाचआं डोळेआ धडे पडता ।।

आनंदामृतपान होता : संसारक्षसां. ।। २३६ ।।

एककी अवधीचा बरवेंपणी : मदना ची कीजे. अवाळनीं ।।

तेथ श्रीमुखा ची सारिखी वाटणी : चंद्रा सी केंची ।। २३७ ।।

जेथिचें उग्लुतधोळिले बोल : फेडिती महा मोहा चे पढळ !।

तें न वर्णवें श्रीमुखकमळ : आदिपुरुषांचे ।। २३८ ।।

हा करितां गोपाळा : दंतपंक्ती ची फांकतुसें किळा ।।

तै सानुराग खु-निर्मळा : जैसी कां ब्रह्मविद्या ।। २३९ ।।

सरळ सुप्रसन्न नयन : देखतांती त्रिभुवन ।।

' सांगो जातांती श्रवण : जैसे काने मातु तें १-२४० ।।

असा चेंनि -ष्कीलांनुकारे मुष्टी उपजे सहारे
तेथें मिरंवतांती धनुषाकारे : भूमंडळें ।। २४१ ।।

मलकर्णिकां श्रवणीं : माजी गुंजा ची खेवनी ।।

ल होतांत ठेंगणी : तें देखीनिक ।। २४२ ।।

rचंद्र टिळा भालस्छली : रउरनीळें कुरळे तें ची समरांवली ।।

०म जाली परेमिळीं : मुखकमला चौ ।। २४३ ।।

रपिसां चिअएंं निहटीं : मिरर्वे सुढाळा मौक्तिकां ची वेडी
रत्न! रुळीतणे वीरगंठी : जाति केतकीदळें ।। २४ !।
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गुणलावण्या चे निधानु': ज कमनीयु त्रीमवन ।।

तो न वर्णवे एकी रसनु : प्राकृता मली ।।

ऐसा सुंदर श्रीचक्र-जरू : आरोगन करीतुसे स-परिवारूं ।।

ब्रह्मादीकुं न लहाती अवसरूं : गगनीं पांतु ठेले
प्रांतिकरां होतसें भोजन : तें असता सी नाहीं गोडपण ।।

तै व्हेळी अखब्रह्म हें वचन : देवे साचू केले ।।

देव अखुतपानु करीती : परि तेथीनिआ पुढती ।।

जन्ममरणें निवारितीं : श्रीऊष्णप्रसादे ।।'

ते-औ चे देरकैनि सदैव-पणा : उगपणपे धिःकारिक सुर गण
भणेंति साडौनि सकुटा चे भूषण : रांगो गोपाळा माजी ।।

या मां चरणें सी होजे सऱिधी : तरि तरी-रौछ भव जलधी
तिर्यचें पावतांनी सिद्धी : ते आम्हां देवपणे नाहीं ।।

ऐणें केवल्यनाथें वीण : पारुखें ना आगमन ।।

तरी रीर्गा यां शरण : सर्वभावीं ।।

परि देवणे नाहीं अधिकारू : हा अळगावेआ श्रीचक्रयध्यरू ।।

एन्हवी या चेंनि दात्ये संसारू : निस्त्रांनि तरतो औ।

.उभसिर्टे लाहावेउग चे सायासु : तेथ सेवे ची कवणि आसू ।

पथ रीगो नध्यें आपैसु : या ची कृपे वीण ।।

आघामुराचां मोक्ष देरवौउर : विस्मयो पातिला चतराननु ।।

वीर देवा चे बोल आइकीब : कांई वदतां जालना ।।

-अवतरलासे केवल्य-दानी : हा ध्वनी पडिलासें माझां कार्यमु
तें पाहा आला लोचनी : तव नवल वळ देखिले ।।

कें गोपाळ-वेखे खेळनें : कें आघासुरां मोधु-देणे ।।

हें आम्हां देवा तै भूलविणे : पुरुखु सामान नोव्हें 1।

आतां गोपाळवांसुरुर्वे चोरू : मृग जाणिजैलु हा निरधारूं ।।

.मागिला सारिखा अवतारूं : कीं कांहीं नवाइसें ।।

२४५

२४६

२४७
क्? ा?

२४८

२४९

२५

२५२

२५३

२५६

। १



' २७६
ऐसें लकेभूलहूची ः-एणे-सल्य-लोकॅइांत्त्वेंनिउऽमू,त्त्वंइंठ्याा-७--
जंवं कैवल्यनेक्:थांरज्राली प्रवृत्ती १ आहेशपार्ववडोदी ।। २४८
गोपाळे प्रसाडु-भोजनें आनंदैले : मी माझेपड विसुरैले ।।

तव देई पाहावेजगं निगालें : वासुरूवां तें ।। २४९
चंरते चरितें दुरि गेली : तेथीनि ब्रह्मेनी नेलीं ।।
मग सर्वझनाथे नटणा केली : भवंतीं पाहो ठेले ।। २६०
सर्व एरी कडे चतुराननु : गोपाळ नेले करीतु भोजनु ।।

व श्रीकृष्ण मार्गीत आलें जमनु : तव ते ही न दरवभली ।। २६१
जेउग ईश्वर चि प्रवृत्ती : ब्रह्मेया चिक्यं कोंडी उपजेतीं । ।

तेथें वांसुरूवे आणिता मागौती : सायास कवनु ।। २६ ।

परि चतुराननु भूलवार्वा : पवाडा थोरूं करावा ।।

गोपगो-धनां संबंधु देआवां : निजस्वरूपा चां ।। २६२ ।

या काजां देअ नेणता जाला : तव ब्रह्मा निज-धुवनां गेला । ।

गोपर्वासुरुवां सुरुवाड केला : राउळीक्की मी ।। २६४ ।।

कीं तें मज गमले आन : करितां श्रीकृष्णां चे सन्निधान ।।

तेआrं कांहीं जाले बिद्र : मणीनी ब्रह्म-पदां नेली ।। २६५ ।।

ना तरि जालेऔ ईश्वरा चे पण : पशु सी तिही लोकी विचरण ।।

हें दालाव समर्थपण : नारदादिकां ।। २६६ ।

कीं वस्तू ची जवळीकु जाली : भणऔनि सिद्धावस्छा पातली ।।

ना तिथे ऋद्धी भोगावेआ नेली : सत्यलोका सी ।। २६७ ।।

कीं श्रीकृष्णां चे उसिटें सेविती : तें ब्रह्मादिकां वंद्य होतीं ।।

साहानुक सत्यलोकु भोगिती : शेखी कैवल्यपद ।। २६८ ।।

असो हा बोलां चा विस्तारू : कांइऐr करिता जाल? नंदा चा कुमरू ।।

जो आदिग्रस्तग चा अवतारू' : अर्ज रक्षावे ।। २६९ ।।

गोकुळां जाती आली वेळ : तंवं आपण ची जाले वच्छे गोपाळ । । '
०हवी गाई स्त्रिया चे मन व्याकुळ : निव्हां होतें ।। २ ।।
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वतीलासं परमात्मा : तेथ दुःख नाहीं भूतग्रामां ।।
तेथ 'किटउग्-दृष्टी पुढें संसार धर्मा : रीगावां नाहीं ।। २७१ ।।

तेजग ते उगइकौनि जें भावितीं : तें मायामोहीं सांडीजेतीं ।।

आनंदसागरूं श्रीकृष्ण सेविर्ती : तें होतीं जीवन-मुक्त ।! २७२ ।।

आधी ची दे-अ सर्वगतु : वरी तैसा ची जाला मनोर ।।

तेतुकी रूपे दूधसैनि असें खेळतु : हें कांई नवलू हेआ ।। २७३ ।।

जेआ ची जैसी प्रकृती : जैसा वर्तणू जैसी आकृती ।।

ते तो जाळा कैवल्यपती : एकें वेळ ।। २७४ ।।

एकू केवि जाला -तरनेकु : ऐसें बोले नेणता लोक।।.तरि सहखघटीं शशांक्र : प्रतिर्बिबतुसें ।। २७५१
जैसा मणि-गणीं संतु : मेघावलीं गगनांतु ।।

तैसा भुरट्यी विध्यनानु : कीं भूते तेआ माजी औ। २०६ औ'

ह्यू कवनु कीर निरधारू : जो वेदी बोलता अ पारु: ।।

जें श्रीकृष्ण कृपा करी आदिगुरू : तैं स्वाती फिटे ।। २७ ।।

जेआ चि-झे घरीच्या कामारी : ब्रह्माडे निजरूपे आकारी ।।

तो वासुरूवां ची रूपे धरी : हें कांई विशेषावे ।। २७८ ।।

परि ईश्वरा चं। लीलाप्रवृत्ती : भणऔनि निऱ्हांसें वाखाणीजेती ।।

जे आइकौनि जीवे मुंचती : संसारदुःखे. '' २०९१
द्रधवडीची कराड कांबरी : रोदे च? सोनेंखैरी ।।

निऱ्हा तेजाथिर्र। भांगालीं : जुआं सांगडीं ।। २८०१
एकें मोहरी मोरी पारडी ३ एके वाघी चितळी पुडी ।।

आणिके देशशाया सांगडी : कोसी कनकवर्णी औ। २८१ गं

क्षीरसागरा चे जाउपें तैसी चवळी : एकें शुद्ध तांबी नेपाळी १
इंद्रनीळें प्रभे च्यी नीळीं : विविधवर्णा ।। २८२ ।।

चंबू सी होताति गर्भधानें : श्रीकुष्णा तें (जतितांति मले ।।

तें बहल दीसतुसे काळ वानें : वासुरूवां सी ।' २८३१
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गोपवनिता खें कवणू जाणें : जिओ उमटले ४ नाण ।। 'अ. ०'
काटकी भुंगी होजे जेणे : ते आहे तया नाहीं -रकर-एक्ती
एक काळ गोरें सांवळें : एक काणे तारसें वेभळे ।।

एक मीरवलें मुरळे पीगळे : घोडसरवें १२८५१
एक बहिरे मुके बोबडे : एक वेडे बागडे दीघडे ।।

एक दांतिरे- रास्तोडे फेंगडे : जामुन खुजे औ। २८६१
एक .निव्हां सगुण साकारू : एक श्रीमंतु सुन्दरू ।।
जैसे देवता चे अवतारू : तैसें दीसतीं ।। २८७ ३।

जेआrं चा जैसा ,टंतारू ' जैसी वस्त्रे जैसा दालटकारू ।।

तै तो जाळा सवेंश्चरू : आदिनाजू ।। २८८ गं

पावे तारपी' मोहरी : सीगे डांगा पेंडारी ।।

राजसां तामसां भावा ची परी : ते ही नटिला तो ।। २८९ ।।

ऐसें उग्वगौनि मुरारी : येतुसें गोकुळा माझारी ।।

तव संधभु जाली नरनारीं : तो वाणी नेणिजे. ।। २९० ।।

जेडग चेनि सुमारे एकें पीजे : लेआrं अमृता चां सागरू पाविजे ।।

परमाणू दुर्लभ माणिजे ' तेज्यां चा मेरू जोडे ।। २६१ ।।

तैसें गोकुळजनां सीं जाले : जें न पाविजे कव्हणें बोले ।।

तें धस्पूसत आलें : परब्रह्म देखा ।। २९२ ।।

आधीं वाणिजे येणेशोदा नंदु : जेउग घरीं खेळे एकू गोविंदु ।।

आता घरोधरी परमानंदु ४१ गीळिआ चा ।। २९३ ।।

सराडौनि सकलैक संगातें : योगिझे चिंतिति जेऔ तें ।।

पुत्र-भावें उगलिंगिता तेआ तें. : ते सुख कैसे होईल ।।. २९४ ।।

जरि मुखे मागिजेति शेर्पा तें : तरि वाणौनेणिजे तेडगं चेआं दैवा तें ।।
जेआ घरीं लेकुरुवे सालकृतें : परब्रह्मां ची ।। २९४ ।।

कवण बाली केही सदैव-पण : जे वस्तु निराकार निर्गुण ।।

तें आळि करीनि मागे जेवण : गौळनीं ते ।। २९६ ।।
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अगाधु चाटु स्तवितां : न बोले वेदां बोलवितां ।।

तो गाई हंबारव करितां : पाठी धावे ।। २९७१
योगियां नावरे कव्हणी परी : ठाख्य ने दी यजितां स्वाहाकारी ।।

तो जेवीतुसें मरो घरीं : गोळि चं ।। २९८ ।।

जो तुझ ब्रह्मरसें : उरात्मारास होऔनि असें ।।

तो देखा ढेंकुर देतुसें : ताकें दुक-गं. ।। २९९१८
देहांद्रिर्ड्या तें दंडीनी : जेभ्रा पाठी धांवती सनी ।।

तो गौ।ळइआrं शयनांसनु भाजनीं : उरण्यसु जाला ।। ३००१८.
यजितां अनेकीं अश्वरी : न रीगेसी दीक्षींता चा घरीं पं
कां लोळखी गोळिस द्वारी : श्रीकृष्णा ते तूक्ति जाणखी ।। ३०११८
परि भक्ति एकी सलधु मुरारी : .हे जाणविलें यां परी ।।

जो क्सळशीजे खुरवरीं : तो गोवळ गौळिउगं सी ।। ३०२१
अरिभणावे विज्ञानु रचिले : तरी सकळां सी प्रेम वाढीनिरमे- ।।

हे न घडे आने बोरठे; तुझिथें कृपे वीण ।। ३०२१ ।'
घरीची सांडोनि तान्ही : गाई बाइल पढिस्त्रेलतीत जाणी ।।

ते प्राति सहखवदनीं : शेधु वणी नेणें १३०४ ।'
श्रीकुर?सणरूर्पे डिंभे देखता : अ पापण्या- न धरे माता ।।

तेणें दुग्धे भरीलिआ सरिता : गोकुळा माजी ।। ३०५ ।

की आदिपुरुष जाला दूधपीरू : तेव्ही करावे पाहोनरू: ।!

नारायणे धाडिला क्षीरसागरू : मज पांतां ।। ३०६ ।

तेथ असें कैवल्यपती : भणओनि धरा रीशालिऔ सकलसंपत्ती ।।

ऋद्धिसिद्धी अवसरूं पाती : अळगावेओ ।। ३०७ ।

घरोंघरी परगुणें : होतुसें मर्दना मादनें ।।

दीर लावितांति चंदने : सुगंधुपुष्प-जाती ' ।। ३०८ ।

पंडषी होतुसें आरोगगु : अवाळीनिआ मींच लबेशु ।।

वीडो देउगैनि श्रीचरणसहवाशु : करतांतीं ।। ३०९ ।
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क्षीरोदका पासवडेआं वरी : पहडतुसें राज्य ग्रुरारी !।

वीजणे जाणवीति विद्याधरी : दास्य करीतांनी ।। ३१० ।।

पाहातेऔ पाहारां दधिमंथनी : गौळजी गाती श्रीचक्रपाणीं ।।

तो ध्वनी आयकौनि ठावणी : देव उपहीडलें ।। ३११ ।'

एकी गाती श्रीकृष्णचरित्रातें : पाट देती बालकां ते ।।

सिने आइकौनि निजकीर्ती ते : श्रीकृष्ण तोखतु ।। ३१२ ।।

मंगलरागा तें उगळवीत : चतुर्विध। दंडीचे विद्यावंत ।।

एकसुहावी रूपके गात : राया गोविंदा ची ।। ३१३ ।।

बंदीजन मागध नागारी : पवाडे पद्धत नाना परी ।।

तेऔ जाणा चा राज्य मुरारी : देत पसाजेदान ।। ३१४ ।।

लवाळौनिआ मंगलोच्यारू : मंत्रघोघु करीत द्विजवरूं ।।

स्तविताति योगीश्चरू : कैवल्यापती तें ।। ३१४ ।।

तंव देला दिनकरू : बलिभद्रे सी नंदां चौ कुमक ।।

निगाला वांसुरुवें चा : वृंदावन। .।। ३१६ ।।

गोवर्धना चा पाठारी : गोधन चारिताति स्वीरौरी ।।

तळवटी असे राध्यसुरारी : वत्सपाळरूपें ' ।। २१७१
तेआ चौ आइकौनि वेशुद्धवनी : आनंद जाला धेनु चौ मनीं ।।

ळीकृष्णरूपे कसे देखौनि : चरौ विखरिलिआ ।। ३१८ ।।

माडां ची सप्रेमळें चित्ते : वरी वेधिर्ले? गोपिनाथें ।)

तिआ न सांभाळिर्ता आपणपआं ते : तेथौनि उठावाले औ ।। ३१९१
गोपाल माधारिअ' बळिती : परि धेनूग्रंथालि न संवरेतीं ।!

खासआ अ-निवारूं शक्ती : ईत्र्यरीचिआ ।। ३२० ।।

जैसे कrZ,मार्गौ तें सांडीनी : ब्रह्मज्ञानी प्रवर्तैखें- मुनी ।।

लेसिक निजपथां ते लघीनी : आधाडा उतरितांती ।। ३२१ ।।

तिऔ स्नेही दूधभरितां सरितां : आनंदसागरीं मिळतां ।।

कीं वप्रशिशुऔ वरी वरिषतां : मेघळृष्टी ।। ६२२ ।।.
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कीं महंता ची मती : दशोपनिषदां चिऔ धुती ।।

कीं सांबवादिका सुती : पाळांती ईश्वरां तें ।। ३२३ ।।

वारौनिउतरतां गोवर्धना : कसि तें धापसिऔ पहिअसलिओ मनां
कीं अंतराळीनि देसांना : श्रीकृष्णवेधे ।। ३२४ ।।

'वत्सां मीनलीसर्ग धेनु : दर्शन निवालि तनु !।

स्पर्शसुखांतें तें सहखवदनु : वाणी नेणें ।। ६२५ ।।

तिभे वांसुरुर्वे तरि जाणी : परि परमानदु भरलासे मनीं ।।
तेचें धातुआदिकरीनी : अमृत अळतांती औ। १२६ ।।

वषसां करितां स्थनधानु : थेच चौ ब्र सावरे पाचू ।।

तेणें होतसें त्री-भवनु : क्षीरभरितु ।। ३२७ ।।

जैसे योगिअ हदई प्रवेशविती : इंद्रियद्वारां ईल्हरमूर्ती ।!

-सैसिआ धेनू चाटितां तसेती : वांस्तुरुवा तें ।। ३२८ ।।

.गौळी आलें गोधन' पांडी : ते पुत्रमुखरूप देखौनि दृष्टी ।।

आनंदु जाला तो श्रे सष्टीं : निरीयमू ।। २९ ।।

प्राकृता उग्पर्त्या चें आलिगण जाले भीवतीं सकळे जन ।।

चरि तें कैवल्यानंदुधन : बालवेषें ।। ३३० ।।

नेणता कीजे अचूरत-पानु : तरी मानवा होऊं अमरपशु ।।
तैसें पुत्र-भावे ब्रह्मालिंगनु : दे निर्वाणसुखा तें ।। ३३१ ।।

.सगुणा इश्वराचिआ संगती : कैसी जीवस्वरूपें नीवतीं ।।

ते निरीता खणूजाणेती : भक्त-योगीजनु ।। ३३२ ।।

गाई गौळिया चे प्रइ_yaउ देखनी : विस्मयो जाळा रामा चौ मणी ।।

मग ज्ञान दृष्टी ठाकौनी : निहाळितां जाला ।। ३३३ ।।

मग वदे बलिभद्र देऊन : हा देखो दिव्यशक्तीं चा प्रभा ल्य ।।

कीं हा आपण चि देवां चं देऊ : ऐसें खेळतुसे ।। ३३४ ।।

कवण जाणें यां खें महिमाण : एणें मुखा माजी दा:क्केंशु त्रिमुवन ।।

राक्षसी पूतने चे शोखण : केलें स्थनपाशुर करितां ।। ३३५ ।।
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आणीक पक्क नवल जाले : जे अर्जुना चे वळू अमुकेचे ।। '

तै आम्हां दिव्य-मुखव दाखर्विलें : एणें श्रीकृरहणेएच्छ 'क ' ।। ३६!अनंता सृष्टी जेआ ची करणी : तो अवतरिसंध्ये डदिलीणाऽ. ८
भक्तकैवारी श्रीचक्रपाणी : मायावेर्षे ंएंए--???-ळ्यं??स्मइं७-' १
जीतु प्रकृती पासोनि उजिडें : जेणे भव-बंध विघडे ।।

तो हा करितुसें पवाडे : आती रदयावेआ ।। २३८१
.ऐसें निरधारिले ज्ञान-पथें : मग पाळाइर्ले- वत्सगोपाळां तें ।।

त्तव अवधी चविस्त-रूपे मूर्त : पढियासली ।। ३३९ ।।

मरें प्राकृतें काई जालीं : तव देखे ब्रह्मेनी नेत्यी ।।

अणे हां चि खेळतुसे अणेक। रबेळी : स्वामी माझा ।। ३४० ।।

त्तंवं शंकर्षणु देवां तें भणे : तुझें महिमानु कवण जाणें ।।

जेणे एके शक्ती चेनि गुणे : ब्रह्मां अपमानिला ।। ३४१ ।।

देवा तुझें अवतरण : दुष्ट दैत्यू निर्मूलन ।।

शरणागता चे उद्धरण : करावेउग ।। ३४२ ।।

वस्तु संबंध्यें बोधु पातेला : भणऔनि स्तुती करौ लागेला ।।

तव हास्य करनी श्रीकृष्णे मोहिला : बलिमद्रदेअ ।। ३४३ ।।

मग गात प्रमुचरित्रां तें : आनंदवीतु त्रीमुबना तें ।।

पुढां करीमि बांसुरबां तें : आले गोकुळा माजी ।। ३४४ ।।

यां परी प्रत्यदीनीं : देल खेळे गोकुळ-वृंदावनी ।।

तंव से जाली मनीं : चतुराना १३४५ ।।

ब्रह्मेआ चा क्षण पक्क भरिला : तंत्र संवत्सरू पालिटैला ।।

मग तो आपुले केलें पाही आला : मर्त्यलोकां 1। ३४६ ।।

त्तव विवरो लागेला चित्तीं : हा देखा सत्यलबेफि-चा पती ।।

अधुना गाई स्त्रिया काई -करीर्ती : निऱ्हा मोहाकुळां ।। ३४७ ।।

परि नेणें ईश्वरां चे महिमान : जे आनंदवीलें त्रीमुवन ।।

तेन्मी ची होतींते व्याकुलपण : हें कवी घ्ये ।। ३४१.
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सिंहा चे बल विसरेला : जसा गड मदां चढला।।.तैसा असासितु बोलो लागेला : चतराननु. ।। ३४९ ।?

चोरा शंखा पाठी धावीनिला : हरिणाधु मारिला ।।

हिरण्यकशिपु विदारिला : अनुलबलिक्ष ।। ३४० ।?'

तैं शक्तिसामर्थ्धु कें गेले : कां तेथें अभिमातु साडिले ।।

कीं अवक्रिभे ब्रम्हु अवतरैलें : हें साच मानों १३५१ १
.कीं मानुभपर्णा आवगला : भणऔनि सत्यलोकां एल बिहाला १
कीं नवल प्रपंच रचिला : तेथें देवराजे ।। ३४२ ।)

ऐसें विवरितु चतुराननु : आला निज सुवनौ पासौनु ।।

तव प्रतापु देखिला गहुगु: विज्ञान शक्ती चा ।। ३५३ ।।

पावेउग सिंगा चा गजरी : पडिसाठूऽ पडितांऊं अंबरीं ।।

सुताल ताल घोळ मोहरी : वाताती. 1! ३४४ १-
विसरौनि देह-भावा तें : गातु श्रीकृष्ण-चरित्रां तें ।।

गोपवासरुव आनंदभरिते : देरिवयेली ।। ३५५१६
भणे मीं आला एथें : तव तिवे आणिली गोपि-नाथे ।।

ज्ञान-वृष्टी पाहे भागीत : तंर्व २ सत्यलोकीं ।। ३४६ ।!

पुनरपि पाहे भू-थंडळी : तव समवेतु वत्सगोपळि। ।।

श्रीकृष्ण मिर्वतुसें गोकुळी : जो सहन निरोपसु ।। ३५७ । '
यां परि दी ठांई पांतां : संदेह पाडला सृष्टी कर्क ।।

तव आणिक पक्क जाना देखता : तें परिसां पां ।। ३५८ ।।?
सकळ ही चतुर्मुज गोपाळ : करी शंख चक्र गदा कमळ ।।

पीतांबरात सुनिळ : कौस्तुभकंठी ।। ३५ ।।

पडकी नीळेंआ की खेवनी : भुई अंगदां ची मिरवणी ।।

मकरकुंडणे) श्रवण : झळकतांतीं ० ।। ३६० ।।

सकल-मुकुट-पाटवर्धन : वन-माळां विराजमान ।।

आधर्वे श्रवत्स-लसन : देखिअले ।।. ३६१ ।?
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जब निहां विस्मयो पतिला : मग सनी निर्धार लागेला ।।

-तंव एकैकू मह्या देखिला : एकेका प्यासी ' ।। ३६२ ।।

धरोनी साकारू मूर्ती तें : एका पासीं सकलें तत्त्वें ।।

उंपासतातीं एकमेकां तें : शक्तिचक्रे ।। १६३१
ब्रह्मत्यविरूकु महाकाजु : सकलसहखानदिग्पाल्ल ।।

ससुद्धामुलाचळ : सू;र्मन्नधारी ।। २६४ ।।

.आणिके ही महाभूते खेचरे : श्च्द्रूदेवतां जलचरें १
तिन्रो देखिलीं सपरिवारे : जगतो. ।। ३६५ ।।

ते व्हेन्त- मज गमले ऐसें ?. जे देवा 'तें थोरे विखुरासें १
अणऔनि दारवाळा पांतुसे : स्वर्वदळा च ।। ३६६ ।।

कीं देवल तें सदा अळणता : परि तें वा कहीं न देखतीं ।।

.भणऔनि पाही आच्छी श्रीसुतीं : परड्या ची ।। ३६७ ।।

श्रीकृष्णां ची नवले कवतुके : जो नारायण नाभीकमळी कूकें ।।

तो लहाडे देऊताचे अनेकें : .भूमंडह? ।। ३६८ ।।

चतुराना नाहीं मणी : ते व्हेर्ह्यक् भणो. लाजेला खिस्ती ''
अलवें साचे का सार्थ : तें जाणावे ना ।। ३६९१
जैसे साटके चे वझिस्द्दमुमनु : तैसा जाळा चतुयानतु ।।

कवण मीं कवण स्छानु : ऐसा विसरौनि गेला. ।। ३७० ।।

एकेका गोपाळ लइाएं रिद्धी देरकैनु : भूलेला चतुराननु ।।

(परि एकेका सी थोर अभिमानु : जाणूपणा चौ ।। ३७१ ।

ऐसें अ ब्रह्मेर्झा चिआ कोडी : रोम-कूपी असतीं एकी कडी ।।

.तेआं रूपा ची थोरी केवढी : कवध जाणें ।।. ३७२ ।

तेजग ईश्वराचे करणें : ठाउवें करी आळा ब्रह्म पणे ।।

सुखे असें ना -केतरुवेंपणें : सन्यलोकीं ।। ३७३ ।

सांडा सांडा अहंकार : अतुसरा श्रीचक्रधरा ।।

अग जाणाल परात्परा : बिचारा तें ।। ३७४
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तो ची धेआर्वा मनीं : तेअं चे पवाडे आइका वे कानी ।।

भणे कैशवराज मुनी : श्रोतेयां ते '' २७५ ''
हे चि नारडु मेणे ग्रहसेआं तें : आझौनि सांडौनि अहकारा तें ।।

अळी श्रीकृष्णा तें : सांती फिटावेओ '' ३७६.
मग आखतच गोकुळा सी आला : तेणें श्रीकृष्ण देखिला एकला ।।

विस्तयो पाऔनि भणो लागैला' : नेणीजें चरित्र तुझें ।। २७७१.
माते पितया देखता : बळां भूलि ठाके सर्वथा ।।

तो बोलू कवर्णा सर्वज्ञनाथा : हे विचारि पा '' ३७८ ''
मशंकां चे पाहावेआ ताराण : काई सिंहा चे विचरण ।।

तुझी शक्ती विश्व-मोहन : तेथ ब्रह्मा काई '' इ७९ ''
काजळीची चोथी केली थोरी : ते उपसाहावा जी मुरारी ।।

कां सुरस्टिकर्ता पूर्व धरी : भणऔनियां १३८०१.
नारा चेआं बोला हासिनिला : भणे म्हातारपणे भूलेला ओ।

मग अपराधु उपसाहिला : कृपा-वतें '' ३८१ ''६
प्रसन्न जाला देवा चां राज्य : आकपिंला दिव्यशक्ती प्रमाध्य ।।

तव देखिले तें जाले वाठ : एकला श्रीकृष्ण साचु १२८२ ांां?'

फीटली ब्रह्मेर्जा ची सांती : देल देखिला आनंदमूर्ती ।।

चिद्धागु श्यामल-कांती : पुतळा कैवल्याचा १३८२ ।।

आरोगितु निगाला : तेणें चि येथे नटला ।।

गोपर्वासरुर्वे पाहो लागेला : वना माजी ।। २८४ ।।'

तो चि दधी-भाता चा उंडा वामकरी : आवळें वेलें आलेओ चिऔ:
फडतरीं ।।

धरिलि असतीं आrंगूलिआrं माझारीं : परमानंदे ।। ३८५ ।।

.मग दातारा जवळिके आला : विनत्कधरे नमस्कारू केला ।।

मग तो विणवितां जाला : करा जोडौनी ।। ३८६ ।।'

भणें जालेआ रवीचा प्रकाशु : न दिसें खद्योतांचा अभासु ।।
तैसा माझिया बुद्धि चा विकाशु : तुज पुढें ।। ३८७१
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परमाप्र ची केसनी थोरी : परि मेरू सीं ही करी सरी ।।

तैसी १इमआं केली परी : तूंसी देवा. ।। ३८ ८' ।'
मशकां प्रौढी स्वग-पती सी : विरुळे ९४ सी सरी सी ।।

तैसें मिआं केलें तुजसी : प्रभु आदिनाथा ।। २८९ ।।

कीं कोल्हा मर्दे न सांभाळी : सिंहेन सी बोले बिरुदावली ।।

तैसी मिआ केली थोरी आगळी : तूं तें नेणौनिऔ ' ।। ३९० ।।

उदरी करी चलनवलना : तेऔ दुःखां नाहीं गणना ।।

माते सी निव्हा लोभाळुपणा : तेथें बालके जीती ।। ३९१ १

रोग विरुद्ध बोलतां : वरि वैद्यु असेल करितां ।।

तरि तेआ कैचे जीवितां : सांधे जी देवा ।। २९२१
आठऔनि अपकारां तें : पृथिवी सांडी जरी धैर्या ते ।।

तरि चतुर्विधां भूतां ग्रामां तें : संवरितें कवण ।। ३९३६
देलन सहजे ची कृपाळू : शरणागत-जनवत्सछ ।।

असा सी जिव्हा मयाबु : अनाथ-नाधु ।। ३९४२
आतां शरण आलों दातारा : अहो जी प्रभु श्रीचक्रधरा ।।

अ-निमित्यबधो करुणाकरा : सकळ ही उपसाहावें ।। ३९४१
तूं न होतासी मृत्यवत्सछ : न करितांसीं आनंदा चौ सुकाळ ।।

तरि संसाररूप दुःकातु : जीव केवीं जातें ।। २९६१
तूंन करितासीं उदारपणे : नेदितांसीं आपुले झान ।।

तरि घोर संसार-समण : जीव केवीं जातें ।। ३९७ १
तूंनेदितांसीं आनंद-धशु : आपुले सन्निध्यानु ।।

तरि जीवां सी मोक्ष-साधनु : कवण करिते !। ३९८१
तूं नैद्तिाrंसइंा कैवल्यपती : आपुली नित्यभक्तीं ।।

तरि परमानंदा ची प्राप्ती : केजीहोतीं. !। ३९९१८
तूं निराकार निर्यण : जरि न होतांसीं सगुणू १
तरि पतिता चां कुलाबा कवप : करिता सांधे ।। ४०० ।ा
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तूं परब्रह्मीचा. राणा : जरि न करितांसीं साकारपणा ।।

तरि जीबु बापुडे कवणा : उद्धरितें ' ।। ४०१ ।।

तूं श्रीकृष्ण। न करितारग अवतारू : तरि कवध फेचिभ्यतासूग्री चा आरू
ईत्या चां करौनि संहारू : कवण स्थापिते देवातें. ।। ४०२ औ।

तूं न होतासीं आदिकारण : तरि आम्हां कैचे ब्रह्मपण ।।

कर्म फली समर्थपण : देवा सीं कैचे ।। ४०३ ।।

तुझें सहजगुण ऐसें : उरवतरलासी मायावेषें ।। '
कैवल्य देआवेआ दो : शरणागतां सी ।। ४०४ ।।

ऐसें. अनंत अवतारूं : एकैकीं पवाडे केले अपारू ।।

वरि गुणवती परमाणू तारू : परि तें न वाणवतीं ।। ४०५ औ।

मीं देवा कांई करीन स्तुती : साध्यै माझी केउती मती ।।

जो गूलवीच एक शक्ती : तुमचिथा ।।' ४०६ ।।

परि 'बँकुरुर्झा चे बोबडे बोल : मायबापां कोडिसवाणे 1। '
तैसें माझे स्तुती करणें : श्रीकृष्णा तुज पुढें ।। ४०७ ।।

दीपे अवतिळजे दिणकरूं : क्षीराv-र्ब दुधा चौ पाहोंनेरू ।।

तैसा तुज पुढां मती. चा विस्तारू : आडके सर्वज्ञनाथा १४०८ ।।

जरि होअ रवी ची दिसी : तरि डोळे सकलां तें देखती ।।

तुझेनि प्रसादे वाणीजेती : चरित्रु तुझें ।। ४०९ ।।

तुढिर्या पुण्यकपर्या नाइकितां : जीवा नाहीं पवित्रता !।

रि परमार्गी योग्यता : केवि होथें ।। ४१० ।।

ऐर्सई कवगुसे आचरितु : जेणे चोरवाळे आत्मतत्त्व ।।

एक तुझें चरित्राखुतु : वाचौनिआ
स्कर्ती देखिजैनु इंद्रियां तें : जाणिजैछ मनां-पवना तें
त्तरि न पविजे पर-पथा तें : तुझिउग् कृपे .विम
यम-नियमु-आसनी : सकले योगु?खानंाएं ।।

तुझें नि बोले विश् ब्रह्मज्ञानी : रीगावां नाहीं

४१

४१२

१३
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अहंकारें मुक्ति मानिती : परि आत्मतत्वां नेणती ।।

प्रकृती वेगळेन होतीं : कव्हणी काळी
पवनादिकीं धारणा : .जीवा नाहीं चोखाळेपणा ।।

तेथ कर्मा च्यी केउतीं गणना : मुक्तिमार्गा

सहजें ची आवडे प्रकृती : वरि श्रवणीदिं' फलां ची श्रुती
लेणे दुणाविली जीती : ते जीवे न संडे
जे प्रवक्ते कर्म-मार्गीं : नवसिअँसूति ब-व्रना लागी !।

तें बढती नाशिरठे वीत-रागीं : सांडले प्रुनी तै
आपणेआं सारिखें' न देखती : तेअ' ते कर्मनष्ट ऐसें भणेतीं
जैसिअगं पण्यागणां हासेती : कुशिस्थि तै
जैसा विरहिणी चंबू ताविता : चंदनु न होथें नीवविता ।।

तैसें पढियासति निवृतां : कर्म जडां सी ।

एकु प्रवृत्ती उपदेशिती : एकु तिउग ची तरल भणती ।।

एकमेकां तें वाणितीं : निंदीती ब्रह्मविंदा तें ।।

कर्मा विजें वरगणे पाडलें : अर्थ कामी' लुब्ध जाळे ।।
ते तुज वीणे कवणा चेनि बोले : निवृत्त होती ।।

जेणे पंच पदार्थ मैळें : तेणे भूतां कहीतच नुजळे ।।

अपवित्रु संगे' कवणी वेळे : पवित्र नोहे ।।

तैसा कर्मे कर्म-बंधुं न फिटे : जेविसंबंमें मोहो न तुटे ।।

हे अधटितु वटे : जरि तूंकृपा करीसी ।।

तैं ची मुक्ती चे द्वार उघडले : जरि संता चां संगु धडे ।।

उदंड उगइकी जेति पवाडे : श्रीकृष्णा तुझें ।।

१ ची भव-कग् तूटितीं : जरि भक्तां स्वी होजे संगती ।।

झी लीलां नामे गाइजेसी : जेहीं हाकारिला एसी ।।

एए पररूप निगुण : ते जाणवेल कवण ।।

मडपवर्णी ची खूण : जेथ नाहीं ।।

।। ४१
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जें सर्व-गत निराकारू : मना वाचे अगोचरू ।।

कूटस्थ भणिजे अक्षरूं : कैवल्य रूप. ।। ४२७ ।।

परि हे सांवळें साकारू : जेथ गुण असेति अ-पारूं ।।

तें तुआ लीळा धरिलें सुंदरू : मनुष्य रूप ।। ४२८ ।।.

या चे करो मण वर्णनां : तरि धुती सौ न होजे गुणा-गणना ।।

पवाडे सहसवदनां : वाखाणजेति ना ।। ४२९ ।।

तूं सकल चा पति : ऐसें हें देव तूं ते नेणती ।।

एव्हवीं अहंता कां उपजेति : देहांदि-की ।। ४३० ।।

तूं एकू कैवल्याचा राणा : ऐसें जीवा होतें जाणपण ।।

तरि कैचे जन्ममरण : संसारा माजी ।। ४३१ ।?

अवधारी कैवल्यपती : आधी ची जी; हूं तें नेणती ।।

वरि पडिले महा-मोहा चां हातीं : तेणें बांधौनि नेले ।। ४३२१.
अहंते खें हुंबरगळां : मते. हात-खोडें सकळां ।।

वरि कर्मी चिऔ बढती शांखळा : धतिलिऔ ।। ४३२ ।''

कामक्रोधी विभांडिले : अहंकारें विचंबिलें १
निऱ्हां भीके सवते केलें : मदमच्छरी १४३४ ।।

खडणाजली बडलीजतांती : व्याधिवियोगा चे घाजे पडितांती ।।

ते व्हेंळी भले तें कर भणताती : काकुलतैलें ।। ४३५ ।!

लोभा चिथें आधारि घातिलें : झाले वी! उपवासी पडिले ।।

नाना मळी मलीनु जाले : जीबु बापुडे ।। ८३६ ।।

दीनानाथा चां कैवारी : सकलां बंध मोक्षु करी ।।

ऐर्सा न देखे सचराचरीं : तू एक वाचौनि ।। ४३७ ।।'

अरआ देव सकळैं सोडविले : सुभट दैख विभांडिले ।।

राज्य बांदौडी हीन काढिले : उग्संदयातु ।। ४२८१.
आमुळें नाम एकें धाडी : जें बंदिशाले हौनि काढी ।।

बळे शांखळां खांडी : मोहाचिआ ।। ४३९१
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तुझें पवाडे जेथे चालती : तरि महामोहा तें विभांडौनि फेडिती ।।

बांदिजे काढीनि आणिती : तुज पाशी ।। ४४०१
जे नेणती तुझा पशु : ते पडिलें संसारवनांतु ।।

जेओ चा अऋाम्हाइं नेZ।ाऐ प्रांतु : ब्रह्मा भणें ।। ४४१ १
अवतारी कान्हो जगजेठी : तुझेआ ज्ञाना ची पडैछ दृष्टी ।।

-तरि मोहोचि नाहीं इथें सृष्टीं : ऐसें होऔनी ठाकेल '' ४१२१.
नाना फळी फळतें : सुखदुःख-रसा तें श्रवतें ।।

जेथ कर्म-तरूं आदौलते : ब्रह्मकठाह वेव्ही '' ४३ ''
विचित्रा वेदवेली : दिसती सहजे सिद्धांअळी. ।।

भावाभाव चि झाडली : चही कडे '' ४ ''
मार्ट लोपती' विषभे तूणें : इंद्रिये चैताळती हरि ।।

कव्हणा न येति सव्हरणे : जैसे प्राणा चे रोही ।। ४५१
अहंकारूमद-भद्र-जाती : लोश्च मत्सरूं महीचे डझती ।।

मोहादिव्याघु धांवती : लाहा सि अविधे चिआ ।। ४४६ ।।

बळे जागते विभाद्धुनु : डोडपणे- राहिला मनु ।।

जेथ क्रोधपंचानतु : त्रसितु धर्म दिग्गजा तें ।। ४४७ ।।

गर्वाभिमानुपर्वता : जेथ दरी तृष्णा ममता ।।

अज्ञानांधारे पडिता : समा चे काळवषें ।। ४४८ ।।

कालमुजंगा चिओ घेरणी : तैसिआ दिस अंकिती कामिनी ।।

कामविखे विखारा सर्पिणी : धुधुवाताती ।। ४४९ ।।

प्रियाप्रियेवशजाली : दर्शनलेहदावानळीं ।।

तापत्रजेंन् ज्वालावर्ले। : च्ये करपतांतीं ।। ४४० ''
आटविवे भीतरील अंधारे : झानरवी ची प्रभा न संचटे ।।

भणऔनि दिशा भूलीला वनचरे : नेक्षमार्गीचीं ।। ४५१ ।।

तूंआनंद-घनु मुरारी : प्रकटलासीं वनां-माझारी ।।

तरि वरुषे अमृत-तुषारी ३ आर्तजनांवरी ।। ४४२१.
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नीववी आपुला बोली : अवलोकीं कराक्षीं सरळीं ।।

जीवां सि कीं नवाळी : कैवल्थ-सुखाची ।। ४५३ ।

फेडावेआ अधकारा तें : काई वाणावें दिनकरा तें ।।

तेवि जीवोद्धारावेआ तू तें २ विणवावें. नलगे. ।। ४५४ ।

तूं सकळांचा दातार : उग्वतीरत्व? सी ईथ्यरू ।।

तुझिथें दृष्टियुऽढां संसारू : उभा न टके ।। ४५५
तुझेआ संगाची थोरी न वर्णवे : जेणे झाड जालीं जपणे. ।।

देविका महिमा कवगु जाणें : ते सांधे श्रीकृष्णा ।। ४५६ ।

महिमे चा नेणवे पारू : तूं झानविज्ञाना दातारू १
वेधवतीदीक्षा-गुरु : चराचरा सी ।। ४५७ ।

तुझे पवाडे कांई वाणुर : सावतरिलास। चतुर्मुज होऊ ।।

वसुदेवदेवकी मोहनु : बालकु जालासीं ।। ४५८ ।

विषदानुदेती पूतना ते तुझं पाटवीली वैकुंठ-मुवना ।।

वैरें मुक्ती देवकी नंदा : भक्तांकांरिं देशी ।। ४५९ ।

तुझा शक्ती पराक्रमु पांता : काई काकजकत्तुरणावर्ता ।।

खरबु मोडिलें हें वाणितां : थोरी न दिसे ।। ४६० ।

परि नवल एकू जाले : जे नारद-शापे वृक्षत्व पातिले ।।

तें तुझेनि स्पर्श उद्धामुर-ठे- : फुमर धनदा चे ।। ४६१ ।

आणीक ही पवाडे गहन ' करिसीं कालिया चे दमन ।।

गोवर्धना चे उद्धरण : वामकरांगुली ।। ४६२ ।

केशिया उभा फाडीनी : चाणौर मोग्न्रिकु मोडौनि ।।

कंसादीकु वधीनी : बांदिले अडीवसी ।। ४६३ ।

जरा-सदु जीणसी समरी : पांडबा चा होर्सी कैवारी ।।

गोपी सहितु डारकापुदी : राज्य करीसीं ।। ४६४ ।

तूं सावतरिलासी ईश्चरू : क्षणऔचि ते ही प्रतापु न होजे थोरू ।।

परि वाणितां होतसें उपकारूं : आर्त्तजनार्सा ।। ४६५ ।
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अहो जी प्रभु करुणाकरा : हे विणवणी अवधारा ।।

अळगो देआ श्रीचक्रधरा : आणिक काज नाहीं
जय जय परात्परा परमेश्वरा : जय द्यिर्गुणा निराकारा ।।

जय प्रमाणां अगोचरा : परमपुरुवा
जय अंनंतरूपा उग्व्यक्ता : .जय निर्गुणा गुणविता ।!

जय चराचरूभर्त्ता : विश्चरूपा
जय जय श्रीकृष्णा मेघंश्यामा : जय अप्रूर्त्ता परब्रह्मा ।।

जय गोपीवलभा आत्मयारामा : जगमोहना
जय जय त्रिमुवनजीवना; जय सकलानदघना ।।

जय सकलफलनिधाना : आदिपुंरुषा
जय अगाधबोधदायका : जय शक्तिप्रदा वेधका ।।

जय सकलभूतां नंदका : आनंदमुरर्ते

जय सुरवरवंद्या मुकुंदा : जय नित्यानंदकवा ।।

जय आर्च अभयप्रदा : कृपावंता
जय सकलाधारू अपारा : जय सर्वगत साकार ।।

जय गोपवेष पेंढारा : कान्ही जगजेठी ।

जय अनंतानंतमहिमा : जय अनामेऔ सहस्त्रनांमा ।।

जय परदैवा परमधामा : परमात्मरूपा
जयाव्यथा कमलनअएना : जय अच्युला प्रसन्नवदना ।।

जय सकलजीबुजीवना : आनंदरूपा
जय जय कैवळ्यपती : जय भक्तजनां परमगती ।।

जय परममगलमूर्ती : परमेश्वरा
स्तुती करितां देऊ. मानवला : ब्रह्मेआ नाभी-कारू दीन्हला
मग तो वांसरुर्वे आणितां जाळला : क्षेणा माजी
सत्यलोकीं आलखती बांधिली : तैसीं. अग्रूरते दृष्टी पातली ।

मग तिअrई गोपवांसुरूर्वे उगानिलीं : गोपिनाथें

!' ४६६ !?

४६७ ।'

४६ बॅ- घ्य?

१.

४६९ ''

१८७०

४७१

४७२

४०३ ।।

।। ४७४

४७५

४६
४७७

४८ ।।.
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मग देवा चेंनि राजे श्रीचक्रपाणी : लहेजी दीधली पाठवणी ।।

मग तो लागौनि श्रीचरणीं : विणविता जाळा '' ४७९ ''
अवधारी कैवरणदानी : तूं ची बसावा माझां मनी ।।

सदा देरवायांसी लोचनी : श्रीऊऽष्णराया '' ४८० ''
जें पातलें तुझा योगु : तेजऱं भक्तां चा मज ६ संतु ।।.जेथ तुझिअभे कथेचा प्रसंगु : होजे निरंतरू १४८१ ''
उगपुलेआ चा देऊन संबंधु : फेडिसी महानदी चा बंधु ।।

तरि तूं अगाधा चा अगाधु : खुखलभू होसी '' ४८२ ''
जेआ ची आइकौनि गुणकीर्ती : तन-मन-प्रामु नावती ।।

तो तूं देखौनि कैवल्यपती : कवणू सांड? शके '' ४८३ ''
परि तूं भणतांसीं तें करितां : थोर लामुर्से गोपिनाथा ।।

मणऔनि घातिले- दडवता : चतुराननें ' ४८४ ''
श्रीचरणी टेडरौनि माथा : वदों लागेला रउरपिकर्ता!
मीं असेच श्रीकृष्णा तुझा होता : मग ठाक ते करी १४८' १
असो ब्रह्मा निघाला निज-भुवनां : हें चरिचु आइकीनि सुराणा ।।

जयजयकारी देवकी नंदनां : करीती पुष्पवृष्टी ।' ४८६ ''
तंव सकेळीं सहितु गोपाळी : श्रीकृष्णे आरोगणा सारिली ।।

मग वांसुरु आणिली : जिथें चरुतें होतीं ।। ४८७१
मग पावेया चेनि सुसंदछंदें : हें चरित गातु परमानदें ।।
बीजे केलें प्रमु-गोविंदे : गोकुळा माजी ।। ४८८ ।।

गोपालु साघैति घरोघरीं : पडिलो सर्प-मुखा माझारी ।।

आजि रारिवली ए मुरारी : नंदा कुमरे १। ४८९ 1।

पर्वता सारिखा थोरू : तो लीळा वीधला विपारू ।।

तेआ नामु अघासुरू : ऐसे देऊ भणेति ।। ४८० ।।

हें चरिचु ब्रह्मा निज-मुवणी : वैकुंठी नार माख्यीनी' ।।

असरावतिभे वेधें सुरगणीं : गाईजतुसें ।। ४१ ।।



३९२ : ५०३) ३९
सदा एकेक अवतारें : चरितें केली अपारें ।।

.पीरू यां एका पवाडे ईव्यरे : ४५ बहुले धरिलीं ।। ४९२ ।।

याचरित्रा ची महिमा : न-वर्णवे प्राकृतमती आम्हां ।।

- -जथ दवणपता महाब्रह्मा : मुलबान गला ।। ४९३ ।।

जेहीं आराधिला ईश्चरू : तरावेआ घोर संसारू ।।

तेर्थी हा पवाडा निरंतरू : मनीं वसेलू ।। ४९४ ।।

जेआ सकल। पासौनि निवृत्ती : श्रीकृष्णीं परमप्रीती ।।

तें जि जनु नीवतीं : एणें चरितामुतें ।। ४९४ ।।

जेआ चे मनु विषय न वेचे : जें किकरू परदैवां जें ।।

तेआं चिथें येई वाचें : चरित मुकुंदा चे ।। ४९६ ।।

जेवली तीर्थे इदं क्षिती : झुत-दानें वारवाणेति ।।

तेतुरती सरी न पवतीं : श्रीकृष्णचरिते सी ।। ४९७ !।

आणिके ही क्षेत्रे यामु यजनें २. पवित्रता नाहीं -कव्हणें ।।

एकें चरित्रश्रवणें : मुकुंदा चेनीं ।। ४९८ ।।

धमनी चिआ कौडी आईकीं जतीं : परि केलिऔ फळे चि देती ।।

चरितुश्रवणे होऊं भक्ती : परम-पुरुषां ची ।। ४९९ ।।

सुर-गणां लावीनिला वेधु : भक्तां केला निज-बोधु ।।

अनु पावविला परमानंदु : जेणे श्रीकृष्ण ।। ४०० ।।

तो मिश्रा महिमा वर्णिला नेणता : परि हा संतोष माहिला महंता ।।

जेणे जाले श्रवणासता : हरिकथे चें ।। ५०१ ।।

आनंदतु भक्त सकळ : श्रोतेआं खें मन हो. निर्मळ ।।

जनु पाळी परम-मगल : भणे मुनी केशवराजु ।। ४०२ ।।

हा सारासार वस्तविच्यारू : आइकावा करोलेने आदरू ।।

अणे पंडित दामोदरू : श्रोतेओं तें ।। ५०२ ।।

इति श्रीपरधर्म्मे महामोक्षैकसाधने श्री-नागार्जुनोपदेशे
श्रीदामोदरपंडितविरबिते वच्छहरण-श्रीमजागवती

कथासंपूर्णमगमत् ।। च्ये ।। श्रीकृष्णापणर्मस्तु .।।

समात



कूसूच-प५९
टीपा व स्पष्टीकरण

०

पाहत भात 'त्सबद्दल 'च्छचा उपयोग करतात, म्हणून या ठिकाणीं
'वत्स' याबद्दल 'वच्छ' असें आलें आहे. याची दुसरी उदाहरणे--'मक्य'
या' 'रु 'मच्छ', 'उत्संग' याबद्दल 'उच्छंग' अशीं पुष्कळ आढळतात.
त त्याचा मराठी भाषा प्राकृताच्या जवळची असल्यामुळें ती प्राकृता-
चे ८ अनुकरण करते.

नगने-प्रथम सविदानंदाला नमन करून नंतर कवि चक्रपाणीस
नमन करतो' हें नमन संस्कृतांत आहे. 'चक्रपाणे' हें पद संबोधनात्मक
असल्यामुळें बाकीची विशेषणे सवोधनात्मक घ्यावी. 'परब्रह्म' व 'परानद'
अशीं निरनिराळी पदे असावी. त्याचप्रमाणें 'जीवोद्धार विहार' व 'श्री-
चक्रपाणे' ही पदेदेखील निराळी घ्यावी. 'स्वच्छदोपातविग्रह' हें संस्कृतास
अनुसरून 'स्वच्छदोपात्तविग्रह' असें पाहिजे. परंतु जोडाक्षराच्याबद्दल साधे
अक्षर घेण्याची प्राकृताची तऱ्हा येथें आलीआहे. म्हणून या ठिकाणी 'त्त'-
बद्दल 'त' व 'च्छबद्दल 'छ' असें लिहिले आहे.

अथ-जो परब्रह्म असून परमानंदस्वरूप आहे, दोन स्वच्छैने शरीर
धारण केलें आहे व जीवांचा उद्धार हाच ज्याचा विहार त्या तुला, हे
श्रीचक्रपाणी माझे नमन असो.

ओंबी १-या ओवीत परब्रह्माचें ध्यान केलें आहे. जेआ-यत्र या
संबंधासर्वनामापासून .'ज' हें संबंधीसंर्वनाम प्राकृतांत आलें व तेंच पुढें
मराठीत येऊन 'ज' याचे षष्ठीचे एकवचन 'जेआ' असें झालें. अपश्वशांत
व प्राकृतांत विकल्पाच्या सवलतीने कोणताही स्वर विकल्पाने सानुनासिक
होऊं शकती. येथें आपणास असे स्वर एकवचनी व अनेकवचनी .सर्रास
सानुनासिक असल्याचें आढळतें. म्हणून 'जेआ'तील 'आ'वर अनुस्वार



आहे. वास्तविक त्याची जरूरी नाहीं. उदा०-पहा, ओवी २-साकारां,
जमना, त्रभिवतु इ०.

जन्मु-जन्म यांत शेवटचे अक्षर उकारान्त आहे. अशी चाल अप-
अंशांत फार आहे. ज्ञानेश्वरींतही प्रथमेचे एकवचन उकारान्त करण्याचीचाल
दिसते. या ग्रंथांतही पुष्कळ -ठिकाणी नामाचे प्रथमेचे एकवचन उकारान्त
दिलेआहे. उदा०-आत्यारामु.

पासौनि-हे पंचमांचे एकवचनी रूप आहे. .. अशीं रूपे ज्ञानेश्वरीत

आली आहेत. उदाखलेशीनि, काष्टौनि इ०. हल्ली आपण पासून असें
म्हणत व त्याचा उपयोग शब्दयोगी अव्ययासारखाच आहे. पूर्वी पासून
यांतील 'उ'चा 'औ' करीत असत व शेवटीं 'न'ला पादपरूक 'इ' लावीत
असत. गुरुप्रसादे ही तृतीया आहे.

वी २-त्रीमुवतुंजीवनां-'त्रि' असें ऱ्हस्व पाहिजे. तेथें दीर्घ
लिहिले आहे. 'भवनु' येथेही उकार व अनुस्वार आहेच. याबद्दल जे-चरील टीप पहा-ओवी १. अर्थः-विमुवनाचें जीवन जो श्रीकृष्ण, त्याला.

ओवी ३--जें सकळ तीर्थाचे जन्मस्थान-ज्यापासन सर्व तीर्थे उगम
पावतात. सीचक्रधर-हा महानुभाचपंथाचा मूळ संस्थापक होय. याच्या-
संबंध त्याच्या त्रानुयायांमध्ये फार पूज्यभाव व नितान्त निष्ठा असे याची
संपूर्ण माहिती कै० भावे यांनी 'महाराष्ट्र सारस्वताच्या तिसऱ्या आवृत्तीत
दिली आहे. पंडित दामोदर हे महानुभावपंथीय असल्यामुळें त्यांनीं
अचिकघराच्या चरणाना नमस्कार करणें साहजिक आहे

ओंबी ४-भि-म्यां. उद्धरावेआ-उद्धारावया प्राकृतांत ग द ह,
य, कं इ. व्यंजनांबद्दल 'अ' घालतात. त्याचप्रमाणे येथे होऊन शेवटच्या
त्यांचा 'इ' होऊन मागील 'व'त मिळाला

वी ५-उद्धव हा श्रीकृ?थाचा भक्त होता. कगार्जुन हा चक्रधरा-
चा श्रेष्ठ शिष्य होता. चक्रधर वदरिकाश्रमाकडे गेला त्या वेळीं नागार्जुन
त्याजबरोबर होता. ब्रह्मविद्या शरणागता-ब्रह्मविद्येला म्हणजे उप-
निषदांतील ब्रह्मावैषयक तत्त्वज्ञानाला शरण जाणाऱ्या- श्रीप्रभूचेआ-याचा
संबंध 'उद्धवादि भक्तांकडे आहे.
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ओवी ६-चवीप्रवर्धे-वीप्रबंर्षे-बची वृत्तांत. नागार्जुनाचेनि-
नागार्जुनत्ंयेनफइ-नागंार्जुनव्हेनफइ-नागाउर्जुनाचेनक्श्ऱ्नागार्जुनाचे-नि. शेवटीं
लावलेली 'इ' पादपरूक आहे. 'नागाजुर्नाचनि' .हें 'प्रसादे' याचे .विशेषण
'असून दोन्ही तृतीया विभक्तींत आहेत.

भणे-म्हणें. प्राकृतांत 'म्ह'बद्दल 'भ' येतें. केशवराजु मुनी याच्या.
सविस्तर हकीकतीकरितां प्रस्तावना पहावी.

ओवी ७-स्मरौ-स्मरुं. येथें सर्वत्र 'उबद्दल 'औ' केलेला आढळतो,
अनुवाद-पुनरुच्चार, .स्पष्टीकरण. रसनां-जीभ.. कंरीतुसें-करातसे-त'-
-ला जोडलेला 'उत्तर' पादपूरक आहे. वाणौ-वर्णू ( वर्णू-वाणू-वाणौ)
कवणु-कोण. ( क: पुन-कउण-कौण- कोण.)

ओंबी ८-वाणावा-वर्णावा अर्थ-ईश्वराचा महिमा मनाला अशात
-आहे. कवि त्याचें वर्णन कसें करणार? या शंकेचा परिहार किंवा निरसन
असें कीं, कवि ईश्वराचे वर्णन आपल्या बुद्धीने करणार असून त्यायोगाने
त्याची वाणी पवित्र होईल.

ओंबी ९-निरौतें-निरुते-निश्चयापेमक. जीबु-जीव ( कर्ता ). जेआ
येथें ही द्वितीया आहे.. श्रुती भणतीं नेती-श्रुतींनादेखील ज्याचे यथार्थ
आकलन झालें नाहीं. पहा-''अथात आदेशो केत नेति,''-बुहदारण्यक,
२। ३ । ६. वेदांनादेखील परमेश्वराचें यथार्थ शान झालें नाहीं. भक्ति-तृतीया.
लगे-लागे.

वी १०- जाणिजे-शायते. बोल-बाले ( कृ,). परिअवणे-परिसणे.
विगु-वीण-विना-.शिवाय. पविजे-पाविजे-प्रायते. आणिकें परि-निराळ्या
.रीतीनें, श्रवणाशिवाय अन्य रीतीनें.

ओवी १ १-अर्थ-डोळ्यात अंजन घातले नाहीं, तर भूमिगत द्रव्य

दिसणार नाहीं. नवी दृष्टि प्रास झाल्याशिवाय अंधकार जाणार नाहीं.
डोळां-ससमी. दिशी-दृष्टि. प्राकृतांत कांहीं ठिकाणी 'क'ची 'इ'.
होते, व बद्दल 'श' होजे. न बचे- जात नाहीं. याला समानार्थक
पहा-जैसे डोळ्या अंजन भेटे । ते वेळीं दृष्टीसि पाहांट कुटे । मग वात
माहिजे तेथ प्रकटे । महानिधि ।।-चानदेवी, ११२३.

ओंबी १ णू-कंई-काय. चोखाळेपण-शुद्धि, निर्दोषत्व.



ओवा १३ -अर्थ:-म्हण्स्तुरच आदिनाथ जो कृष्ण त्यानें सगुणरूप
मायावेष धारण केला, एरव्ही रूपरहित' व निर्गुण अशा श्रीकृर:?पगंरूपी पर-
ब्रह्माचे शुकादिक मडुर्षि, वर्णन करूं शकले असते काय?

ओवी १४-वणुउrक-वर्णन. उदा- -वागणे या कियापापारतबागएक,
'आराम'प्पाररन 'आरानुक', 'नांदणें-नांदZk. रंजउम्-रंजओ-रंजऊ.
पवाडे-कीर्तिं. मोठेपणा.

ओवा १ -D-प्राकृतजण-अडाणी लोक. प्राकृतांत 'नांचा 'ण' होतो.
मानवतीं-मान डोलावणे, संमति देणे ठ्येंडर्ठ्यें-ळगेडओ-वोडवो-वोडऊ
पुढे करू. पहा-तेथ साउमा घेयावा उवावो । तंव शेडचत्ठा आनुप्रस्तावो

--ज्ञानदेवी, १६६२०. जीवयु-जीवन
ची १ G-अर्थ-नागर किंवा सुंदर भाषेत केले सरस असें एका?

स्थल ( प्रसंग) वर्णन व रसांचा अवलंब न करतां केलेले श्रीकुणभजन
या दोहोंपैका कोणते चांगल? खल-स्थल प्राकृतांत 'स्थ'बद्दल 'स्ट' येतें.

वी १७ -आरिख-आर्ष कस्पेरिदमार्षर-कीपप्रणीत. प्राकृतांत .र्षं'

यामधील 'र' व प मध्ये 'इ' या स्वराचा समावेश होऊन 'रिष' झालें.
त्याप्रमाणें आर्च-आरिष पुढें 'षवडल 'ख' येऊन 'उगरिख' असें रूप बनलं.

से-असे. येथें संस्कृत संधिनियमासू अनुसरून 'द्याचा लोप झाला आहे.
ओवी १ ८-नाभेहे-नायक; प्राईतांत 'य'वडल '०' लिहीत, व

'एंबद्दल 'य' लिहीत. पहा-यरव्ही-ओवी १३
ओवी १ ९-प्रस्तुत कथेसंबंधी म्हटलें' आहे. हे-ही कथा.

वी २ १-अपटतपाण-अश्रुतपान वस्त-ू भूमिगत धन.

वी २२ -वर्णिजैत्त-वर्णन केले जाईल. हं लभविरयाचे कर्मणिरूप
आहे. शेवटचा उकार पादपरक आहे.

आबा २३ ?????????????????? दोन निरनिराळी पदे समजावी. 'चंदु'
हा कर्ता आहे. नीववी-शांत करी. नीराजन-उगेवाळण्याची ओराह
नीलंजन. कळावतु-चंद्रास कलावात म्हणतात. एके ग्रुणें- एका कापसा-
च्या वाती. मानी-तो मारन घेतो.

अर्थ-जो कलावाद चंद्रूचन्ठृंरिप?रग्गऱ्वें जीवन असून सर्व जगाला आपल्या
अस्कृतनिरपाट किरणानी शांत करतो, तोच भक्ताची कापसाच्या वातीच्या
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निलंजनानें केलेली आरति .गोड माजून घेतो. चंद्रास ओवाळण्याची चा?
आपणांस पुष्कळ ठिकाण आढळते.

ओंबी २४-तो याबद्दल 'मे' असें जसावे. कारण 'संतोरवती' है
क्रियापद अनेकवचनी आहे. तेकडेबा- ( हिंदी तोकडश-धोकड्या-.
योकडे-लहान, अल्प. संस्कृत- स्तोकम् पहा- सरामुचेया काजाचेनि पाडे ।

.केश्वती आपलें जीवित थोकडे । -ज्ञानदेवी, १ ।? १२. संतोखती-ज. सतोषती.
प्राकृतांत षबद्दल 'स:' लिहीत.

ची २ (-D-निऱ्हा-अगदी, केवळ. निर्मळ, मती, हे दोन शब्द
-निरनिराळे असावे.
वी २६ पासून ३० पर्यंत श्रीकृष्णकथेची महाल वर्णिली आहे.

वी २७-चंदे (हु.) चंद्रकांता (पंचमी घ्यावी).

ची २८ -वैकार-या शब्दाचा निश्चित अर्थ लागत नाहीं. कदाचित्
च्याख्याकार यांचें हें प्राकृत रूप असावें.

वी २९ -नव्हे--होत नाहीं. उरंगे ना-हीनरंग होत नाहीं. साडे
ष्यहर-साडेपंधर-उत्तम सो. पहा-' ' साडेमधरा सोने होते पालवण्या ''
-नामदेव अभंग. 'धबद्दल 'व्हे आलें आहे.

ओवी ३१ -कैवल्यकंदू-कैवल्याचा साठा.
ओवी ३२ -गोपांगणा-गोचगना. निवर्म-! तुरतीया). दिगंगणा

डिशास्:र्पी अंगना. प्राकृतांत 'तू' व णचा विवेक नसे. तीच चाल मराठी-
ने येथें उचली आहे.

ओवी ३ ४-भोगावती-पाताळगंगा वेधे-छंदें.
ची ३ -०-शुकानी परीक्षितीस सात दिवसांत भागवत सांगितलें.

सात दिवसांत सहा रात्रीं येतात.

वी ३८ -श्रीकृष्णनामी ( समी) येथपासून ४३ पर्यत श्रीकृष्ण-
नाम महात्म्य सांगितलें आहे.

ओवी ३ ९-लीलां-कृतीया.
ची ४० -आनां-अन्य.
च्योंवी ४१ -देश-धडी होणे-वाताहात होणें..ओंबी ४ २-.कुष्णमहिमेंर्सां-J:१दूणमहिम्याशीं. ही सहार्थी तृतीया आहे.
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अशा प्रकारची उदाहरणे ज्ञानेश्वरींत पुष्कळ आहेत. उदाहरणार्थ-
आदरेसी १।५५ प्रपंचेसी ६४७५. आली-! अस्ति )आहेकिंवाआहेत या
.अर्थी. पहा-जैसा स्वभाव माय-बापांचा ।श्वपत्य बोले जरी बोबडा वाचा हू

तरी अधिक तयाचा । सतोषुचि आथी ।!-शानदेवी, १। ६४.
ओंबी ४३ --तीर्थ जन्मली श्रीचरणी - पहा-ओंची ३ री.
पुनः ४४ पासून श्रीकृष्णकथामहात्म्य सांगितलें आहे.

वी ४४-तरणी-सुरर्य. निशानी-रणभेरी, डंका. पहा-'' घाण
घातला निशाणी ''-रुक्यि०, ५। १९. सांधीजैल-सांगिजेल-सांगितली
जाईल.

ओवी ४६-वाचा-कृतीया सरतेआ-सरते-ग्राह्य, मान्यकृतकृत्य
या शब्दाच्या उपयोगाकरितां पहा-'' तरी जून तें पुरते । अधिक तें सरते इ

करून घ्यावे हें तुमतें । विनवीत असें ।''- ज्ञानदेवी, १। ८०. ''तुका म्हणे
माती । केली कस्तुरीने सरती ।''-तुकाराम.

ओवी ४७-जेआ कवी ( द्वितीया ). पडि-पाडथें-आवडता.
ओंबी ४८-मुली-भूल ईकार पादपूरक आहे. ठेली-राहिली.
ओवी ४ -ती वाचौनि-येथें' 'वाचौनि' या शब्दयोगी अव्ययामागे

प्रथमा विभक्ति आली आहे. ज्ञानेश्वरींत शब्दयोगीअध्ययामागे, द्वितीया,
दूताशा,; चतुर्थी किंवा षष्ठी येते. जसे-कपत्येविण, पापावाचोनि. आण-.,
अन्य ( अन्य-आन-आण ).

ओवी ५९ -योगिभें-प्रथमेचे अनेकवचन. ज्ञानेश्वरीप्रमाणे येथेही;
अनेकवचनी 'ए' प्रत्यय लागला आहे. तापत्रयो-प्राकृतात विसर्गांचा
नामाच्या ९० एकवचनी ओ होतो, तो येथें राहिला आहे. या 'ओ'चाच
अपन्नशाने 'उ' होतो. आपणांस उकारांत नामे या ग्रंथांत पुष्कळ
सांपडतात. तापत्रयामध्यें आधिदैविक, आध्यात्मिक, आदिभौतिकअशा तीन
ऐहिक दुःखांचा समावेश होतो.

'९ १ व्या ओवीपासून ७५४ व्यापर्यत श्रीकृष्ण हा 'नवा रसाचे विधान'
कररा आहे, तें स्पष्ट दारवविले आहे. त्या त्या प्रसंगाला, त्या त्या रसाची
श्रीकृष्ण केवळ मूर्तच होती हें या चार ओव्यात सुंदर वर्णिले आहे. पण
येथें आठच रस सांगितले आहेत. वीररसाचा उल्लेख येथें केलेला नाहीं-



५ टूर - .अ ६० '.'र७? ' - - -की .-०. ८३'ाrईई '' ' च्ंईंं ८'': १; ८ ''' ...कं ... व,.पहा-न्टंगार वीर करुण रौद्र हास्य भयानझो: । शखलरशांत! नवं-
नाड्ये रखा: स्मृताः ।।-नाट्यश्प्रस्त्रे भरतसुमि. औ:र्र्ष्यु .कसवी -५ १ -जै-जेव्हा.. दे- देओ-देच्य्रैदव:: डेडकारसं
प्रटघारु-भंगाररस.. -ड-स्थे-६४-ओवी ५२ -जसोदा-यशोदा-कृतीया. प्राकृतांत 'यंबद्दल 'ज' व
'झुंबद्दल 'स' येतें.

भेडाविला-भिवविला. 'भी' धातूंचे प्रयोजकरूप-आव' या प्रयोजक
प्रत्ययामागे 'ड' घालण्याची चाल गुजराथीवरून घेतली आहे.

उठाचिला-उद्देपिला ( प्रयोजक ). विखारु-विषारु. हल्ली आपण
'विषारी' असें म्हणत.

जितिला-जिकिला. तै रुदु जाला-त्यावेळीं रौद्ररसाची मूर्ति झाला.
ओवा. ल५४-अणिवारु-अनिवार. तेथाचे असे-तें त्याचें नित्य-

स्वरूपच आहे.
५६ व्या ओवीपासून ब्रह्मस्वरूप श्रीकृष्णाचे विरोधाभासात्मकवर्णन

सुरू. होतें. हें उपनिषदांतील 'ब्रह्मा'च्या वर्णनाप्रमाणेच आहे. ०,..वी ५८ -अनामआ -अनामा. मूळांत 'म' व 'आ' जो प्रत्यय त्यांचा
संधि केला नाहीं.. कुमरे-मुलगे. औतौरे-अतौरी-अतुरी-स्त्री. येथें
'आतौरे' हें अनेकवचनी रूप आहे. पहा-तैसें प्रक्रुतिजालेपणे । पुरुषा गुण
भोगणे । उदासु अंतौरिगुणें । आतुडे जेवी! ।' -ज्ञानदेवी-- १३११८१४.

आत्म-आरामा. ( द्वितीया) संधी न करतां तसाच शब्द ठेविला आहे.
पहा-अनाम-वात्र-ओवी '८९८.

ओवी ०५९ -पासुकी-पालग्लो पाळण्यांत. पहा-'' उगधारशक्तीचा
अंकी । वाढविसी कौतुकीं । हदयाकाशपलकी । परिये देसी निजे' ।।'
-ज्ञानदेवी, १ २। ५?

सूते-( सूरणे या प्राकृत क्रियापदापासून) सूणें-घालणें, ठेव येथें कर्मणी
प्रयोगाप्रमाणे उपयोग केला आहे. हा अधिकालंकार आहे.

वी ६१ -आती -आथी-वस्ति.
ओवी ६ टफ-आतप्रखंग -मर्यादे उत्यंघन.
ओवी ६३ -कवन-कवण-कोण.. दैवें-नशीब, दैव.
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गोकुळे-(तू .) गोकुळानें-कधीं कधी नामे एकासप्त दृष्टीस पडतात.
अर्थ-गीकुळाचे हें केवढे भाग्य!

ओवा ६४-परईवं-परदेब-ध्येखेप्रदेदैव- गोपीपरि देती-गोपी झोके
हेती. पहा-' ' .माझेनि स्मरणे जाण । परिये देणे बालिका - एकनाथी भाग-
वत, १ २। १७९. '' हृदयाकाशपछकीं । परियेदेसी निजे -rं'-शानदेवी १२१५.

ओवी ६ ६-प्रामाणा-प्रमाणा प्रत्यक्ष, अनुमान व आगम अशी तीन
प्रमाणें आहेत. वासुरुवे-वासस्:: या उकारांत नपुंसकलिंगी नामाचे
प्रथमेचे अनेकवचन. असे प्रयोग ज्ञानेश्वरींत पुष्कळ आढळतात उदागोरुवें, हातिरुवेंइ.वी ६७ -आखरी-(सतमी)-आखर-गावाजवळील शेत. ज्ञानेश्वरींत

हाच शब्द 'आगर' असा आला वाहे.
ओवी ६ ८-येथें सर्व संवगड्यांची नावे आली आहेत. पेधा-पागळा,

मोडका. वडजा-अत्यंत कुरूप मनुष्यास दिले विशेषनाम.
सुघामा-सुदामा असावा. बागडा-खेळकर, थोटा. पहा गुजराथी

' 'बगडो''
वी ६ ९-गोवळे-गवळी मुखरी-मुख्य.
एरूं सहस्त्र संख्या वेऱ्ही-दुसरे सहसू संख्येच्यावर. होते.
मीनले-मिळाले.
ओवी ७० -येथें तोंडानेंवाजविण्याच्या वाद्यांचीकांहीं नावे आली आहेत.
तोरमी-वाद्यविशेष. मोहरी - पुंगी, मुरली. पहा-रामविजय, २ ५! १४३.

तुकाराम, २३८६. डांगा-काठवा. पहा-ज्ञानदेवी, १५ । २५१.
नीगेता-निघता. गाजीनिले-गर्जिन्नले- गाजले. जुन्या मराठीत

भूतकालवाचक धातुसाधित अळग्यापुढे 'ल' जोडण्याची चाले आहे. संस्कृत-
मध्ये 'त' या भूतकालवाचक धातुसाधित प्रत्ययाऐवजी पुष्कळ धातूंना 'न'
लावतात. हीच रीत मराठीने व हिंदीने पद्यामध्यें उचलली आहे. मराठी
कवितेत या 'नपुढें 'ला' जोडतात. पहा-- '' ते दोन्ही शब्द अचाट
मिळाले एकवट । ''-ज्ञानश्वेरी. कधीं कधीं 'न द्वित्त असतो. जसे-
'' धर्माप्रति काविन्नला ''-रुक्सिणीस्वयंवर. येथें आपणांस '' गाजीनिले ''
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असें रूप गर्जितले-गर्जिनलें-गर्जिन्नले-गाजनिले-गाजीनिले अशा पायऱ्या-
नी आले आहे. .'निले' यांतील 'इ' पादपूरक आहे.

ओवी ७१- देव विमानातलू श्रीकृष्णाचा खेळ पाहण्यास येतात.
ओंबी ७ २--अमर वती-इंद्राची राजधानी.
ओवी ७३- विसुर्वेले- विसग्लें. अजमीखें- अंमरिवें-उन्मोत्र-शान,

उल्हास. पहा- '' देव उन्मेष सुरक्ष्मेझ-पुत्र । विधराजु । ' -ज्ञानदेवी, १ । १५.
ओवी ७४- तेतुलेआ-तितक्या. पथी लाविते जाले-मार्गाला

लाविते झाले.
ओंबी ७ -५-अर्थ : -तेव्हां एकत्र जमलेल्या गोपाळांनी' म्हटलें कीं,

'' अरे वासरांचे वेगळे वेगळे कळप करा. ''
थोवेकारी - एकत्र जमलेले. कली कळप. ( प्रचलित मराठीत

'ल' 'व' 'पमध्ये 'अ' शिरला आहे.) तुकडीमध्यें.
एक टेकितु महि-बळें पावळीं-कांहीं अशक्त ( पामर) अशी पृथ्वी-

च्या-जमिनीच्या आश्रयाने राहोत, हालचाल न करतां तेथेंच बसोत, व
कांहीं समोर जावोत. पावळी - तुच्छ. पहा-शानदेवी, २ । ३१३.

साडमा-सामोरा. नीगेता - निघोत.
व्या ७७ - ७ ८-यात गोपाळांचे स्वरूप व वेषवर्णन आलें आहे.
ओंबी ७७ -धौत्-गैरिक धातू, गेरू, काव, -पिवडी इ ०.
एर्के-कांहीजण. बाहाकाते-बहकते-फांकर्ते. पहा-' ' आयोध्येमाजि

सुवास बहकत ' -रामविजय, १० । २१. तुलनेकरितां पहा-गुजराथी 'बेहेक.
वरी-आणग्रुरी. मसी -शाई. बाउली-टिकली.
ओवी ७८ -मोरविसा- मोरपिसा. (सुर.) 'प'बद्दल 'व' घालण्याची

खाल. वेठी-पैडी-संख्यण.
७७ व ७८ ऽ४ध्यांना समानार्थक पहा.

फुलांचे गळां घालिती दिव्य हार, स्वनाथासर्वे ते करीती विहार । ।

स्वकौशल्य ज्या गुंज माळांत, नाना गळां घालती ' ते करिती तनाना ।

शिरी बांरिघेती मोरपत्रे .विचित्रे, शट्रीरावरी रेखती दिव्य चित्रे । । १ । ।

नसोनी उणे रत्नमुक्तां सुवर्णा, उगाळूनियां मृत्तिकावर्ण वृर्णा .। ।

-वामनपंडिद्य वनसुधा, १ । १६, १७, १८.



१०
- ची ७ ९वेछ ८२. पर्यत श्रीकृष्णरूपवर्णन दिलें आहे.

सोनेसळा-जरतारी पीतांबर. पहा-'' .पायुरळ? होती सोनेसळी । ते
फेडोनियां वेगळी । ''-शानदेवी, ६। २८४.

ओवी ८० -वीसगठी-वीस्तुंठी-वीसला शोभण्यासारखी केसांची
गांठ. पहा-'' अविरळ कुरळांचीमस्तकीं वीस्तुंठी ४. सामराजकृतरुक्यिणी-
हरण, ८। ११८.ओवी ८१- वेताटी-छडी. मरगज -मरकत-हिरवा. हटोपरीं-हट्टानें.-

तोडरी -तोडर-पादभूषण. वाउली-बाहुली, मूर्ति.

तोडरी बाउली.चालणें किंवा काढणें-तोडरावर दैत्यांची चित्रे काढली
होतीं कदाचित् त्यांच्यावरील जयाचे हें चिन्ह असेल.

वी. ८ २-अर्थ-ईकृष्णाच्या मनोहर स्वरूपास दृष्ट लागेल म्हणनच
जणु त्याच्या कपाळी काळी टेकली .लावली होती.

ची ८३ --सवैल-वि-) सोबत्यांचे. पहा-ज्ञानप्रबोध ( मानभावी
ग्रंथ) २४२.द्वितीयार्धाचा अर्थ -पेंढारी ( चोरणारा) श्रीकृष्ण आपल्या खेळ-
गड्यांना म्हणाला, '' जा रे तुम्ही दैत्य व्हा - तुम्ही दैत्यांची सोगे घ्या ''
व त्याप्रमाणें ते ( संवगडी) ब्रीदे-वहाणा करूं लागले.
ची ८४ -ठाइं ठाइं स्थान।. स्थानी. उग्'डतुंतु-ओवी १ '९ वरील

टीप पहा ' वातु-वाजतो. सुहावे -आवडीने पहा-ज्ञानदेवी, १ ०५। १६८.
पवाढ-गीतें. देई विभांडाचें- देत्याचे निर्दलन करणाऱ्याचें

( श्रीकृष्णाचे ).
८५ पासून ८८ पर्यंत गोपाळांच्या खेळाचें वर्णन दिलें आहे. -

ओवी. ८५-शशी सिरणे-एक प्रकारचा खेळ. कोणता तें निश्चित
सांगतां येत नाहीं. तुमाना - एक खेळ. हुंवळी-इमार्मी वेली-वेळीं.

वी ८६ -तगर-मेंढा. कानडीत 'ठगर' म्हणतात.
ओवी ८अ-रानंहंसारति-परांजल्ससाऽ हें 'गतीचे विशोवण आहे.

दोन्ही शब्द एका विभक्तीत आहेत. ही रीत संस्कृताची आहे.
तितुरबाउलीडतित्तिरपाउत्ठो. येथेदी 'पबद्दल 'व' आलें आहे.

कदाचितूं ही वाचणाराची क असेल.



या क्रीडावर्णनास समानार्थक पहा: -वामनपंडित-वनसुधा
खगाचिया साउलिच्याच संग ते धावती हास्वरसप्रसंगे ।।

हसाचिया दाखविती गतीतें ।. जे लाधले हंसगुरूगतीतें १
गुन्ने वासुनी- लोचन?तटातें । उभारूनियां वाकुल्या मर्कटाते ।।

अहो! दाविती शब्द तैसेंकरिती! असे खेळती बाळ निःशंकरीती!
वनी देखती मेघनीळास मोर । प्रमोदे करी नृत्यलीला समोर ।।

तयासाखिले नाचती तोक सारे । खुणावूच अन्योन्य कीं 'तो कसारे! '
ओंबी ८८- रूझी-रुजी-गुजारव. पसाभेदान -पसायदान-

- प्रसाददान. पहा-' ' आता विश्वात्मक देघे । येणे वाझे तोयाने)
तोघौनि मज द्यावे । पसायदान हें ''-ज्ञानदेवी, १ ८! १७९४.

इतक्यांत कंसाने कृष्णवधार्थ अघासूर नांवाचा दैत्य पाठविला व तो
सापाच्या रूपाने तेथें वाला. त्या दैत्याचे वर्णन ८९ पासून सुरू होतें.

ओवी. ९० -त्या दैत्याच्या तोंडाचा विस्तार आकाशाप्रमाणें व्यापक
होता.

वी ९ १-त्या देत्याच्या मनांत असें होतें. कीं, '' ज्याने पूतना
व बकासूर मारले तो नंदाचा मुलगा आपण गिळून टाकावा. या एकट्या
श्रीकृष्णाच्या संहाराने सहजच सर्व गोळ्यांचा संहार होणार आहे.

पूतनाणि-पूतनाकआणि. गिळौ-गिळू.
ओवी ९२-पैजा - पेजे. 'पेजो' शब्द ज्ञानेश्वरींत आला आहे.

पहा-''' अमृताचोने पैजा जिंके '' वदावन-वृंदावन. प्राकृतांत कोठे
कोठे 'क'चा 'अ' होतो. कळौ-कवळो.

द्वितीयार्धार्चा अर्थ: -- काळ महाकाळास ग्रासावयास यावा त्याप्रमाणें
म्हणजे काठाकल महाकाळास ग्रासणे जसे अशक्य त्याप्रमाणें अघासुरा-
कडून श्रीकृष्णाचा नाश होणें अशक्य. येथें काळसर्परूःपी. अघासुर, महाकाळ
( श्रीकृष्ण काळ्या रंगाचे होते) श्रीकृष्णास असावयास आला आहे.
श्रीकृष्ण काळाचे काळ असल्यामुळें त्यांना वघासुराने गिळणे केवळ
अशक्य आहे पहा- '' काल: कलयतामहमू ''-भगवद्रीता १० । ३०.

ओवी ९३ -अर्थ-पतंगानें अग्रीस किंवा अंधकाराने सूर्यास:

ग्रासणे जितकं अशक्य तितकेच अघासुप्रनें श्रीकृष्णास प्रास अशक्य.-



१ ऐ

होय. तो ( अवासुर) जगु काय आपला देह श्रीकृकूणारम समर्पण करून
त्याच्याजवळ मुक्ति मागण्याकरिताच आला आहे. आकृष्णाकडून उरघामुर-
वध खात्री होणार हा कविसंकेत होय.'आपणवे-आपणपे-स्वतः आपण. पहा-जानदेवी, १४। ५१.

येथेही पुनः 'प'वद्दल 'व' आहेच.
ओवी ९४-आगवाग-शक्ति पहा-शानदेची, ७ । ९२.
पातिनिले-पातले. लागीनिले-लागले. ( याकरिता ७० व्या वीतील

'गाजीनिलेवरलि टीप पहा ).

ची ९'-५-निरुतें-रवरें. ठाकितें-ठाकतें-साध्य. महा-धानदेवी,
१० । १८०.ओवी ९ ६-बाळगोपाळांना प्रचंड. सर्परूःपी अघासुर पताप्रमाणें
चाटला व त्यांची दिशाभूल झाली.

याला समानार्थक पहा-'' ऐसे' विचारूनिच राजवाटे निजे, पहाता गिरिराज वाटे ।

मोठा धरी देह मुजगमाचा जो नाशकर्ता स्थिरजंगमाचा ।। ७ । ।

-वामनपंडित, वनसुधा, २.
ची ९७ -चाड टेकीळभा तेचि दशन-टेकड्या व घाट असावे

त्याप्रमाणें त्याचे दात उजुवाट चि रसना-त्याची जीभ एक सरळ
लांब रस्ताच होती. कपाड चि वदनात त्याचें तोंड म्हणजे एक मोठे
कपाटच होतें.

ओवा. ९ त्--साउमे-समोर. पहा-शानदेवा, १६ । ६२ स्व

ओवी ९ ९-अर्थ: -तो पर्वतच आहे अशा बुद्धीनें-समजुतीनं ते' समोर
गेले व त्याचा शब्द ऐकतांच ते त्याला सर्प म्हणू लागले.. याप्रमाणे त्यांना
( गोपाळांना) त्याचें ( अघाखुराचें) खरें सर्परूप समजले

-ओवी १९० -.वरिपडे होणें-प्राप्त होणें, 'सापडणे. प्रहा-शानेश्वरी,
२। २०१. '' आणिक नका करूं चेष्टा । व्हाल कष्टा वरपडे ''-तुकाराम अभंग.

वी १०२-.अर्थ: -त्याप्रमाणें पुढें होते ते गोपाल भुलले व मागें
होते ते कहता पाहता ( त्या सर्वच्या पोटांत) शिरले.



न विन्नारिता-विचार न करता. मैडलेनी-मळलेल्या. पहा- इंग्रजी

मुलाला ाऊrईpई००??ंं?ची १० द-अर्थः-याप्रमाणे बहुतेक गोपाळ त्या सर्परूःपी अघामुरा-
च्या पोटांत शिरले व तितक्यांत श्रीकृष्ण त्याच्या दृष्टीस पडला. नाहरत्यानें तितक्या सर्वाना मिठी मारून गडप केलें असतें.

ओवा १. ४-तेसनी-तेवर्दी (तत्समान). किडरुवें- सर्पाने. (तृतीया)
त्या सर्पाने एका कुशीतच सर्व कसरे व गोपाळ सामाऊन टाकले
म्हणजे त्यांचा समावेश करून टाकला.

वी १० ५-आता काई कीज्ञे-आता काय करावे?
चवी 2३०६ -तडवा-तळवा- तळहात. आपलेआचा-आपल्या

गोपाळांचा व वासरांचा.
ओवी १० ८-अभिमजूची पत्नी उत्तरा इच्या पोटातील गर्भाचा

नाझ वश्वत्थाय्याने. ब्रह्मास्त्रानें केला. उत्तरेच्या विनंतीवरून श्रीकृवृणांनी
तो गर्भ पुन जिवंत केला. तोच पुढें परिक्षित या नांवानें प्रसिद्ध झाला.

वी १० ९-जोहरीं-अप्रिलयांत. पाडवास लाक्षागृहातून.
श्रीकृष्णानी वाचविले त्यास अनुलक्षून आहे.

कां कोपलेल्यां दुर्वासुमुनी- दुर्वास कवि रागावून द्रौपदीचे सत्त्व

घेण्याकरिता भोजन माणू लागले. त्या वेळीं श्रीकृष्णानं पांडवांची. लाज
राखून दुर्गासास तस केलें. '

- ओवी ११० -द्वारकेंतील एका ब्राह्मणाचे पुत्र जन्मतःचमरत असत.
या गोष्टीचा दोष ब्राह्मणानें श्रीज्ञ्गःणावर लादल्यामुळें श्रीकुग्णांनी अर्द्धु-नासह

यमलोकांस जाऊन ब्राह्मणाचे सर्व मृतपुत्र .परत आणले. अशी महा-
भागवतांत कथा आहे.

जमलोकीं-यमलोकीं. अर्जुनेन सी- (सहार्था कृतीया)-अर्जुनासह.
मृत्यापत्ये-मृतापत्ये- (हि ० ).

ची ११३- हर्खु-हर्ष. द्वितीयार्धाचा अर्थ-कृष्टीचा संहार ही
ज्या श्रीकृष्णाची केवळ लीला, त्याचें --पळ तो राक्षस कररा जाणणाय?

उगेंच। ११४- अथासुरपूशु-अवासुरषण-ईत्यत.
व? ११ ५-मनुपवन-मनाची व प्राणाची.



१४
ओवी ११ २-अर्थ-अवामुराचा आत्मा ब्रह्माकडे लागल'वं ब्रह्मस्वरूप

७परमात्मा श्रीकृष्य अघासुराच्या पोटांतून बाहेर आले. मग त्यांनीं आपले
-सर्व आश्रितजन दैत्याच्या पोटांतून वाहेर काढले.

वी ११ ७-पूपवनीं-प्राणवाघूमध्यें. मनपवतु-मन आशि पवन-
प्राण.

ओवी ११८ -अर्थः-अधासुराच्या शरीरापासून जो. तेजःपुंज असा
आत्मा निघाला तो श्रीकृत्यास्वरूपी मिळून गेला. याप्रमाणे आत्मा
परमात्म्याच्या ठिकाणी लय पावला. अघासुराचा येणेप्रमाणे अंत झाला.

ओव्या ११४, ११५, ११६ व ११८ यांना समानार्थक .कोक पहा-
स्वभक्तांसि जो देव सर्वस्व दे .हा । अघाच्या मुखी वाढेवीतो? स्वदेश; ।

जसा वायु दाटे, तसें दुःख वाटे । निघे प्राण तो ब्रह्मरंभाच वाटे १११मुजगांतुनी मूर्ति जेव्हां निघाली । जॅघज्योति तै झेप येऊनि घाली; ।.
तयांतूनि बाहेर जो देव यावा । नसी दाखवी तेज तो दिव्य यावा ।। २ ।।

सवपेसे मुले जी मृर्ते त्यांस देवे! पहातांचि तीं ऊठती हो सदैवें ।.
तयायुक्त बाहेर जेव्हां निघाला । हरी मुक्ति दे ज्योतिरूपा अघाला ।। ३ ।।

' -वामनपंडित, वनसुधा, ४.

बं! ११९ -अर्थ-श्रीकृष्ण अधासुराच्या शरीरांत शिरावर त्यांनीं
त्याला कांहीं दिलें असलें पाहिजे, म्हणूनच त्याचें अंतरंग आत्मज्ञानाने
प्रकाशमान झालें, किंवा त्यामध्ये विशेषप्रकारचें ज्ञान प्रकटले, तें मोठे
लोकच जाणतील. दिन्हले-दिन्ह' हे 'दा'पासून झालेल्या दिण्ण या
पाल किंवा प्राकृत अल्पयाचे रूप आहे. यालाच 'ले' हा प्रत्यय 'दिन्हले'
असें रूप बनले आहे.

वी १२१ -तुणचरे-वासरे. एके मुक्ति पाववीली वैरें-अघा-
सुराला त्याच्या श्रीकृष्णाबद्दलच्या वेरोने त्याच्या हातून मरण येऊन मुक्ति

मिळाली.

वी १२२ -जवळिकां-जवळ असणाऱ्यांना. अवदींसी-थोर तेज
ज्ञान. ब्रह्मसुखा-'ब्रह्ममुखा' असें असावें.

ओंबी १२ १-र्तर्थत्रे-अपशरख्यादे. ऽ



११.
ओवी पू २-आपण दे वाणी जेअ! तें-ज्यांचें वर्णन देव

.आपणच करतो. शरीरुसंपत्ती-( कृ ० ).

बी १२९च्खदाफल-असा एक शब्द असावा.
ओवा' १३० -श्रवता-खवता. साहब सद्रव-रसार्द्र.
फलपुष्परस-असा एक शब्द असावा. पुडरा-पुढारा-पुंडारा-पुढं?

ज्यावरूनच नंतर श्रेष्ठ, वरिष्ठ असा अर्थ झाला.
ओंबी १३१ -पापिश्रे-पापी लोक. मोकारा-मोकाटा-मोकळीक.

वी १३२ -अर्थ:- वृंदावनाच्यी सुनीलवर्णानें तें केवळ आकाशाचे
प्रतिबिंब वाटे व तेथील नवविकसित पु??र्पे तारागणासारखीं भासत. ही
उपमा अत्यंत हद्य आहे. पुढील अवींतील कवीची उत्प्रेक्षाही बहारीचीआहे.

ओंबी १३३ -अर्थन्न' ' दिक्या तारागण दिसत नाहीं या दोषाचे उसने
फेडावयासच जणू काय ( नक्षत्रांनी आकाशाला वेढावें त्याप्रमाणें) वनश्रीने
वृंदावनाला वेढून टाकिलें होतें.'' फुले ही तारागणाप्रमाणें उज्वल
असल्यामुळें व वृंदावनही आकाशाप्रमाणें निळे असल्यामुळें, तारागणांचा
दिवसा न दिसण्याचा दोष नेहमी विकासणाऱ्या वृंदावनपुष्पांनीं भरून
काढली अशी कविकल्पना आहे. दी-दिवस.

येथून १३४ - रे ३९ पर्यंत वृंदावनांतील वृक्षांचे वर्णन दिलें आहे. एक
ओळ झल्यावर त्याच्या आत दुसऱ्या झाडांची ओळ, त्याच्या आत .तिसरी
अशी एकंदर वनाची रचना आहे.

व।बी १३४-अर्थ: - '' वनाच्या बाहेर असणारे पण विशाल आकाराचे
-साल ताल तमालादि वृक्ष आपल्या अंगाने ( जणु काय आतील सुवास
जतन करून ठेवीत होते. ते. वृक्ष) रक्षणकर्तेच होते.

राखणाइतु-राखणा थित-रक्षणयिता-रक्षणयिकृ. पहा-' ' भक्तांचा
वेळायितु -मुकुंदराज.
ची १३५-भीतरीली-आतली. उच्चां-उंच.
आदौळताती-झाकै घेतात. उंचपणामुळेंझाडे वाऱ्याने हालत, त्याचें

-शब्दचित्र दिलें आहे.
ओवी १३६-र्श्रातुली आशी-भांतल्या अंशाला.
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साकरनिबोनी-सीकरलिंबू. मधुकावडिआ-मधुकाकड्या-एक

प्रकारची वाळके. मातुलगो-म्हाछग. -

ची १३७ -वारेखतु -वरिघतु-वर्षत. वडप-इष्टि.
मोप-अमुप (वि ०) -पुष्कळ. पहा-' ' तें आपुलेपणें अमुप ' -एकनाथी

मीगवत, १ । २३. येथें मोप हें नामआहे.'ओवी १३८-पाजतिक - प्राजक्तिक-पारिजातक.
ओवी १३९ -आरू-अंगविस्तार. आचार.
वरील जुरक्षवर्णनास समानार्थक पहा.

झाडे पुष्पफळे करूनि सुफळ केळी बरी पोफळे ।

नारेळें सज विचित्र उजळें ही रम्य सीताफळे । ।

तैसी ही प्रवळें स्वसंचित वळें जी तुंबळे जावळे ।

पुक्:पें ही विमळें अशोक बकुळें कुंदादिकांचीं कुळे । ।

-वामनपंडित, वनसुधा, ४। ८.
वी १५८० पासून १५३ पर्यंतवृंदावनांतील सरोवराचे वर्णन केलें आहे.

वी १४०-चं द्रमंडळाकारें-सरोवरे. चंद्राच्या निरनिराळ्या
आकारासारखी वर्तुलाकार, अर्धवर्तुलाकार होती: व त्यांचा पृष्ठभागृ चंद्र-
चिंचाप्रमाणे स्वच्छ असे

या सरोवरवर्णनास समानार्थक पहा :-पाळयेुक्त तळी असी न सुतळी स्वर्गी न वा भूतळीं ।

वायू विमळीं जळी सकमळी जी पाळिती शीतळी! १

अंतर्बाह्य अली महाशतदळी मगावळी सावळी ।

विंदू त्याच दळी- कररा डळमळी' घे पैज मुक्ताफळी!! ८ । ।

-वामनपंडित, वनसुधा, ४.
ओवी १४१ .-न्?रदावनातील सरोवराचे जल प्राशन करतांना पडूंनी

देखील परस्परांतील वैरभाव विसरला. वाणाच्या कादंबरींतील जावाली
कारीच्या वाश्रमवणीची येथें आठवण होते. पहा- '' अयमुसुज्य मातरम-
जातकेसरै केसरिशिशुभि : सहोपजातपरिचयः फतरत्ष्टत्ररिघारमापियति कुरंग-
शावकः सिंहीसनम । एप मृणालकलापाशंकिभिःशशिकरधवलं सटाभार
मामी! लितलोचनो '. बहुजन्यते द्विरदकलभयैकृष्यमाण मृगपति:. । इदमिह
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कपिन्कुलमपगतचापलमुपृनयति मुनिकुमारकेभ्य: स्नातथ्ये: फलानि ।

एते च निवारयति मदांधा अपि गंडस्थलीभांजि मदजलपाननिश्चलानि
मधुकरकुलजानि जांतदयाः कर्णतालै: करिण: । '' पुनः कालिदासाच्या
क्रतुसंहारांतील निदाघवर्णन पहा-'' अवाडूमुरवो जिम्हगतिः श्वसच्च: १
फणी मकूल्य तले निषदिति ।। १३ ।। '' '' न हत्यदूरेपि गजाऱ्यगेश्वरो ।

विलोलजिव्हश्चलिताग्र केसर: ।। १४ ।। '' '' प्रवृद्धतुरच्योपहता जलार्थिनो न
दंतिनः केसरिणोऽपि विन्यति ।। १५ ।। '' '' कलापिन: ह्यातशरीरचेतस: ।

न भोगिनं प्रति समीपवर्तिन ।. कलापचक्रेघु निवेशिताननं ।। १६ ।। ''
'' उtp:छाःय भेकस्तुषितस्य भोगिनः । फणातपलस्थ तले निधीदति ।। १ ८।। '''' विषाग्निसूर्यातपतापित: फणी । .न इति मंडूककुलं तुषाकुल: ।। २० ।। ''
वी १ ४२-रोवतांती-रुवति-ओरडतात चितळ-चित्रसपा. यास

लहान शिंगे असून पाठीवर पांढरे ठिपके असतात.

ची १४३-ांइवकाशत-विकासते.-'श' 'षबद्दलप्राकृतात 'स' येतो.
झांका-झापड. चक्कर कुंद- एक पुष्पचेल.

ओवी १४४-रफुटिक्रा--स्फटिक.
ओवी १४५-सोचाणासोपानी पहा-शानदेवी,. ११४२४.
काव्हो-कान्हो असेंअसावें..१४६ पासून पुढें ७ ओव्यांत वृंदावनाच्या सरोवरावरील मुनिजनांचे

तपश्चर्यावर्णन दिलें आहे.
ओवी १४६-द्वितीयार्थ-कांहीं मुनी लाकडासारखे ताठ होऊन

धरमतत्त्वामध्यें ( श्रीकृष्णरूपी परब्रह्मामध्यें) लय पावले होते.
'काष्टीभूत' असा एक शब्द पाहिजे. 'अभूततव्याचे च्चिः'-पाणिनीसूत्र.

वी १४७-निरीषिती-सांगती. याला समानार्थक पहा-'' कथय
तश्च मां नित्य तुष्यति च रमन्ति च । ''-भगवद्रीता.

ओवी १४८प्रथमार्ध-कांहींजंण जीव व परमात्मा एक मानीत
होते. ( या ठिकाणी शांकरमताचें दिग्दर्शन केलें आहे.) क काहीजण
परमात्मा हा लेच्य व जीव हा सेवक या भावाने उपासना करीत होते..
(हा रामानुजपंथ होय.) निरालबी-निराश्रय, शून्य.
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ओवी १४ ९-काहीजण इडा, ल्लसा व पिंगला यापैकी मधल्या सुघुसा

नाडीचा ( शक्तीचा) आधार घेऊन व पुरुषार्थचक्र, विशुद्धचक्र व अग्निचक्र

या तीन चक्रांवर ( वजावर) आघात करून, शरीरातील अग्रीम फुकट
जाणाऱ्या अमृताच्या उपयोगाने शरीर अमर करीत होते.

ओवी १५ ०-कांहींजण, स्तसेवर जोर देऊन व आधारचक्र, मूल-
चक्र व नाभिचक्र या तीन पीठांना ओलांडून व अग्निचक्राच्या द्वाराने
( पूर्णगिरी) जाऊन ब्रह्मरंधामध्ये असणाऱ्या चित्कलेचा आस्वाद घेत होते.

ओवी १५ १-काहीजण नाभिचक्र; मूलचक, आधारचक, अग्निचक्र,
विशुद्धचक्र व पुरुषार्थचक्र या शरीरातील सहा चक्रांच्या सरळ मार्गाने
जाऊन, प्राणायामानें पुरुषार्थचक्र, विशुद्धचक व अग्निचक्र ही मेरूची
तीन शिखरे ओलांडून, आत्मा ब्रह्माण्डीं नेत होते.

वरील वर्णन हटयोगाचे आहे. प्राणायामानें एकाग्रचित्त करून आत्मा
ब्रह्मापडी नेण्याचे हे निरनिराळे प्रकार सांगितले आहेत. सर्वाचा उद्देश
चित्कंलेचे आस्वादन हाच होय. अशा प्रकारचे वर्णन ज्ञानेश्वरीतील सहाव्या
अध्यायांत विस्तारानें आलें आहे. पहा- '' इडा पिंगळा एकवाटती ।

गाठी तिन्ही सुटती । । साही पदर फुटती । चक्राचे हे औ। '' ६४. गोरक्ष-
गीतेंतही असें वर्णन आलें आहे.

येती १५२- 'सोऽहं' किंवा 'तरवमसि' इत्यादि बाक्यांची प्रतीति
होऊन राहिलेले. कांहींजणांना परब्रह्माच्या सहजानंदाचा बोध झाला
होता. पहा-' ' आनंदम् ब्रह्मणो विद्वान बिभेति कदाचन । ''

उन्मनी अवस्था-विरक्तावंस्था.
ओवी १७५४ - १६ १-फुलझाडांचे वर्णन.

ओवी १५४-यातील मंदार व कलता यांना दिलेली उपमा
अनुरूप आहे. अतवरा-ओतवरा-ऊत, भर, झोत. परंतु याचा निश्चित
अर्थ लागत नाहीं. 'उत' यापासूनच हा झाला असावा. पहा-ओथिवळा
४.००-७०० सुप्रडळ १६७१८ फिष्कळांप्रमुख १ः००७०. ळ '००. ८१०७..
०-भोलर्थ. हा शब्द १६३ ओवीमध्ये पुन्हा येतो. तेथें थोडा
निराळा अर्थ आहे.

ओंबी १ ५५-अर्थ -कांहीं वृक्षांना रसभरित फळें होती तर कांहीं
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सनसिक फुलानी फुलले होते.. कांहींच कंदमुळे व पाने अमृताची होतीं,

त्यांची नावे कांहीं ठाऊक नाहींत, इतकी तीं पुष्कळ आहेत.
ओवी १५६ -योजनसुगंध-ज्याचा सुवास एक योजनभर पसरत

-होता. पहा-योजनगंधा. पाडळ-पाटलवृक्ष.
अलीकुळामदबकुल-पहा-' ' यैनामदमिलिंदे, दलदरविंदे दिनान्यना-

:यिघत । '' '

ओंबी १५८ -उधाती-उधवणें, उसळ, भडकणे. ( संख -उस्त ).
लावनी-लागवड.

ओवी १५ ९-खेळकुलिआं-खळेकुल्या-खेळण्याच्या जागा. पहा-
ऊनखल. पहा-' ' साहित्याचिया खेडकुलिया : सुदेशिया बोलांचिया
-चिपुळिया :-मानभावपंथीय भास्कर कविकृत शिशुपालवधातलि उतारा.
-भावे-सारस्वत, आ. ३, पा. ८६.

बाहाकणे-पहा-टीप ७७ वी. आगुआणी-अग्राअग्रातून, अंकुसतनू.

वी. १६१ -दीवसे-धिवसे-प्रवळ इच्छेने.
ओवी रे ६३ -द्विजवरु-पक्षिश्रष्ठे.
ओवी १ ६४-सवादेति-संवादेति.
वी १६५-आडी-आदिपरंपरा असा अर्थ असावा. क्षेगु-क्षगु-

सण. देव यमुना नदी- पहावयास येतात. १६८ पासून कालिदीचे उत्प्रेक्षा-

युक्तवर्पान सुरू होतें.
ओवी ' १६ ९-ओळगिता-आश्रय करतां. सायुष्यता-मुक्तीचे

-चार प्रकार आहेत. समीपता, सलोकता, स्वरूपता व सायुज्यता. सायुज्यता
म्हणजे परमेश्वरामध्यें मिळून जाणें. सरूपता म्हणजे परमेश्वरस्वरूप पावणे.
द्वितीयाच्या श्रीकृष्णाचे सान्निध्य प्रास -झाल्यामुळें कालिंदीसारख्या जड
वस्तुलाही सरूपता प्रात झाली. कारण दोघांचाही रंग एकच निळा.

ओवी १७० -तरगिणी-यमुनानदी.
वी १७१ -पढियासलें-प्रतिभासलें. तरंगांना हस्ताची दिलेली

उपमा संस्कृत काव्यांत आढळते. पहा-तरंगहस्त -कालिदास, खवश.
ओवी १७३ -फुण-पुन, मणीं-मनीं.
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..५ ५ २०ऽ.,ओवी १७ ा९ं?-ंंअंर्थःं-अग्रााएंंदर. पुराणात वर्णिलेली व त्यांत आणट्टी

देवाच्या पायाला स्पर्शकेरून आलेली त्यामुळें तिला तिर्थांची अग्रगण्य:.

असे नाव प्रात.झाले; विरुंद-ब्रीद. 'ब्र'मध्ये एक उकार शिरला आहे.
बिरZ-स्तकंद.''

ओवी १७ -द-सोमकांत- चंद्रकांतमणि. मुक्तीगर्भ सूसिशंपुहू-
ज्यांच्या पोटात मोती आहेत असें शुक्तिसंपुट.

ओवा १७७ -किळ-प्रभा, तेज. के-काय! मौवाळ-मोवाळ-
-मृदु. पहा- '' पहा हे मऊ शीतल स्वच्छ वाळू । रुचे अन्न येथें सुधा-
तुच्छवाळू! । -वामनपंडित, वनसुधा, ४ । ६..

वी १७ ८-अर्धौग- स्त्री. आगाथिलें-पुष्ट होणें, पहा- वळााईयेले,.
तेजाथिलें. ठीकलग -टिकलग-शोभिवंत. ससांग-२ हात, २ पाय र
कान व मस्तक; असे सात अवयव.

ओवी १७९-उचलनी -उत्थान.
बी १८ १-चक्रवाकपक्षी आपल्या सहचरीला एक क्षणभरही सोडून:

रहात नाहीं आणि यश करतांना यजमान व त्याची पत्नी जवळ असावे:
लागतात, म्हणून चक्रवाकपक्ष्यांना यज्ञदीक्षिताचें दिले साम्य यथार्थ आहे.
ढोक-ढोंग, किंवा '' ०१४ ऐ १० ग्रॅ ० ाऊएंं६५०१८८१? १०१० ध०तु.
१०१६ '' असा मोस्त्यर्थने दिलेला विशेषणासारग्ल्ग अर्थ घ्यावा.

०.वी १८३ -जड-जड वस्तु

वी १८४-पांखिरुवें-पांग्ल्यरें. अनेकवचनी रुचे 'रुव होतें
वेधु (कृ१. १८६ व रे ८७ त्यांमध्यें पुन्हा पशूच्या निवैरत्वाचे वर्णन

आलें आहे. याकरिता १४१ वरील टीप पहा. येथें आले वर्णन.
विस्तृत आहे.

वी १८६ -पांखवां- (स.-पंखाखाली. h।तिरु- हत्ती.

ओवी १८७ -पालखतीं-पालखटा-पालग्ल्ग्टळ्यनागपुराकडे मांडी
आलgl?ट पालखट असें आम्ही हल्ली म्हणत. पानिभेडा- (स.) - जळ
पात्र, हा शब्द ज्ञानेश्वरींत आला आहे. पहा -र ज्ञानेश्वरी, ९ । २१४; १ ६.। २२८.
'' सत्रावियेचे पाणियाढें ''-एकनाथी भागावत, ९! १२७. पाणोठा हा,



१ - ८ २कै - - १ -र- -४ ९५
म्' ए- ८. - - ' ० '

(शब्द असावा. पानवडा हा शब्दही .१उ'श्वरइr(उऋंर्तई आलाआहे? रं१६४. ७।--
धुण्याची किंवा आंघोळ करण्याची तार. .. ज.. .... - '. -. .'.

ओवी १८ ८-पाळाति-टेहळतातएड्युएंाइं-४७अरम्पुरता६९१ १९३ नुसत्या स्कोर्चेतरकु;
.होत नाहीं.

ओंबी १९२ -अधमर्षणीं-संध्येतील. अघमर्षण मंत्र '' र कत च
सत्यं चावीद्धात्तपसोध्ध्यजायता । '' इ ०.

.ओवी १९३-घाटीं-घाटांवर. कोडी-कोटी.
ओवी १९४-अरुते-अलीकडे
ओवी १९५-दवडो पाती-दवच्छ पाहातात. परावस्तूते-परब्रह्माला.
ओवी १९६- विषयारामा-विषयामध्यें रममाण होणाऱ्यांना. पहा-

ईं ' अघायुरिद्रियारामो मोघ: पार्थ स जीवीत ',-भगवद्रीता, ३.

वी १९७ -साउमीली -पुढें होतें.
ओवी ९९९-श्रीकृष्ण यमुनेच्या वाळवंटावर. भोजन करण्याची

सूचना करतात.ओवी २००- थडिंवा-तीरावर. टेंकिली-लागली. पहा-भोवी ७५.
ओवी २०१-मोटा-गांठोडी. पहा-तुकाराम, २७१७.
ओवी २०२ -चरित्र- कर्ता).
ओवी २०३ -नीडे-नीटें-थेट, बरोबर. अघव- सर्व. याला समाना-

ःर्थक असे खोक पहा:-'' निजमुस्त्र कवणाही- आड दृष्टी असेना
रचुनि बसवि ऐसी भोवती बालसेना ।

हरिवदन पहाया सर्व दृष्टी भुकेल्या
म्हणुन बहुत पंक्ती मंडलाकार केल्या १ । ''

असे कर्णिका अंबुजामाजि जेवी, मुला मध्यभागी बसे कृष्ण जैवी । !' '
ओवी २ प ४-विश्वतोमुख हे श्रुती-' ' विश्वतश्चधुरुत विश्वतोमुखो

विश्वतो चाहुरुत विश्वतस्वातू । संबाहुय्यां धमति संमचाबाभूमि जनयन्देव
क: '1! '' साल केली- स्वरी केली.
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ओवी २०५-२० ९-श्रीकृष्णासभोवर्ती गोपाळ कसे जमले होते

याचे वर्णन निरनिराळ्या कविकल्पनांनी केलें आहे.
ओवी २११- पांतीकरी-पैकीस बसणारा--शानेश्वरी, १११.ओवी २१ २-पोमिनी-'पजिनी' याचे प्राकृतरूप असावें.

वी २ १४-अर्थः-श्रीवृ:१:णांनीं हातावर धरलेला दहीभात व आवळे
वेल जगु कास आपल्या गोपाळांना उदारपणानें देऊं केलेली ब्रह्मपदैच होती

ओवी २१ ६-रळिया रापदळिया-रळी-विनोद. पहा- ज्ञानेश्वरी,

१११५४. '' भीमक्या भली केली रळी ''-रुक्यिणस्वियवर, ( माडगांवकर
-ज्ञानदेवी ). 'रापदळिया' हें राभदळ-राभस्थ असें रूप असावे. कारण
मानभावी ग्रंथांत '' परी दही अधुना कव्हणी ही रळीं राभत्ये शब्द नेदावा
पां '' असें वाक्य आढळतें, पहा-सारस्वत, आ. ३ री, पान ६३. कदाचित्.
हा शब्द 'रवंदळ'- दाणादाण '' या शब्दापासून झाला असेल. यावरूनच:
पुढें चेष्टा असा अर्थ आला असावा.

ओवी २१ ७-आडपडनुं-आडपड-नु असे निरनिराळे शब्द असावे..
आडपड-आडपडदा-मर्यादा. किंवा आड पडणें-नमस्कार घाल. गोपाळी-
ची हरपून मुरकुंडी वळत होती. पहा?'' तेया आडप:डौनि प्रायश्चित्त घेयावे ''-सारस्वत-भावे, आ. ३ री, पान ६३. ज्ञानेश्वरींत हा शब्द आला आहे,
१३ । ३७६ :

ओवी २१८ पासून श्रीकृष्णाचे वर्णन आलें आहे. या सर्व वर्णनासा
समानार्थक पहा:-'' वंशी नादतटीं तिला कटितटीं रवतेपूनि पोटीं पटी

कक्षे वाम पुटीं स्वशृंग निकटीं वेताटिही गोमटी ।

जेनी नीरतटीं, तरूतळवड? श्रीश्यामदेही उटी
दाटी व्योम घटीं सुरा, सुख सुटी घेती जटी धूर्जठी १

-वामनपंडित, वनसुधा, ४। ३१ -
ओवी २२ १-चंद्रकिरणाचा स्पर्श होतांच चंद्रकांतमणि द्रव पावतात,

तद्वतूच श्रीकृ?प्रणापदनरवाचा स्पर्श होतांच भक्तांतःकरण द्रव पावते
ओवी २२ ३-ओहरते-ओसरतें निमुळते असा अर्थ तासावा.
घनीं-घणानें. आपण घोटीच असें म्हणत.



वी २२४-पव्हर्रे यशे निरंगे-रंगेला-पव्हरे यशेनि रंगे-रंगिला
असे असावें. 'पव्हरवद्दल ची २९ पहा. मालगठी-खोमी किंवा
जरतारी मालाबद्दल प्रसिद्ध अशा देशाचे नांव असावें. २९९ सारस्वत
पहा-' ' सेलामध्ये प्रदेशीं मिरवितु सजनी मालगंठीं पवेशा.'' भास्कराच्या
ईशस्तुतीतील उतारा. -सारस्वत -भावे, वा. ३री, पान ९२.

ओवी २२५-मुद्र घंटिका-लहान घंटा. पहा-' ' त्याचि रुणसुणिती
क्षुद्र घटिका अर्थध्वनि! ''--शानदेची, १७.

ओवी २२ ६-साभव वेधु-सामवेद.'परिवंटा-कडोसरीं. हा शब्द कोशांत सांपडत नाहीं..

वी २०-अर्थ-ईकृष्णरूपी ब्रह्मांडगोलाच्या आत येण्या-
जाण्याचे द्वारच जणु काय असें जें नाभिकमळ त्यांवर केसाचा भोवरा
शोभत होता.

वी २२८-अस्थे-! रोमावळीवर कवीची कल्पना) मुक्तिरूप क्षत्रो-

मध्ये आनंदरूपी वेल लावली आहे की काय अशी श्रीकृष्णाच्या हृदया-
वरील रोमराजि पाहून वाटत होतें. किंवा. ती रोमावळी म्हणजे मुनि-
जनरूपी समरांची ओळच होती.

मानभावपंथीय कवि-भास्कराच्या ईशस्तुर्तीतील उतारा पहा-भावे-
सारस्वत, आ. ३ री पान ९२

'' नाभीस्थानीं मुःपोली विकरिरतु समरी सुंदरा रोमराजी.' '.वी २२ ९-चिवळी-पोटावरील तीन वळ्या. पहा- '' वलित्रयं चारु
वभार वाला । ''--कुमारसंभव. उहास-भरती येत असा अर्थ असावा.

वी २३०- कौस्तुभ से-उरसे दोन निराळे शब्द वसावे. एकावळी-
एकावली-एकपदरी माळ. से-वसे. 'अ'चा लोप झाला आहे.
इंग्रजींत आपण '1९ ४बद्दल ''ड असें लिहिले पाहतों.
वी २३२ -संग-. संघ. कृऽटा-पांघरण्याचे पांढरे वस्त्र किंवा शेला.

मानमावी ग्रंथांत हा शब्द पुष्कळ ठिकाणी आढळतो. पहा-मोकळे केश
कळापु : कटीप्रदेशी फूटा -भास्कर कविकुत श्रीकृष्ण चरित्रांतील उतारा-
भावेकृत सारस्वत, पान ९४. पुनः '' श्रीमुकुटीं टोपरे -ळगचीती : गोसावी
फूटा प्रावर्गुकरीती : ''-भावे देवव्यासकृत पूजा अवसर ( नित्य दिनचर्या)



२४
'. त्यांतीलसारतांत घेतलेला उतारा-भावे-सारस्वत, पान ९८. पुनः '' वाहिर-
चालु ळ्यळगवीती : ६ प्रावर्ष करीती-सारस्वतं, पान १००.
ची २३ -र-अथ: -श्रीकृष्णाच्यां मुख्याचे चांगुलपण काय वर्णावे!

तें,इति किती प्रसन्न! जर चंद्रान्नर कलंक नसता तर तो श्रीकृष्ण

मुखाची सेवा करण्यास योग्य झाला असता. चंद्रांवर डाग असल्यामुळें
श्रीकृष्णमुरवाची सेवा करण्यासही तो योग्य नाहीं, -ध्यतिरेक अलंकार.

वी २३ ६- पांता - पाहता धडे-धडा. पा gD!;मण्ण ०८
८द्धा६४४००. धडे पडणें-दिपणें असा अर्थ असावा. पडता-पडत-
एक काना जास्त दिला आहे.

वी २३ --अर्थ. -श्रीकृष्णाचा प्रत्येक आवयबम्हणजे मदन त्यांच्या-

चरून वाळून टाकावा असें त्यांचें चांगुलपण! त्या श्रीकृष्णमुख्यासागरुग
भाग चंद्राला काठ्रेन असणार!

वी २३ ८-पढळ -पटल

ची २४० -जैसे काने मात्रुतु-कानाला एखादी गोष्ट ऐकविण्यास
जातात कीं काय? आपाग. दृष्टीचे हें लक्षण आहे.

ओवी २४१ -भूमंड-भूमंड-सुवया.
ओवी २४२ -माजीं-मध्यें. खेवनी-णी-जडाव-शानेश्वरी, १ । ७

ठेंगणी हओें-हलकी वाटणे

ची २४३ -.-यांतील कल्पना अत्यंत मनोहर आहे. श्रीकृष्णांचा
कपालप्रदेशावर अर्धचंद्राकृति टिळा होता. त्यांचे कृक्:णकुरल कुंतल हे
जणं एक समरांची ओळच व ती हउमरावली श्रीकृष्णांच्या मुखकमलाच्या
सुवासाला सुव्य झाली होती. श्रीकृष्णाचे सुंदर कुरळे केस मुखापर्यंत
खोकत होते. पहा-' ' लोळत कच मुग्ल्रमधुवरि । '' विद्याहरण-ग्ल्गडिलकर

ओवी २४४-निहलीं-तळाला. विरली- बिरडी-दोरी - हरि-
विजय, ७ । १ । ८४?

ओवी २४ ५-द्वितीयार्ध. तो माझ्यासारख्या प्राकृत माणसाकडून
एका जिभनैं वर्णन करणें शक्य नाही..
वी २४६-आरोगन-भोजन. पांतु ठेले-पहात राहिले
औवी २४७-अन्नब्रह्म हे वचन-'' अन्नब्रह्मेति व्यजानातू.''



२. । 'र्ण ४ ४ 'ओवी २५० -सर्व देव श्रीकृष्णाचे तें गाहून.--ळीविचार करतात. मे
' ' म'.ओवी २५ १-पारुखे ना- पारुग्ल्पणे, बंद होणेरे-कर०१ १ २४' कर्ण

आगमन-जन्ममरणाची यातायात. २८.ब५ॅ ६
ओवी २७५२-निभाति-निश्चयपूवर्क
ओवी २५ ३-अर्थः-श्रीकृ१५णाचें उष्टे मिळावयाला जर सायास किंवा.

त्रास वाटतात तर मग तेथें त्याच्या सेवेची इच्छा कसली? ( सर्व देव
म्हणतात) श्रीकृष्णाच्या कृपेशिवाय आपण होऊनच या भोजनंसमारंभात
आपण शिरू नये. उसिटे-उष्टे-उषिटे-उसिटे. '१३' व 'टे' यामध्ये इ
हा स्वर येऊन 'वचा 'स' झाला आहे. आसु-आस, इच्छा

सर्गेची २५४-ब्रह्मदेवाला मोठा विस्मय वाटतो व तो वोलूं लागतो.
ओंबी २५तर-कावी-कानी. लिहिणाराची ही चूक असेल.

वी २५ ६-यांतील 'कें केंनी केलेली वाक्यरचना संस्कृतातील कं,
क या वाक्यरचनेप्रभाणें आहे.

ओवी २५७.-ब्रह्मदेव येथें .वासरे चोरून नेण्याचा विचार करतो. या-
वरूनच याला 'वच्छ-हरण' असें नाव दिलें आहे. श्रीकृष्णाने मागल्या
सारखाच अवतार याही वेळीं घेतला आहे किंवा अगदीं नवीनच अवतार
घेतला वाहे, याची ब्रह्मदेव परीक्षा करूं इच्छित. निरधारू-निर्धार.
येथेही 'र' व 'ध' यामध्ये 'अ' शिरला वाहे. नवाइसे-'नवाई' व 'सें'
असे दोन शब्द असावे.

ओवी २६० -जले चरितें-चरत चरत. नटणा-लीला असा अर्थ.
ओवी २६ १-येथें ब्रहादेव गोपाळांचेंही. हरण करतो. जमन-

७यमुनेकडे.
ओवी २६२-अर्थ-ज्या ईश्वराच्या प्रवृत्तीनें कोट ब्रह्मदेव उत्स्क

होतात, त्याला वासरांना परत आणण्यास त्रास कसला?.
ओवी २६३- पवारडा-कीर्ति.
ओवी २ ६४-अथः-या कारणाकरितां श्रीकृष्णांनीं अज्ञान पांघरले,

त इकडे ब्रह्मा आपल्या स्थानास निघून गेला व त्यानें ती गोपवासरें



देवाची ७.भावनेने? त्यांना लज, सुकाळ केला. सुरुवाडु-सुकाळ सुख.

१७व्यंश्यपूऽ, आपल्या ब्रह्मलोकास नेली यावर

कवीच्या कल्पना पुढील चार लोकांत आल्या आहेत.
ओवी २६ ६-ईथराचें पण-ईश्वरत्व.

वी २६७ -श्रीकृष्णरूपी ब्रह्माचे सांनिध्य मिळाल्यामुळें बासरांना
व गोपाळांना जणु सिद्धावस्थाच प्रात झाली किंवा ब्रह्मदेवानें त्यांना-
अद्धि भोर्गण्याकरितांच सत्य लोकाला नेले असेल.

वी २६ ८-साहानुक-सानक-निर्वाहार्थ दिलेली इनाम जमीन
शेखी-शेवटी.

वी २७० -निऱ्हा. ओवी २५ वरील टीप पहा.

ची २७ २-जीवन-मुक्त - जीवन्मुक्त.

वी २७४ ( श्रीकुष्णाने वत्साचे ९ गोपांचें रूप घेतल्यानंतर) ज्यांची.
जशी जशी प्रकृति, आकृति किंवा वर्तणूक असेल त्या त्या प्रमाणें त्यानें एका.
वेळेस त्यांची रूपे घेतली

ओवी २७ ९-जर अज्ञानी लोक '' एकटा श्रीकृष्ण अनेक गोपाळ व
वासरे कसा झाला '' अशी शंका घेतील तर तिचे समाधान असें कीं
एकच चंद्र शंभर घटांमध्ये प्रतिबिंवित होतो. तीं वासरे व ते गोपाळ
श्रीकृष्णाची प्रतिबिंबेंच हतेी.

ओवी २७ -०-मण्यांच्या ओळींमधील दोऱ्याप्रमाणें किंवा आकाश
तील मेघावलीपमाणें परमेश्वर हा सर्व भूतांच्या ठायीं- आहे किंवा सर्व-

भूतांचाच समावेश त्याच्यामध्यें झालाआहे. पहा-सूत्रे मीणगणा डव-गीता.

ची २७७ -वेदांनाही करण्यास अशक्य असा वरील संशयाचा
निकाल कोण करणार आहे? ज्या वेळीं आदिगुरु श्रीहत्या कृपा करील त्याच-
वेळीं वरील सर्व संशय फिटून जाईल.

ओंबी २७ -कासारी-! सं ० कर्मकारी -काम करणारे चाकर.
महा - ज्ञानदेवी, १६ । ३५३.'' कामारी वटिकसेवेचे सेवक ''-तुकाराम अभंग.

धी २८० -वासरे कोणकोणत्या रंगाची होतीं तें सांगतात.
दूधवडीची-दुधाच्या वडीच्या रंगाची. सोनेखैरी (र्दू)
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रोईची-रगतरोडा किंवा रक्तचंदनाच्या वर्णाची असावी.
कांबरी-कवरी, कवऱ्या रंगाची. भांगीरा तेजाथिली-सुवर्णातील तेजा-

चा आश्रय केलेली 'आथिला' असें रूप जोडून केलेली पुष्यळ क्रियापबे
मुक्तेश्वरापर्यत आढळतात. पहा- ' १ विराट नगरी बळाथिळा ''-विराटपर्व-
मुक्तेवर. जुआ सांगडी-(?) जोडीजोडीची असा अर्थ होऊं शकेल.

ओवी २८१ -मोहरीं-मोरीं-कबरीं, करड्या रंगाची. पारडी-!?)
वाघी-वाघाच्या रंगाची चितळीं-चित्रमृगाच्या रगाची. पुडी-

पुंड्रक असलेली असा अर्थ होईल. देशसाया-(?) कोसी-रशेमी
कोशाच्या रंगाची.

ओवी २८ २-जाऊंपें-जुळें मूळ. धवळी-धवळ रंगाची. तांबी-
सूर्याच्या उदयास्ताच्या वेळच्या तांबड्या वर्णाची. नेपाळी- नेपाळचे ताबे
लालपणांत प्रसिद्ध असावें. येथें नेपाळी हे तांबी याचे विशेषण घ्यावे लागेल.

व २८३ -बहत-वृहतूं, मोठे वाने-वर्णे.
द्वितीयार्ध-ते श्रीकृष्णाचें मोठे काळे स्वरूप पोटातलि बासरांना

दिसत असे.
ओवी २ ८४-अर्थः-गोपींची गोष्ट काय सांगावी! त्यांचीही ताच

स्थिति झाली. लाकडामध्यें '' कीटकभुग '' न्यायाने किडा ज्याप्रमाणें सुंग
होतो- त्याप्रमाणेंच त्याही. श्रीकृष्णरूप होणार नाहींत काय?.

ओवी २८५-आतां गोपाळांच्या वणार्चे व रूपाचे वर्णन सांगतात.
तारसें-तरसाच्या रगाचे. वेंभळें-वेंधळे असें असावें-वावळट.

मुरळे-भुरक्या रंगाचे. पीगळे-पिंगट रंगाचे. हल्ली आपण '' भुरटे,
पिंगट '' असें म्हणतो. पूर्वी 'टकरता 'ळेचा उपयोग करीत असत असें
दिसते

वी २८ ६-दीघडे - उंच, दीर्घ. दांतिरे-दांत पुढें आलेले,
राखोडें-ओंठ तुटके. फेंगडे- पाय फाकून चालणारे. जामुन-यामुन -

काळ्या रंगाचे
ओवी २८५ व २८ ६-मध्यें सर्व गोपाळांचा उल्लेख नपुंसकलिंगा-

मध्ये केला आहे. हें वात्सल्याचे लक्षण आहे.



ओवी २ ८८-ज्याचे जे जे श्रृंगार, वस्त्रे व अलंकार होते ते ते, तो
-आदिनाथ श्रीकृष्ण झाला.

ओवा २८ ९-जी जी त्याची ( ब्रह्मदेवानें हरण केलेल्या गोपाळांची)
आयुध होतीं, त्यांनीं, व जसजसे त्यांचे राजस-तामसादि स्वभाव. होते
तसतसे अंगिकारून त्यांनीं, श्रीकृष्ण नटला होता. त्या त्या गोपाळावरहुकूम
श्रीJ:१ःणानें भूमिका घेतली होती. 'तोरमी' याबद्दल येथें 'तारपी आलें आहे.
पहा-ओवी ७०..ओवी २९० -अवगौनि-भासून, दिसून. तो वाण नेणिजे- तो
वर्णन करण्याचें शान नाहीं.

वी २९ १-असताच्या एका तुषाराला ( थेंबाला) जो राजी आहे,
त्याला अमृताचा समुद्र मिळावा, किंवा ज्याला परमाणू दुर्लभ वाटतो
त्याला तेजाचा पर्वत सापडावा. माणिजे-मानिजे.

ओवी २ ९२-धस्पूसत-गडवडीनें, .असा अर्थ. ही आपण 'धुस-
फुसत' असें म्हणतो व त्याचा रूढ अर्थ निंदाव्यंजक झाला आहे.

वी २९५ -ज्यांच्या घरीं परब्रह्माची सालंकृत मुले होतीं ( कारण
श्रीकृष्णच तीं मुळें झाला होता) त्याचें दैववर्णन करण्यास जरी शेषाकडे
तोंड मागितली तरी तें वर्णन करणें शक्य नाहीं.

वी २ ९६-त्याच्या दैवाची थोरवी किती. उच्च कोटीपर्यंत पचली
होती! कीं गुण, आकाररहित असें परब्रह्म हट्ट करून गौळणीजवळ
जेवण मागते आळि - हट्ट. पहा-ज्ञानेश्वरी, ११५७९.
वी २ ९७-चाइ-मनाला संतोष देणारा. जो श्रीकृष्ण मोठ-

मोठ्या देवांना व योगीजनांना देखील दुर्लभ तो आपल्या भक्तांना कसा
सुलभ झाला होता याचे वर्णनं २९६ पासून ३०२ पर्यंत आलें आहे.
यावरून 'देव भावाचा मुकेला' हा या स्कोपांचा इत्यर्थ आहे.

वी २९ ८-स्ववाहाकार-देवांना अग्निद्वारें हविर्भाग देण्याकरितां
-केलेला यश. परी-रीत, तऱ्हा.

ओवी ३०० -सुकुमु- सुलभ. देहाद्रिआ-देहेंद्रिआ.

वी ३० '१- अध्यरीं-यज्ञांत.



वी ३० २-तो गोवळ गौळिआसी-गवळयांना तो आपल्यापकैचिं
एक गवळी आहे असें वाटत होतें.

ओवी ३०३ -विज्ञान-माया, असा अर्थ घ्यावा.
ओंबी ३० ४-बाइला-बायका पंढिअएताति-पढियेणेऐ-आवडणें.
अं(वी ३०५- ३१ तर-श्रीकृष्णरूपी वासरांना व गोपाळार्भकांना पाहून

गाईंना व गोपींना आवरू नये असा पान्हा फुटला. त्याचें वर्णन कवीने
आपल्या उत्प्रेक्षांनी सजविले असून वासरांच्या रूपाने श्रीकृष्ण प्रत्येकाच्या
घरीं वास करीत असल्यामुळें घरोघरीं होत असलेल्या उत्सवाचे वर्णनही
बहाराचे केलं आहे.

ओवी ३०१ -ओरसे-वोरसे-पान्हा सोडणं. न धरे-न आवरे.
ओवी ३० -च्-दूधपीरू-दूध पिणारा पूर्वीच्या मराठीत 'रू' प्रत्यय.

लावून क्रियापदाची नामे करीत असत.
पाहोनरूं-पाहुणेर -आतिथ्य. मज पांतां-गाईच्या व गोपींच्या

पाड्यांनी भरलेली नदी म्हणजे क्षीरसागरच व तो सर्व देखावा आपण
पाहत आहो असें कवीस वाटतें. इंग्रजीतील क५-११५१८ पहा.

ओवी ३० ८-परगुणें-पकान्नें-पहा-'' कां पाहालेन सुया :.जालय।
परगुणें । पढियंते ये पाहुणे । स्वर्गोनिया !। -ज्ञानदेवी, १ ४। २१६.

मादणें-खान असा अर्थ असावा. पहा-' सर्वशा आठादिसा क्षौरू.
चौ दीसा मादनें : ''-भावे सारस्वत, पान १००.

ओवी ३०९ -षडवी - पट्ट्यी. प्राकृतांत जोडाक्षराबद्दल साधे अक्षर
येतें. नींवलोण -दृष्ट काढण्यासाठी कडूलिंबाची पाने, मीठ इ ० पदार्थ

वाळून टाकणे. सहवागु-सहवासु असें असावें.
ओंबी ३१० -क्षीरोदक -पीतांवर-पहा 'क्षीसेदक नेसविला'-मुक्तेश्वर.

आदिपर्व, ययाति आख्यान, अ० १९. पासवडेआ -दुहेरी जाड वस्त्र.

पहा-'' चांदणिया पासौ-नि कोवळा : मृणाल सुताचा पासवडा घातला 'अ

-भास्करकृत, शिशुपालवध. वीजणें-वारा घालणे.

वी. ३११ -पाहातेआ पाहारा-पाहाटच्यो पाहऱ्यांत. प्रहर-पाहूरा
उपहौंडले-पहुडले-निजले हल्ली आपण 'उ' गाळून टाकतो.

ओवी ३१ ३-चतुर्विधा दडी-चार प्रकारचे छंद किंवा तंतुवादये.



सुहावी-आवडीने. पहा-शानदेची, १५ ।६८. नागारा-नगरात ए,'लोक पहा.- '' गोसावी श्रीमंता श्रीकरीं, नागरापरी गुळणा करीती '???
देवव्यासकुत वद्वना ( अवसर). जाणाचा-ज्ञानाचा.
ओवा ३१५-मंगलोच्यारु-मगलचेारु. प्राकृतात 'च्'बद्दल 'च्य'

लिहितातआतां श्रीकृष्ण बलरामाबरोबर नित्याप्रमाणे वासरे चारण्यास वृंदावनास

जातात.

वी ३१७ -खीरारी-गवळी.
ओवी ३१९-माडांची-मातांची..वी ३२० -ववाळैलिआ न सवरेति-मोठ्यानें ओरडून ध्वनि

केला तरी त्या आवरत नव्हत्या. संवरेति-सावरणें, आवरणे त्या घेर
अणु काय ईश्वराच्या शक्तिच होत्या, कारण ईश्वराची शक्तिदेखील

लावरणे शक्य नाहीं.
ओवी ३२१ -आघाडा-अर्धकडा या संस्कृत शब्दाप्रासून झाला असावा.
व! ३२२-त्या गाईचे व गोपीचे प्रेम म्हणजे एक दुधाने भरलेली

आनंदरूपी सागरास मिळणारी नदी, किंवा ती बासरांवर व अर्भकांवर
वर्षाव करणारी मेघवृष्टिच होती.

वी ३२२ -किंवा ते प्रेम म्हणजे एक साधूंचे मन किंवा ती दहा
उपनिषदांर्गत धुतिचं किंवा शंकरादिकांची मूर्तच होती.

पाळांति-टेहळणी करतात.
ओवी ३२५८-गोर्क्यन पर्वत उतरतांना गडबडीने येणाऱ्या गाई

मनाला कशा भासल्या? जणु काय त्या श्रीकृष्णाच्या छंदाने आकाशांतून
देवागनाच उतरत होत्या. धापसिया-धापा टाकणाऱ्या, अर्थातगडबडीने
जाणाऱ्या. पहा-' ' जा तुम्ही एकी धापसिया : तुम्हा लागलिया गोमाशिया ''
ह्यभावझेत सारस्वत पान ८८. पढिअसल्यां-प्रतिभासल्या, ओ. १७१?

वारौनि-वरून. अंतराळ-आक्राश.
ओवी ३२५-सहखवदनु-शेष. त्याला शंभर तोंडे आहेत असें

मानले आहे.
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ओवी ३२ ६-जाणी-शानी धातु आदिकरौनि-गैरिक धातू, भिवडी
काय इत्यादि. ओळताती-पाझरूतात.

वी ३ २७-स्तुनधान-रू-नदान. न सावरे-आवरत नाहीं.
ओवी ३३० -आलिंगण-आलिंगन. भोवती नीचता असें असावें.
ओवी ३३१-न समजता जर अमृतपान घडले तर मनुष्यांना अमरपण

प्राप्त होतें. त्याचप्रमाणे येथें श्रीकृष्णरूपी परब्रह्मानेंच आपल्या पुत्रांची रूपे
घेतली आहेत हें न जाणून गोपीनी जे पुत्रस्वरूपी परब्रह्माला आलिंगन दिलें
त्यानें त्यांना निर्वाणमुल प्रात झालें. निवार्ण-मोक्ष. पहा- '' स्थित्वा-
.स्यामंतकालेळेंपि ब्रह्मनिर्वाणमुरच्छति । ''-भगवद्रीता. ब्रह्मनिवार्ण-ब्रह्मा-
मध्ये मिळून जाण्याचा मोक्ष.- गीतारहस्य.

ओवी ३३ २-सगुणोपासनेचें महत्त्व वर्णिले आहे.
ओवी ३३३- राम-बलराम. श्रीकृष्णाचा वडील भाऊ.
ची ३३ क्षD-एणे मुखामाजी दाविलें त्रिमुबन-यशोदेनें लहानपणी

माती खाली म्हणून हात बांधून तोंड उघडण्यास सांगितलें असतां श्री-
हजणांर्नी तिला आपल्या मुखांत त्रिभुवन दाखविलं, ती कथा येथें उळेरिवली
आहे. शोखण-शोषण.

ओवी ३३ ६--अर्जुनाचे वृक्ष मोडिले-नित्याप्रमाणें श्रीकृष्णाला
उखळाला बांधून यशोदा कामास निघून गेल्यावर श्रीकृष्ण तें उखळ ओढीत
जवळच असलेल्या दोन अर्जुन वृक्षासन्निध गेला. श्रीकृष्णाचा स्पर्श. होतांच
ते वृक्ष मोडून खालीं पडले. कारण के अर्जुनबूक्ष म्हणजे नारदशापानें वृक्ष

.झालेले कुबेखत्र होते. अशा प्रकारे त्यांचा उद्धार झाला.
दिव्यपुरुष-दोन कुबरेपुत्र, जे त्या मोडून पडलेल्या वृक्षापासून प्रकट झाले.
ओवा ३३८ -प्रकृति व पुरुष यांच्या साहचर्यानें सर्व संसाराची

उत्पत्ति होते. तोच पुरुष प्रकृतीपासून निराळा झाला असतां संसारबंधाचा
नाश होतो. आती-आर्ति-पीडा.

ओवी ३३९- पाळाइले-टेहळून पाहिले पहा-पाळांति-ओवी ३२३.
द्वितीयार्ध-त्या वेळीं सर्वच वत्स व गोपाळ मूर्तिमंत ब्रह्मस्वरूप भासली.
कारण श्रीकृष्णानें त्या सर्वाचे रूप घेतलें होतें व खरें वत्स- गोपाळ
ब्रह्मदेवाने हरण करून नेले होतें.



.आवो ३४१ -चह्या अपमानिला-नानारूपे धारण करणाऱ्या एकाच
शक्तीने तूं ब्रह्माचा गर्वहरण करून, त्यालाखालींपाहावयासलावले आहेस. '

ओवी ३ ४५-से-स्मरणृ, आठवण. पहा-'' म्हणोनि यथा वारंवाणा-!
पासी से आली चौगुणा । ना म्हणो नये देखणा । होसी शानी ओ।'

-ज्ञानदेवी, १३ । ६४६
ओवी ३४ ६-संवत्सर-साठ वर्षीचा एन्ड विभाग. आपण वासराचे

हरण केल्यानंतर त्याचा काय परिणाम झाला हें पाहावयास ब्रह्मदेव येतो.
ओवी ३४७ -विर-सष्टीकरण करूं लागला.
ओवी ३४८ -ब्रह्मदेवाला स्थिराचा महिमा कळला नाही ज्याने सर्व

त्रिभुवनाला आनंद दिला तोच त्याच्या व्याकुळपणाला कारण होईल हें
कसें घडेल? वासरे नेल्यावर सर्व गोकुळ व स्वतः श्रीकृष्ण हवालदील
झाले असतील साशी ब्रह्मदेवाची कल्पना होती पण ती निराधार होती.

ओंबी ३४ ९-असासित-अशासित-निरर्गल पहा-' ' एसें बोलोनि
असासीत । पाठी धाविन्नली आक्रंदत । ''-मानभावपथयि भांस्करकवि-

सारस्वत पान ९१?
ओवी ३५० -ब्रह्मदेवांचें स्वगत भाषण येथून सुरू होतें. वासरांचे

हरण झाले पाहून श्रीकृष्ण गप्प वरमले हे पाहून त्याला आश्चर्य वाटलें.
ज्याने पूर्वी मोठमोठे राक्षस मारून पराक्रम केला त्याचा तो पराक्रम, अभि-
मान व सामर्थ्य आज लग्नाला गेलें किंवा काय अशी ब्रह्मदेवाच्या मनांत
शंका आली. श्रीकृष्णानें मनुष्यरूप धारण करून पृथ्वीवर अवतार घेतल्या-
कारणानें तो कदाचित वासरांची मुक्तता करण्यास आपल्या सत्यलोकाला
यावयास म्याला अशीही कोती कल्पना. ब्रह्मदेवास आल्याचाचनंर राहिली
नाहा.

चोरशंख-एका दैत्याचे नाव.' याने देवांना जिंकून वेद चोरले व
समुद्राच्या तळाला नेऊन ठेवले. तेधून ते विtt:णूने मलयावतार घेऊन परत:
आणले.

हिरण्याक्ष-हा हिरण्यकशिपचा भाऊ असून, त्यानें पृच्चीस समुद्रतळाला
नेली. तेधून विष्णूने वराहावतार घेऊन तिला वर आणली. पहा-महा-
भागवत स्कंध ३ अ. ३ - १३



वी ३५१-अवक्रियै-धापमानाररवी हू '५ ZD-बिहाला-म्याला.
वी ३ ५८-वाताती-वाजतात. पहा-ओवी ८४.
ची ३५५ - ब्रह्मदेवास गोपाळ व वासरे श्रीकृष्णाचें भजन करीत

असलेली गोकुळांत दिसली.

ची ३५ ६-आपण मर्ल्पलोकास आल्यावर श्रीकृष्णाने तीं वासरे
नकळत इकडे आणला असतील म्हणून ज्ञानदृष्टीने पाहूं जातां तीं ब्रह्मदेवास
आपल्या सत्यलोकांत दिसून आली.

ओवी' ३ ९७-पुन : त्यानें पृथ्वीवरील गोकुळांत दृष्टि फेकताच त्याला
ती वासरे व ते गोपाळ श्रकृष्णासह असलेले आढळून आले. ब्रह्मदेवास
गोपाळ व वासरे दोन्ही ठिकाण। श्रीकृणांनीं आपल्या विज्ञानशक्तीनें
दाखविली. निरोपसु-निरुपमु असें असावें.

ची ३५ D--ब्रह्मदेवास आणखी विशेष असें दिसून आलें की,
सर्वच गोपाळ चतुर्मुरज व शरववकाटि आग्रगर्न! युक्त वसे आहेत. सारांश,
सार्वच वृ:न्:णरूप दिसू लागले.

वी ३ -० ० -खेवनी- कोंदण. ( मागें पडू-।.) मिरवणी-थाट, शोभा.
चधी ३६ प्र-पाटवर्धन-पणधिकार पदवी वाढविणारे.
श्रीवत्सलंछन-विष्णूच्या छातीवर शंकरानी खूण केली त्यापासून

श्रीवत्स असें नांव पडले. आधवे-वाघवे.
ओवी. ३६२- ३ ६४-आणखी एक चमत्कार झाला. विस्मित होऊन

ब्रह्मदेव पहिल्या चमत्काराबद्दल मनाशी निर्णय करतो, इक्यांत प्रत्येक

गोपाळाजवळ एक एक ब्रह्मदेव असा प्रकार त्यास दिसून वाला. सर्व तत्त्वे,
सर्वे शक्ति, सर्व देवता, समुद्र, कुलपर्वत इत्यादि त्याला मूर्तस्वरूपांत प्रत्येका-
च्याचूपरिवारासह तेथें दिसले.

आव। २ ६४-सकलसउहान-सकलसवाहनसर्वआपल्या वाहनासहित.
ओवी ३६ ६-च्छेळीं-वेळी. थोरे-थोडे. विसुर असें-असे दोन

शब्द असावे. दारवाळा- दाखला. या शब्दावद्दल शंका वाटते.

वी ३६८- नारायगुनाभिकमळी-उरसा एक समास पाहिजे लुके-
ओरडे.
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वी ३७० -साटकेचे-हाटकाचे-सोन्याचें; अमिस्तंभन-उगर्ह-
स्थायी करणें.

ओवा ३७ २-रोमकूप-शरीराच्या कातडीचे रंध. एकीकडी-एकीकडे.
ओवी ३७३ -र्डुश्वराची-श्रीकृष्णाची-करणी समजून घेण्याकरितां ब्रह्म-

देव जातीने मृत्युलोकास आला! आपण ईश्वराचे वालक, म्हणून सुखाने
सत्यलोकांत रहावयाचें नव्हतें! एवढा उमाप कशाला पाहिजे होता?

ओवी. ३ '७ ७ -नारद गोकुळास येऊन तो श्रीकृष्णाची भेट घेतो.

वी ३७८ --नारद श्रीकृष्णास म्हणतात, '' माझ्या वडिलांकडे
( ब्रह्मदेवाकडे) पाहिले तर ते मोठ्या श्रांतींत पडले आहेत. तर हे सर्वज्ञ-

नाथ श्रीJ:क्:गा, याचा दोरा कोणाकडे याचा विचार तूंच कर.'' वळा-(त ० ).

वी ३७ ९-मशंका-मशका - धुंधुरटें. ताराण-ताशय-चेवानी.
पहा-त्राण, सत्त्व.

वी ३८० -राठळीची-श्रीकृ?ःणाच्या मंदिराची. उपसाहावा-क्षमा
करावी. पूर्वधरी-पूर्वापार चालत आलेला.

ओवी ३८ १-म्हातारपणें भूलैला-ब्रह्मदेवाला म्हातारचळ लागला.
ओवी ३ ८२-वाओ-मिTg(०-ज्ञानदेवी, ८। २४८ साचु-सत्य.

( सत्य-सच-साच-साचु ).

वी ३८४ -आरोगित-भोजन करीत.

वी ३ ८५-ओवी २१३ पहा. फडतरीं -शव्द कोठेही निघत
नाहीं. फडके किंवा पान असा अर्थ घ्यावा.

ओवी ३८ -खू-ब्रह्मदेव श्रीकृष्णाजवळ येऊन अत्यंत विनयाने आपलें
शिर खालीं नमवून दोन हात जोडून त्यांस विनंती करतो.

ओंबी ३८ ८-केतनी-केवढी पहा-तेसणी'. ची १०४. सरी-
बरोबरी. परी-तव्हा.

ओवी ३८९-खगपती-गरुड. विरुळे आ-विरोळ्यास-विरोळा-
एक प्रकारचा पाण्यातील साप. शेखेंसी-शेपेसी- सहार्र्थां तूचीया. सरीसीं-

सरशी, श्रेष्ठत्व.

ओवी ३९० -विरुदावली-ब्रीदावळी.

वी ३९ र-जीती-जगतात.



सै १९९--वा समुदायास. संस्कृतप्रमाणें येथे

नामाप्रमाणेंच त्यांच्या विशेषणांची -विभक्ति कायम ठेविली आहे. नाहीं तर
?ं ' चतुर्विध भूतग्रामाते ' असें चालले असतें. संवरितें-सांवरीते, धारण
करिते.

ची ३ ९४-मयासु - मायाळू.

वी ३९५ -अनिमित्य -अनिमित्त.
ओवी ३९७- नेदितासीं-न देतासीं.

ची ४०० -कुढावा-रक्षण
वी ४० ४-दोषें-अपराधानें.ओवी ४०५-गुणयुक्त परमागुडेरन्मील तारक होतात. किंवा हारणारे

परमागु पुष्कळ सांगता येतील.
ओंबी ४०६-जो भूलविला एकीशक्ती-ओंची ३४१ पहा.
ओवी ४० ७-कोडिसवाणे-मनोहर
ओवी ४१० -परमार्ग-मोक्षमार्ग.
ओवी ४१३- रीगावां-शिरकाव.
ओवी ४१४-त्रिगुणाअक जड प्रकृति व सचेतन पुरुष यांची जोडी

जमली म्हणजे सुष्टीतील कर्मे सुरू: होऊं लागतात; पण ज्या दिवशीं प्रकृति
वेगळी व पुरुष वेगळा असें पुरुषास शान होतें त्या दिवशीं तो प्रकृतीच्या
या खेळापासून मुक्त होतो. परमपुरुषास न जाणता जे प्रकृतीपासून
वेगळे होत नाहींत ते सुष्टिनियमानुसार जन्ममरणाच्या फेऱ्यांत सांपडतात.
मग मोक्ष कुठला?

ओंबी ४१६-अगोदर माणसाला त्रिगुणात्मक प्रवृतीची आवड,
त्वीत आणखी त्याला वरून गोड ( पण परिणामी कड) अशीं फले ऐकावयास
मिळाली म्हणजे त्याचे जन्म दुप्पट होतात व त्याचा जीव जन्ममरणाच्या
चक्रांत सांपडतो.

ओवी ४१७-येथनू केवळ कर्ममार्र्गा लोकांची निंदा सुरू होते. जे
कर्ममार्गाचेच केवळ अवलंबन करतात ते जणु काय नवसानेच आपणास
बंधनांत अडकवून घेतात. वीतराग ( सर्वसगपरित्यागी) लोकांनी जो



शित्रगुणात्मक प्रकृतीचा त्याग केला आहे तो त्यांच्या ( कमर्मार्र्गां लोकांच्या)
मत मोठाच प्रमाद होय. अशाच प्रफारच्या कर्मकांडनिदेकरितां पहा-
भगवद्रीता, २ । ४२-४ ६.

ओवी ४१९-तााईवत।-ताप देणारा.
ओवी ४२१ -वरगणे-वांटणींत.
ओवी ९८२३ -वटे-घटे असें असावं-घडे. येधून कुरणभक्तीचा व

संतसंगाचा महिमा सांगितला वाहे.
ओवी ४२५- हाकारिरा --चाकाले -हाक मारणे.
ओवी ४२८--लीळा- ( तू ०
ओवी ४३३ -हुरवर-गळां-दोन निरनिराळे शब्द असावे. हुवर - (?)

-लोडणें. हातखा ड-गुन्हेगाराचे हात वाडकविण्याकरिता केलेली
लाकडाची चौकट. स ांखळा-शृंखला.

ओवी ४३४- बिचविले -श्रम पावले. पहा--ज्ञानदेवी, ६ ।४९.

वी ४३५- वडलीजताती- बुडल्बीःज्ञताती असें वसावें.-बुडले
जातात.ओवी ४३७-तूंएकवाचौनि-येथेंदेखील 'वाचौनियाच्यामागे प्रथमाच
आहे.

ओवी ४३८ -वादोडी-यंदावस.ओवी ४४० -वादिसें-बंदिए - बंदीजन.
ओवी ४४३-श्रवते-मवत. ब्रह्मकठाह- दहा । गट्ट. वेऱ्ही - पर्यंत.

ओंबी ४४५८-- वेधवेली-वेदवेल- बंदला वेली. झडोली-झाडोस
डाट झाडी.

ओवी ४४तर-विपयरूपी त्:रऽणांनी परब्रह्माचा मार्ग झांकून गेलेल १

आहे व इंद्रियरूपी। हरीण चवताळले असून त्यांचा रोध' केला असत ां ते
प्राणाप्रमाणे कोाणालाच वावरत नाहींत.

ओवी ४४ ६-भद्रजाती-हरी।. पहा-ज्ञानदेवी, १ । १३३.
लाहासी-ल्हासी.
ओवी ४४७-डोडपणे-दोडपणे-द्वाडपणे. जागते-जागृत असणारे.

वी ४४८-काळवपें-काळोख. पडता-पडत-आकार वृत्तसुग्ल्गर्थ.



३७

वी ४४ ९-घेरणी-घेरणे किंवा हेरणी न्याहाळणे अंकिती- डंखणें
-दंश करणें. धुधुवाताती-धुधुवणे-फुत्कार टाकणे पहा-ज्ञान-
देवी, १ ८।७१२.

ओवी ५८५०- प्रियाप्रिये वश जाली-जशी' तीन तुटक पदे असावी
ओवी ५८५१ -भीतरील-आतील. आटवी-अरण्य.
ओवी ४५३ -नवाळी प्राति. पहा-लानदेवी, ४। १५८. '' तुम्ही

जाहालिया नव्हाळी ।। करिसी अज्ञान कंडोळी '' कथा कल्प ०. १११

वी ४५४ -विणवावे-विनवावे.
ओवा ४५६- झाला जाली वैद्यपणे-झाडांना देखील वंद्यपणा आला
ओवी ४५७ -वेधवती - वेदवती-प्रुष्यी. किंवा वेधवती-चित्तवेधक

वी ४७९ पु- विष दानु देती' अशीं तीन निराळी पदे असावी
देती-देणारी.

वी ४६ -काक बकत्तूणावर्त- राटनसविशेष रु, मोडिले इ० '
३ उ ६ ओंनीवरील टीप पहा.

ओवी ४६३- केशि-राक्षसविशेष. चार मुष्टिक-कंसाच्या पदरचे
कुरण हननाकरिता ठेवलेले राक्षस पहिलवान.

ओवी ५८६७ पासून ४७६ पर्यतब्रह्मदेव श्रीकृष्णाची स्तुति करीत आहे
ओवी ४७५-कवलनभेना-कमलनयना.
ओवी ४७ -मानवला मानवणें-मान डोलावणें, मान्य करणें.

पहा-वानदेवी, १ ८। ८७१
नाभीकारू-नाभिकार भिऊ नको असें म्हणणें, अभय. पहा- '' देविका

उदारवाचा । जैं उद्देश दे नाभिकाराचा । तै नवरसद्वीपीचा! थाऊ लाभे ।। ''
-ज्ञानदेवी, १०! ७. क्षेणा-क्षणा.

ओवी ४७ ८-आलखती-अलक्ष्म-अदृश्य. उगानिलीं-उगाणणे-
झाडून एकंदर सांगणे. पहा-शानदेवी, १६४१. '' नाणी कांहीं मना ।

करुनि पापाचा उगाणा । । '' तुकाराम अभंग. अमृते-वासराच
विशेषण आहे.

ओवी ४८ २-सुखळभू-सुखल-सुखेन लग्या.
ओवी ४८ ३--नावती-नीवती असें असावें.



३८
ओंबी ४८ ४-ब्रह्मदेव श्रीकुp-णास दंडवत्र-साष्टांग नमस्कार घालतो.
ओवी ४८५- मी असैनु श्रीकृष्ण तुझा होता-यापुढे मी तुझा

झालेला असा राहीन.
ओवी ४८७- चरुतें-चरत. 'उकार' पादपत्रक आहे हें मागें सांगित-

सेंच आहे.

वी ४८ ८स्तुसंद्छंदें-सुशब्द छंदे. वीजें-गमन. पहा-'' तिजें-
कडोनी येतुसे वारा । देग्ल्गैनि धांवे सामोरा । आडपडे म्हणे धरा । बीये
काजो ।। -शानदेवी, १३ । ३७६. '' म्हणे उसणें वाणिते मेळवरूनि ।

करावे बिर्जे शीघ आतां पतीनी । ''--कचेश्वरकृत सुदाम चरित्र, कोक.
ओवी ४९ र-गाईजतुसे- गाइलें जातें.

वी ४ ९७-वत-दाने-व्रते दाने. पवतो-पावती.

ची २९ ९-योगशास्त्रामध्यें कांहीं शिरांचा कोंडमारा करतात असें
ऐकण्यांत येतें, पण तो योगनिरोध केल्यावरच त्याला फल मिळतें. या श्री-
कुणाचरित्राच्या श्रवणाने माल परमपुरुषाची भक्ति घडते. तुलनेकरितां पहा.

'' वितरत्यभिवांछित हशा, परिदृष्टः किलकल्पपादप: ।

हृदये स्मृत एव धीमते नमतेदुभीरटफलप्रदो भवाजू ।। '
-उपमन्युकृत शिवढ्यात; ।

ही श्रीकृष्णचरित्रश्रवणाची फलश्रुति सांगितली आहे.
श्रीकृष्णार्पणमस्तु ।

?D-७-६



परिशिष्ट पहिले

'वच्छ-हरणा'तील कठीण शब्दांचा कोश
अ

अर्धाग-स्त्री,

अवदीती-तेज, शान
आखर-गांवाजवळची जमीन
आगवण-शक्ति
उगथी-आहे
आतै।रे-स्त्रिया
आदौळणे-झोके घेणे
आपणवे-आपल्पा आपण
आरु-आवार
आरोगन-भोजन
उगलरवती-अलटण
च्येडिवणे-पुढे होणें- करणें, प्रात होणें
ओतवरा-भर
औळगणे-आश्रय करणें

उउगाणणे-झाछ सांगणे
उपसाहणे-क्षमा करणें
उपहीडले-निजले

क
कामारी-काम करणारे चाकर
किडरु साप
किळ प्रभा

कुढावा-रक्षण

गुण-कापसाची वात
चचोखाळर्ण-निर्मळ होणें
ज

जाउपें-आवळे जावळे मूल
त

टाकून
तृणचरे-वांसरें
तेसनी-तेवढी
तोकडे-अल्प

द
दी-दिवस
देग्श्वोकेली-पाहता पाहता

ध
धमनी-नाडी
धातु-गेरु, काव -९०

न
नवाळी-प्रासि
निधान-भूमिगत द्रव्य

निरवधि-अमर्याद
निरालव-निराश्रय
निरौते-निश्चयात्मक!



निऱ्हा-वगदी, केवळ
निवाड-निवड
निशानी-रणभेरी, डंका
नेट- सुंदर

प
पडिसाद-प्रतिशब्द
पढि-आवडतें
पढिआसलें-प्रतिभासलें
परगुणें-पकाचें
परिओ-झोके
परिहार-निरसन
पवाडे-कीर्ति
पसाएदान- प्रसाद देणे
पाईकपण-सेवा
पाजतिक-पारिजातक
पांती-पाहती
पातीकर - पंक्तीस वसणारा
पालक- पाळणा
पाळा:ती- न्याहाळती

बबाउली- टिकली, चित्र, मुर्ति

वीज-गमन
ब्रीद-बहाणा

भभोगावती-पाताळगंगा
म

मातु-गोष्ट
मोकारा-मोकळीक

मोहरी-पुंगी

रसना-जीभ
रोवणे-ओरडणे

व
वच-जाणें
वडप-वृष्टि
वरिपडे-प्रास
वस्तु-भूमिगत द्रव्य

वसावे- वर्णावे
विरुळा पाणसर्प
वरिगुंठी-वीराने बांधलेली केसाची।

गांठ.
वेताटी-छडी
वेधें-छदाने

शशेखीं-शेवटी

२९४साचु-ग्ल्त्ररें

सुहाव-आवड
से- स्मरण
सोवाण-सोपान

ह
हमामा-एक खेळ
हांतिरु-हत्ती
हंबली-हमामा-



परिशिष्ट २२
'वच्छ-हरणा'च्या भाषेस लागूपडणारे भाषाशास्त्राचे

सामान्य नियम

रू-(१) यकारांत व हकारांत विरहित अकारांत नामे अथवा विशेषणेंउकारात
होतात. उदा०-परिहारू (८),ढूरवगु (९), अखंडितु(२क्षं५), सुरवाडु२६४.

व किंवा अन्याऐवजी स्व येतें. उदा०-संतोखती १२४,
मंतुरजयचे;च्छर्वे १६३. पाखरा (१ ८६), हर्ष (१ १३).

(३) ज्या शब्दांत रेफयुक्त ष आहे, त्यांतील घबद्दल स्व होऊन
रफोवद्दल त्याच्यामागे रि किंवा री येते. उदा०-आ१ई-आरिग्ज (१७ ).

(४) क्र चा अ, इ, उ होते।. उदा०-कजुकारे-रुजुकारे (१५११,
बूहतू-वहत (२८३ ते. दृष्टी-दिशीं (१ १), वदावनमार्गा (९२)

पू ज्यावेळी शब्दाच्या आरंभी नसेल तेव्हां त्याचेंच होतें. उदा.-
आपणवे (९ ३), सोवाणी ४५..(६) संस्कृतांतील 'प्रति'करिता पढि किंवा पडि येतें. उदा०-पढि-
असलें (१७११, पडिसाद १४.शब्दांच्या आरंभी ट नसता त्याचें ड होतें. उदा०-पाडळ

१५, कोडी१, नीडे (२० ३).
(८) शब्दारंभी न नसता त्याचें ण होतें. उदा.-माणिजे (२९११,

गोपांगणा (३ ३).
(९) श, प, बद्दल स येतें. उदा० -दोसें (१ ३३), जसोदा ५२,सिंग (७०१. उरसासित १४.त्य चा व होतो व व बद्दल च्य येतें. उदा०-साचु४मंगलोच्यारू ( ३१५ ).



( ११) ऊन।. दोन व्यंजनांचे एक जोडाक्षर होतं, त्यांपैकीं एकांत किंवा
दोन्हींत मध्येंच स्वर येऊन मिसळतो. उदा ० -ब्रीद-विरुद ( १७५ते, उष्टे-
उसिटे (२५३ ते, त्राण-ताराण (३७९ ते, जीबज्युक-जीवनमुक्त २७२ ).

( १२) जोडाक्षराकरितां साचे अक्षर येतें; व असें होतांना जोडाक्षरा-
मागें असणारा वर्ण दीर्घे होतो. उदा-प्राजक्तिक-वाजतिक (१३८१,
प्रसादन-प्रसाभेद्वान (३ १४), कर्मकारी-कामारी (२७ ८), पंक्ति-

करी-षांतिकरी (२११ ).

शाणूशी!
ारएा७ााऊ-ण्ण3448
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